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INSPECTION = OVERHAULING = MAINTENANCE
WORLDWIDE TECHNICAL SUPPORT

REPAIR. OF ANY TURBOCHARGER FAILURE
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VI.PAS SCHISTO INDUSTRIAL PARK

Str. 1&2, BLOCK 2

18863 PERAMA, GREECE

TeL: 210 4000111 Fax: 210 4000225

Hece Linge: 8932210060 TURBOMED@ OTENET.GR




TsAKOS ENERGY NAVIGATION LIMITED
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ELECTRICAL EQUIPMENTS

SHIP LIGHTING

EXPLOSION PROOF STUFF

MARINE CABLES

SEARCHLIGHTS
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KSS By safeguarding consistency, high quality products and immediate
RITTAL response to customers’ needs, Tsoukatos group holds for more than half
— century the leading position in the marketing and sale of electrical
6 xawasnima equipment, and anti explosive material for ships and manufacturing plants.
Tsoukatos group maintains healthy relationships with the market, keeps
@PASP step with developments and provides high quality services.
The customer focused philosophy, the long acquired experience and
@ the know-how of the companies belonging to Tsoukatos group guarantee
a stable and fruitful cooperation.
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5 Sfactirias Str., 185 45 Piraeus, Greece, tel.: +30 210 4137362, +30 210 4124660-1
fax: +30 210 4125061, http://www.tsoukatos.com, e-mail: tsoukatos@tsoukatos.com
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45, VAS. SOFIAS AVE.
ATHENS 106 76, GREECE
TEL.: 210 7267000, FAX: 210 7267043
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THE SAFEST WAY TO SECURE YOUR TANKER

D.KORONAKIS innovative Ropes & Wire ropes. Designed to match all your marine & industrial demands

MANUFACTURERS OF:

STOCKISTS OF:
+ Wire Ropes, all constructions _
+ Kapa Neema (Dyneema construction) : Anchors . x 26 K
; Kapa Ropes Muli-Strand * Sfohar Lhalne LS k) renTaNKo H
+ Mooring Tails + Accessories
+Kapa Strong  Complying with OCIMF guidelines. + Cargo Gear MR ELROCORD A EWRIS
* Eap& Flex Recommended for TSH and GC'S . Eliggmg Gear
+ Kapa Float + Slings ™ g
» Double braided Ropes for ships and offshore platforms * Pneumatic Fenders www.koronakis.gr

At D. Koronakis S.A, we manufacture a wide range of ropes, from simple 3-strand to complex double-braided the revolutionary
KAPA Marine series, mixed ropes complying with the OCIMF guidelines and all designed to make your life safer and easier.

Years of experience, proven quality and international customer service, guarantee a lifecycle support to match your demands,
through 20 key stock points around the world, and professional sales and service personnel.

D. KORONAKIS S.A.

56, Gravias Str., 18545 Piraeus-Greece Tel:+30 2104060600 Fax:+30 2104615211 e-mail:koronakis@koronakis.gr
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CREW CALLING CARDS

Cut down on your expenses
not your calling time.

STRATOS

. via »W
inmarsat

NAVARINO

tel e com

Personal calls during "crew hours" cost less than 1 US dollar per minute. 3 Akti Miaouli, Piraeus 185 35 Greece
T:+30210411 1311 F:+30210411 1617
Global Rate, No Zones * No Connection Costs, No Start up Fees = No Extra or Hidden Costs info@navarinotelecom.com

No charge for ringing time, holding time or time spent for unsuccessful calls
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ON TIME
...ANY TIME!

M Canarian Reeter: 270,000 chit Lavinia Corp. are not merely the world’s leading High Seas
transhipment operators, simultaneously supplying fishing fleets
with bunker fuel and provisions. We do not simply operate the
world’s largest Ice-classed Reefer Fleet. We are also major carriers
of all kinds of palletised and breakbulk perishable commodities.

Operating more than 75 Reefers worldwide, Lavinia undertake
simple and highly sophisticated C.0.A.s, frequently involving

operations in ice bound ports. We have been serving our clients

with innovative transportation solutions, including extensive

freight financing arrangements, for over 29 years.

M Frio Hellenic, 500,000 cbft

Head Office:
Laskandis Shlppmg Cc- Ltd, Athens:

j #LAVINIAcorp.

OPERATORS & MANAGERS OF REEFER ‘JESSELS

Also directly available in: London, Las Palmas, Shanghai, Pusan, Vigo, Madrid,
Seattle, Buenos Aires, Riga, Vladivostok and The Falkland Islands.
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Mopsia mpo¢ MaAra:
Evac yahavoAevkog vauTn,
Bovpkwpévog, PagriCetat

0T0 KOKKIVA KOl <(POPAED

70 Z1awpo Twv Immotwv!

0 opraopoc Twv Mooeidwvinvy gival yia 6Aoug epdg
ot vautihia Kat oTov 100 K60y miov el amo auTiy
pia mepiodog atotodogiag kal unepnedvelac.

Y€ Mielopa TwV KAIPWY Kat mapd T maykoopia «EmOETIK»
aVTayWVIOTIKOTNTA, 1) ENNVIKN vavTihia mapapiével
navtodovapn. Mapayével kpataid.

T¢ autd To mhaiolo Kai o€ autd Ta Moosbwvia,

n eNAqViki} moMTIKr nyeoia Ba e§aper T oupBoln
e vavtiniac pag kai Ba emPpapeboel oe Sidpopee
opihigg Twv «pwronahikapwv» TS T0 MPWTOMGPO
TIVEU}a ToL vauTeNnva.

Niyec pépeg, Opwe, mpiv amd ta emionpa ykaivia
v Mooeldwviny, &va onuaviko cupbav alhale 10 yevikdtepo
oknVIKG Tou goptacTikod mvebpiarog. H eraipeia Anangel, Tov Opilou Ay-
yehikovon, jiia cugiaoTik Enikoupog TrE ENNVIKIG Onaiac, Tou I0Topt-
kd vohoyei mhoia kat' anokhetonkdTnTa e T Fahaviheukn, alader
«mhedony. H eraipeia avaxoivwoe ato YEN 61t To veoreukto Cape poprn)-
y6 nhoio g, «Anagel Sailor», Ba uwwoel éhog Matou onyaia Makvac.
o npwn @opd otnviotopla e n Anangel emAéyeryia 10 0ToAo T pia
«nohbypwyIn onpaia kat o1 T Fahavoreuxn.

1

Hhiag Mriotag | llias Bissias

Moving to Malta:

a teary-eyed Greek "Sailor"
swaps his flag of white and blue
for one of red and white, and
wears the Maltese cross...

For many, be they members of the shipping

community or not, the Posidonia Exhibition

is an event that inspires great optimism and pride.

In spite of the times, and despite an aggressively competitive
international market, Greek shipping remains all-powerful
and steadfast. In light of this, Greece's political leaders

will once again heap praise upon the contributions

of our shipping sector, publicly acknowledging the resilience
and the pioneering spirit of the Greek shipping

community in the various speeches they will

give at this year's Posidonia.




11 pépeg Super Quiet Time apxiCouv
Thv Nxpoxokevn 9 lovviov PE TO TTPWTO CPUPLYHKX.

Me To TpwTo o@OPLYRa oTov TTodoopaiplkd aywve Tng MNopaokevnc 9 lovviou
opxiCeL kol pie Trepiobog 11 nuepwv pe To Super Quiet Time - omd Tig 20:00 GMT (péon
wpa FkpAvouite) Tng Napaokeung 9 lovviou 2006 €wg ko Tig 06:00 GMT Tng AcuTépac
19 lovviow 2006. KaTé TNV TTEPLoBO auTHA UTTOpELTE vix KEVETE KANTELS HELWpéVNG XpEwonc
U€ guyyevelg KoL @ihoug OTToTE BEAETE. Mo TIEPLOOOTEPEC TTANPOWPOPLES TXETIKY |E TO
Super Quiet Time K&t TIG TIPOTIANPWHEVES TNAEKXPTES, ETTIKOWVIWVACTE PE TNV eTouplo
TTOU TOG TTOPEXEL UTTNPETIES Inmarsat. MTopeiTe emiong va TnAEpuvhTeTe 0To KévTpo
ESumnpétnong Nehatdov Tng Inmarsat oTo +44 20 7728 1777 fi vo emiokepBeite To

www.inmarsat.com/crewcalling




Editorial ©

Map' 6Aa avtd, n mohTikA nyeoia tng xwpac pag Ba mpémel
va gival eBvika vmepi@avn: H eNviki vautihia, mapd T ovotnpatikd a-
diagopia Tov kpdroug, e§akohouBei va unepPalvel Tov £QUTO TG Kal va NpwTONOpEl a-
KOpa Kat wpic T auvepyaoia Tou. 0 ENAvag mhotoktritag, o ENqvac vavtikdg frav kai
Napayiével amopovwEVos ¢ €va povayiko dpojo kat akohouBel pdkhov pia povayii
nikeban xwpic apwyols kai UToaTAPIKTEG, H vautihia gival yia Toug moATikalc pag T
niaidi evog kattepou Beol.

Itoug Aoyoug mou Ba ekQwvioouy ol MoAITIKOI pag, OhwvTwvno-
patdgewv, o Siagopec exdnhoeic nou Ba MaBouv ypa kard Ty nepiodo Twv Mooel-
dawview, ac avakoyiotou ot ny NIk VQUTIKY 0IKOY£VEID PAYHOTL SunuEpEL, Xwpic -
{1 va gloakodovta mioté ot npoPhnpatiogioi akkd kai o1 avnouigc Trg. O mohimkof pag
Ba npénel va elval uneprigavol, apod o mio Anopovnuévog khddog T ebikiic pag oikovo-
pilag &lval TENIKA Kat 0 MO E0PWOTOK,

To «Anangel Sailor» 8a vp@oel T onpaia tng Mahtag. Oa vpugel
piav Eupewnaiki onpiaia mow mhéov avikel ot Acukr Alota tov Paris MoU. Zé nefopa jid-
Mota Twv oMy «ioakédotwve kar exoviopdahpwvs e vautiliakic moNmIkA,
minpogopndrikape mug n taipeia Ba Siatnproer 6 Eves afuwpanikong kat 2 EXhveg
onoudaotéc, oo katd T dANa «pakTE(ko» mholo . . .

Me autd Ta SeSopéva unipée dpaye katgeia omn Mpnyopiov Aaunpdxn; AvaloyiCovral
o1 Stotknukd unedBuvol T onuagia g uykexpiuévng noAmmik¢ anotuyiac; Natiyia o-
TIOTUXia ToU EANVIKOD KpATOUC MPOKENTaL.

LuvEXDC avapwTIopacTe av n moMTIKN nyecia éxel Katahdpel
yia mioto A6yo ouppikvaveral Siapki 1o éBvikd vohdyto kat akopa kai ot mo &vileppol
UNOOTNPIKTE TOU «Spanetebouvs TeMkd anb Tov QOQUKTIKG KaL avaypovIaTIKO khoid
miou To nepiBalher; Oa avakdBel kaveic emméhoug Ty euBiv yia Tov apiBHnTIKG «egev-
TeNopd» Tou vrohoyiou pa;

H yertoviki pag Tovpkia éBale mpo Kaipov éva oroixnpa:
Betpnoe oKkomyIo 6T N ToupKikr onuaia mpénet va «Taibedew o€ Gha Ta anpeia T

But an important event took place a
few days before the official opening
of the exhibition, one that suddenly changed
the celebratory feel that had been hanging in the air.
Anangel Shipping Enterprises S.A. of the
Angelicoussis Group, a key supporter of the Greek reg-
ister of shipping and a company that had, to date,
exclusively operated its ships under the Greek flag,
changed course. The company announced o the
Greek Ministry of Merchant Marine (MMM) that its
cutting-edge Capesize cargo vessel "Anangel Sailor*
would be sailing under the Maltese flag as of the end
of May. For the first time in their history, Anangel have
selected a flag other the blue and white of Greece for
its fleet.

Despite this, Greece's political lead-
ership still has reason to be filled
with national pride: despite the systematic
indifference of the state, Greek shipping continues to
surpass itself and to lead the way even without gov-
ernmental help. Greek shipowners and seamen con-
tinue to sail a lonely course without assistance or sup-
port. In the eyes of Greek politicians, shipping is the
child of a lesser god.

During the speeches given by politi-
cians of every political denomina-
tion, and at the various events to be held as part of
the Posidonia Exhibition, let them consider the fact
that the Greek shipping community is truly thriving,
but without anyone lending an ear to their problems
and concerns. Our politicians ought to feel proud as
the most neglected sector of the national economy is
also the most robust of them all.

The "Anangel Sailor" is to raise the
flag of Malta, aEuropean flag now included on
the White List of the Paris MoU. And despite the great
intolerance and short-sightedness of shipping policy,
we learned that the company will be keeping six
Greek officers and two Greek students on what, to all
intents and purposes, will be a Maltese ship...

Did this news cause gloom to descend over Grigori
Lambraki Street, where the MMM is based? Are
administrative: managers mulling over the impor-
tance of this particular policy failure? Because this is a
failure of the Greek state.
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yng. Ao T oTiypry mou dév £ixe tv napadoon, Texvoyvioia kai eunelpia otn vavtihia,
KIviiBNKE OT0 YEPOo Tav aepopETagopwy: onpepa ot Toupkikéc Aspoypappec (THY) pe-
TapEPOUV [i€ UNEPRPAVELD TV ToupKiki) onpaia o Aha Ta peydha agpodpdyia Tou ko-
0110V, J1€ vav UMEPAlYYpOvO aToho mow alvropa Ba Eenepdoe Ta 100 aepookagn. Ae-
porthdva pie Tov tepdorio Slaxpmiké Titho TURKISH tadibevouv oe 200 agpodpdpia Tou
K00ji0U, i€ anoTéNeopia exatoppvpia TaibieTes va avayvwpifouy méov TV TOUPKIK
anpaia. A6 T Zeobk ka1 Ty Oodka, oTo oydveopnoupyk Kai 61o Xaptoly, and o X1-
kdyo kat 1o Topdvto, otv kovaka Aoupmodp kat ot BopBan, n xéén TURKISH kai o pi-
00péyyapo TaiBeouY aKaTANaUOTa, 1€ TIC Eukoyies TG KUPEpvnang TG yeitovog Ki-
pac. Ao épeuva ayopdc nou dievepyroape, pdBape pdMota ot ) Etaipsia xpnoiwo-
TIOIE(TaL EUPEWC KAl amd TN EAAMVIKT VAUTIKH OIKOYEVEID.

Epeic ot EAAnveg eipaote ek mapadooewe Bakaooivoi. Hanpaia pag
oupBoilet kai aviikaromtpiel Tov oupavo kai T Bdkacod pag. Orkupepvioeis pag, 6-
Hwe, pe Ty nBehnuévn adlagopia Toug Siéhuoav Tov £BviKo [1ag AEPOLIETAPOPEQ Kl TW-
pa drakbouv Kat 1o é8vikd pac viodyio. H onoia pac dev B&kouv, paiveral, va kupari-
{e1 mouBevd. Qlre ge digbvry aepobpopita olte gt pakpva Mpdvia, Hovo O prpaypéva
dnjoota Ktipia KAMou 0To E0WTEPIKD TN YWPaC.

Mpoogata évag véog, amovdactiic AEN, oe epwtnon pag yati
mael otn Bdlacaa, pag efopohoyibke: «Béhw va yive Kamerdviog ya va
1aide0m T onpaia pag ota Mipdvia Tov Koopous. Zuykhoviotik Sihwon, mou
MIPENEL v TapaKouviioel Ghoug Hac.

Me qutd To okentiko, e avtr T pdon, ag sykavidoouy ol MOMTIKOI [ag TIC PETIVEC
YIOPTAOTIKEC EKBNAWOELC.

Hhiac Mniotac

.

We have repeatedly asked ourselves
the following: has the Greek govern-
ment thought about why the national ship-
ping register is continually shrinking and why its most
fervent supporters are, at the end of the day, fleeing
the suffocating and anachronistic aura that surrounds
it? And will it at last take responsibility for the statis-
tical humiliation of our shipping register?

Neighbouring Turkey recently set
itself a target: it thought it prudent for the
Turkish flag to travel across the entire globe. Given
that the country did not have the technical know-
how or experience for the shipping sector, it looked to
the air transport industry. Today, Turkish Airlines (THY)
proudly carries the Turkish flag to ever major airportin
the world with a state-of-the-art fleet that is soon to
be expanded to include over 100 aircraft. Planes
painted with the word “Turkish” in giant letters are
flying to over 200 airports across the world, and as a
result all travellers now: recognise the Turkish flag.
From Seoul to Osaka, from Johannesburg to
Khartoum, from Chicago to Toronto, from Kuala
Lumpur to Mumbai, the word “Turkish" and the cres-
cent moon have been travelling non-stop with the
blessing of the Turkish government. According to
some market research we conducted, the company is
also widely used by the Greek shipping community.

Greeks are a seafaring people. Ourflag
represents and reflects the sky and the sea. Successive
Greek governments have destroyed our national air
carrier through calculated indifference, and now our
national shipping register is being destroyed too. They
do not want our flag to fly at international airports or
distant ports - it seems our flag must only be raised
above dilapidated public buildings within Greece
itself.

In reply to the question "Why do you
want to go to sea?" a Merchant
Marine Academy student recently
said: "l want to become a captain to take our
flag to every port in the world". That was an
incredible statement - for those who take the time to
listen, at least. Let this be the mindset and the phrase
with which our politicians raise the curtain on this
year's celebratory events.



The future determines the present

HELLENIC CABLES is a leading manufacturer of cables and has 50 years' experience

in this area. The company’s wide product range, which is sold internationally under the
CABLEL® trademark, extends to PVC, EPR and XLPE insulated cables, rated up to 400kV.
HELLENIC CABLES enjoys a strong presence in the marine cable industry.

With high levels of expertise in the field, it has become a major supplier to the
shipbuilding industry. The wide CABLEL® range of halogen free and fire retardant
marine cables, XLFE or EPR insulated and LSF sheathed, fulfills the full range of needs
from 1kV general ship wiring to telecommunications.

Lightweight and flexible, CABLEL® products are easily adapted to the specific needs of
particular installations. The extensive distribution network of HELLENIC CABLES and its
efficient logistics combine to provide high standards of before - and after - sales service.
CABLEL® marine cables are certified by DNV and Lloyd's Register of Shipping.
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© ABLEL

a reliable choice

HELLENIC CABLES

GROUP OF COMPANIES

HALOGEN FREE AND FIRE RETARDANT
MARINE CABLES CABLEL®

LCM-HF: XLPE OR EPR
UNARMOURED POWER & CONTROL
LCSM-HF: XLPE OR EPR

ARMOURED POWER & CONTROL
RFCS-HF: XLPE

60 & 250V INSTRUMENTATION &
TELECOMMUNICATION

The halogen free cables above mest RoHS
(restriction of hazardous substances) EU
directive 2002/95/EC and are also available in
fira rasistant halogen free types.

69th km Athens-Thebes Old Nat. Road, Aghios Tryphonas 32200, Thebes, GREECE
Tel.: +30 22620 86616, FAX: +30 22620 86606, e-malil: info@cablel.vionet.gr, http://www.cablel.com
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TEL: +30 2104220581 (6 Lines) * FAX: +30 2104172142

E-mail: levederi@otenet.gr * Web site: www.leventeris.gr




fis
e/ NI\ - .
A‘*‘:% SH % S

s

s e " . et
T e T,

mooring ropes
and wire ropes for the




LYNENTEY=H / INTERVIEW

AG armoTiooupe

V0 (POPO TINC
0Tn VaUTIAia pog

/ © 0 copraopoc ¢ Huépag Tou ENAR-
vikoO Epmopiked Navtikou eivat n on-
pavtikétepn obyypovn eviaia mpoond-
Be1a Twv @opéwy TNE vavTIAiag wg
TPOE TO va QMOTITOUV QOO TIHAE aTov
mo évdofo Kat 1oTopikd Khado ¢
£BVIKNAC pag oovopiac.

H npwroPoudia Tou Nautikos Emipe-
Antnpiov ENadoc eiye tv mhipn
vroatipién Tne NoMiteiag, Tou e@o-
nMopoD Kal Te vavtepyaciag Kal
anédel€e 0T n ENVIKNA VAUTIKN
OIKOY£VELQ, O€ €va MTPWTONOPIaK)
mhaiolo Siagpdvelac Kal fwatpégeac,
£lval £ToLn Kai Ikavry pe andiutn
oUpmvoLa va aviene£ENDEL oTic véeg
MPOKAROELS TWV Kalpwv, o€ éva gal-
PETKA LBIGHOPYO Kal QVTAYWVIOTIKO
nepifaihov.

Ta «Nautikd Xpovikd»,
W¢ UTOATNPIKTEG TNC
OUYKEKPIPEVNG mpoomd-
fBewag, ouvopiinoay pe
Tov npoedpo Tou NEE

k. lewpyto Mpdrao,

10 péhog ¢ Aoikoloag
Emtpomic K. lwdvvn
Mhatobdkn kal pe 10
GUVTOVIOTH TOU £pYoU
NEE k. lw. Togvepns.

©The celebration of Merchant Marine Day is the most important modern-
day effort on the part of shipping bodies to pay tribute to the most cele-
brated and historic sector of the Greek economy.

This Hellenic Chamber of Shipping (NEE) initiative had the full support of
the state, shipowners and marine workers, and showed that a united
Greek shipping community is ready and able to meet the new challenges
of the times despite an exceptionally demanding and competitive envi-
ronment, and to do so in a pioneering spirit of transparency and open-
ness. As a supporter of this particular event, Naftika Chronika spoke with
the President of the NEE, Mr. George Gratsos, Executive Committee mem-
ber Mr. John Platsidakis, and the NEE co-ordinator Mr. loannis Tsenebis.
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TS Anpikiou 2006
Hpépa EXqviked Eumopixet Nautied

H 8dhagoa pag evavel
H vavtihia pag kepdilet

B flotog fiTav 0 GMWOTEPOS OKOMGC Y TOV £0pTATHE TG
Hpépac ¢ Epmopikijc Navtihiag;
I'. Fpdvaog: Sxond ¢ npwroBouliag g fitav n npofold g ek-
Anwikii¢ vautiniag oto eupitepo kowd. Bewprioape empPefhnpévn v
evnuépwon Twv EXAvY yio Ty poogopd e eBvikig pag vautihiag
OTOV TOTIO KAt TV OIKOVOpia TG XWPag. £T0 napeBov, napouoteC &
vépyeteC eiyav yiver and GMoug gopeic, akhd BeMquape Topa va di-
gouE, OF éva GUNNOYIKO TVEDUA, ua 0uoInoTIK MANPOGAPNON Tou
kowoD yia T vautihia pag. H mpoondBeia Tou NEE aykahdotnie and
dhouc Toug popeic ka unootnplyBnke evepyd and Ohn T vautke oi-
KOYEVEID.
lw. Toevepmig: Npwtapykdc pag otoxoc yia 1o 2006 frav n vpié-
pwon Twv véwv. To 2007 mBavea va ouvanopaciooue Kanoiov (o
0T0x0.
loo. Marotdakng: O otdyog frav TPIMMOC. Zag ATav, Agevag, n
vnpépLION TG koW YN, agetépou Se Behoape va anotiooupe
TIAF GTV 10TOpiQ QI TOUS NpwTaywvioTéC TG vauTikiag pac. 0 Tpitog
K1 KOPIOG OTOXOC HAG Gt fTav va MANpOPOpAOOULE Tn véa Yevid Yia
pa afohoyn enayyehuatik enthoyr, wa Aoon mou avoiyel PEYaEC
gukaipiec, Zkondg pag Sev fitav n mpooéhkuon, onwe avBaopéva Exel
ypagtei otov Tono, ald n mhnpo@opnon Twy VEWY Yia T0 VauTIK
£ndyyehpa.

E [otol fitav ot CUVENKOUPOL TNC npoondBeidc oag;

I. Fpdroog: Opeiloupe va avayvwpiooupe T0 onpaviikd poko nov
énaife 10 YEN, 1o omoio éBeoe und Ty aryida Tou kat Ty 0An okéYn
ka1 BoBnoe ot Siaxivon Twv agiowy NS Ta Mpevapyeia.
Ogefhoupe axoyn va unogtnpPEoULLE Kal va MPOCTATEYOUNIE T GUvO-
i Kai TV ahAnhe€aptnon autod To ouykexpipévou TpmTdyou (Mloki-
Teia - eponhiopog - vautepyaoia) o€ kaBe pag dpactnpiotnTa.

lw. Toevepmic: Or gopeic mou emxolpnoav Ty npoondbeia frav
Tpei: ) Nokiteia, 0 €ponhiopog Kat N vavTepyaoia.

To urioupyeio Eymopikric Nautihiag kat o umoupyeio Naideiag unpéav
apuyol ¢ npoondBeidc pac, AAMG T OIKOVOYIKG OKEADC TV Evep-
yeiiov kahGpBnke €€ ookhipou and 1o NEE. Gehfoape va Eeglyoupe
and To Snyocio Gopéa, MPoKeIévou 1) TPoonABed va OUVEXITTE e
Bidpreia kar 010 PERNOV.

lw. Matodakne: H unootpi§n T vaUTIKAG OIKOYEveWS fTav
sviaia. Ta va &g, opwe, HENOY N QUyKEKpIpévN npoondfeia €ival

manw:mnmmm:wwrxwanmmlﬁsﬂ
sy it e eI Lo 6900 GERTFE RN W0 b § Bt

1wk Mo 10 e kot S nsg) g mopcads el s £ deacens]
gty G b o,

e s o T EAAARE W emalontpoyia con ehyypons Khaia ey pot. eiluck elmpe, divs pad £ B%
ontpiags popile mapeiyen clefnd, IESECTAIL AT K CasyyUGETIl DL

EmokegBeire my tov hida wwwi.yen.gr

V 1000 WWW.]
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™ What was the overarching aim of the celebrations for
Merchant Marine Day?
George Gratsos: The aim of our initiative was to promote Greek
shipping to the general public. We thought it imperative that Greeks
be informed of the contribution of our shipping industry to the coun-
try, and to the economy of Greece. Such efforts have been made by
other organisations in the past, but at this point we wanted to givethe
public some fundamental information about our shipping sector
within 3 more comprehensive framework. This NEE initiative was
embraced by all shipping bodies, and was actively supported by the
entire shipping community.
loannis Tsenebis: Qur main aim for 2006 was to inform young peo-
ple about shipping. As for 2007, a joint decision may be taken to
adopt a new aim.
John Platsidakis: Qur aim was three-fold: clearly we wanted to
inform public opinion, but we also wanted to pay tribute to the histo-
ry and leading figures of Greek shipping. But our third, and main, aim
was 10 bring a distinguished career choice and a profession that offers
great opportunities to the attention of the younger generation. Our aim
was not, as has been written in the press, to recruit young people to the
maritime profession, but rather to give them information about it

B Who assisted you in your efforts?
GG: We ought to mention the important role played by the Ministry
of Merchant Marine (MMM), which took the whole idea under its
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anapaitnTn n CWVEpYaoia Kal Twy TPV QUTEY VMDYV,

B Mio amd Ti¢ KupLOTEPEC MAPATAEUPES EVEPYELES THE TPW-
tofouhiac oag frav i anootohri puAkadiwv og 6ha Ta Av-
Keta ¢ Yo pac. Moieg irav o1 (¢ Tpa o1 aVTIpacEl; TWY
VEWV;

lw. Matoidaxng: Zkonoc (ac fitav va anooteihouie &va evpepwT-

ko ouN\Gbio, 4 oehiduy, étot Siaxiroape 157.000 pulNadia o dhoug

Touc paBntéc e B' kat ™ Aukeiou naveMadika. EmBupoboope pe av-

TV TOV TPOMO VO MANPOGOPTIOOUYE TOUS VEOUC TGO Yl TNV I0TOPIKN

£€EEn e vauThiokig pag Glvaping we éBvouc 400 Katyia T anuepv),

alyxpov) £ikova Tng vautihiakng pac opnxavioc. NapaXhna, Behioa-

L€ Va ENKOMWVIO0UJIE Kal TiC obyypoveg pioBodoyikés khipakeg evag

afwpanikod E.N., o1 omoiec w¢ ywwotov eival ievianhdoiec and Toug pi-

08ol¢ o atepid. Mvwpifoupe 0u ovoiaoTka anotehéopata dev po-
poljie va Sobje dyieoa, aMa pe empoviy kal ouaTnatikdTnTa Ba undp-

EeL akhayr} 010 umdpyov Khipa.

I Tpdroog; H ovoia e mhnpopapnone Mépav Tng ENKowwyiag Tng ji-

oBooyikiic €€Ni€ng otn Bakacoa rou dev avrioTolgEl e Ta enayyéhua-

10 07N OTEPA, TAY. VO EVNIEPWOOULE Kl Y1a Tr) CUYXpOvR MPayHaTIKG-

TNta o€ va mhoio Tng moviondpou Kupitc vautihiac,

H kaBnuepwotnTa o€ éva obyypovo mhoio £xel ahaEer dpacTika oe ayé-

0n i€ To mapehov: dwpdmia unepnoAutel] e atopika Aoutpd kal avé-

081G, 0UYYPOVEC ThemKoWwViEC, yupvaotrpia, pia npayparikd avapal-
piopévn mowoTnia (wiic mpoopépeTal MoV 0To OlYXPOVD VAUTIKO.

To anotéheapa Twv npooniabeiav pac Ba adwhoyndei o¢ faBog ypévou.

H EN\dda, névtwe, Ba Siatnpricel T vauTiki navioduvapia TG Qv Kal

€000y SiaTnpriol T TEVOYVWOIa TV vavTIKey TG Xwpic véoug EA-

Aveg ot BaAaooa n vautihia pag Ba petaxwnBel atadiaxa oe AAReC ye-

WYPapIKéC kareuBivoeis kat o€ Paboc xpdvou Ba cuppikvwbel.

lw. Toevepmig: Me Ta gukkadia mou duakivioape, embiwé pag frav

Va ENIKOVWVIIOOUHE 1€ Ghoug Toug paBnTég e B” kail™ Aukeiou. Ano-

oteihape entong 2.500 agioeg ota hiyevapygia kat ota Mpdvia 6Ang e

emikpateiac. Nepipévoupis va Solyie TV avianokpion Twv paBnTav otic

npooeyeic e€etdoeic yia T €ioodo Toug otic AEN. [vwpiCoupe 6t orme-
ploodTEROL £xouy 0N MaBel and Kaipd TwPA TIC ANOPACEIC TOUE Yia To
péNov TG Kapiépac Toug, akhd eushmoTolye OTL £yIVE pia apyi oty

Tpoondfeld pag yia minpoeopnor.

GANAEEA
i

B cCcpeuve
LT QUAKOAUITT
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wing and helped in the distribution of the posters to the port authori-
ties. We also ought to support and protect the unity and interdepend-
ence of this particular triptych (state - shipowners - marine workers) in
all our activities,

IT: We received support from three parties: the state, shipowners, and
marine workers. The MMM and the Ministry of Education aided our
efforts, but the financial requirements of our activities were covered
exclusively by the NEE. We wanted to avoid the public sector 50 a5 to
ensure our initiative would continue far into the future.

JP: The shipping community was united in its support. However, if this
particular initiative is to have a future then the co-operation of all three
parties is essential.

5 One of the most important aspects of your initiative was
the distribution of leaflets to every upper secondary
school in the country. What has been the response of
young people so far?

JP: Qur aim was to send out an informative, four-page leaflet, and so we
distributed a total of 157,000 leaflets to all students currently in the final
two years of upper secondary school across Greece. In this way we
wanted to make young people aware of both the historic development
of the shipping power of our nation, and of the contemporary image of
our shipping industry. At the same time we wanted to highlight the
wage scales of a Merchant Marine Officer today which, as is well known,
are five times as high as those on land. We realise that real results will
not be immediately apparent, but a persistent and systematic approach
will change the current dlimate.

GG: The essence of the information we provided, beyond highlighting

the fact that wage scales at sea do not correspond with those of profes-

sions on land, was to make people aware of the realities of life on board
mainly ocean-going vessels today.

Daily life on a modern ship is completely different to what it was in the

past: luxury rooms with private bathrooms and modern comforts, cut-

ting-edge telecommunications systems, gyms - modern-day marine
workers are offered a much higher quality of life than before. The results
of our efforts will be judged in the long-term. But Greece will only keep
hold of its maritime supremacy if and when it maintains the technical
know-how of its seamen. Without young Greeks at sea, our shipping
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TOP Tankers Inc. serves the world in the Transportation of Crude and Oil Products - safely - reliably - and cost effectively.
We at TOP Tankers Inc. pride ourselves on continually striving to provide our clients with quality vessels maintained to the
highest of International standards which safequard the valuable cargoes we carry and protect the priceless Environment
we all share. Your ‘World' is our ‘World® and our ‘Future’ reward is your ‘Future’ satisfaction.

Wherever you are - All points of the compass lead to TOP Tankers Inc. E

TOP TANKERS INC., 109-111, MESSOGION AVE., POLITIA CENTER, BLDG C1, 115 26 ATHENS, GREECE
TEL.: +30210-69.78.000, FAX: +30210-69.22.168, E-MAIL: ops@toptankers.com www.toptankers.com
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B @ewpeite OUOLACTIKI T CUPPETOYH KOl QVTATOKPLON TN
TONTIKI|C Ny£ciag Tou Tomov oTo ouVESplo oV mpaypa-
TOMOLN0aTE;

I. Fpdraog: Mag tipnge o Npdedpog Tng Anoxpatiac kaBac kat apke-

Tol umoupyol Tr¢ kupépvnang Kat Bouleutéc and didpopec napatasels.

BePaitwc, Ba emBupiotoay pa peyakitepn avayvdplon Tng nopeiag g

vautihiag pac and Ty ONTIKT 0IkoyEvEl Tou TOMov, v kai n kuBépvn-

0n gaiveral ot apyideiva v avayvwpiCeL.

loo. Matodaxng: Av kai ijrav mapovreg o Mpoedpog Te Anpokpariac

Kal GPKETOI onpavTIKoi umoupyol e maposang alhd Kal ponyoUpEvwY

kuBepviioewv, Ba fitav iBlaitepn Tip yia Eudc edv auppetelyav o mpwlu-

noupyog kat o npdedpog ¢ afiwpatikic aviimohitevan. Evekmotalye

niw¢ Ba £xoupe oto pENov TV T .

B Tmv npoondBeid oac ouppeteiye evepya to umoupyeio Nat-
deiag, oto omoio avijkel AAwote n evBovn Tou emayyehpatt-
KkoU mpooavatoliopou. Mota fitav n umooTAPIEN THE UTOUP-
yoU aMd kat Tn¢ SLoIKNTIKAG Ry£oiag Tou umoupyEiou;

I. [parooc: H ouvepyacia e ) Sloiknan o unoupygiov fiTav apioTn.

Ynapyouv adiohoya otehéyn 0TO QUYKEKPIEVO UTOUPYEID MOV EVpYR-

industry will gradually shift to other geographic areas and will shrink
over time.

IT: Qur reason for distributing these leaflets was to reach out 1o every
single student currently studying in the final two years of upper second-
ary school. We also sent out 2,500 posters to port authorities and ports
across the country.

We are waiting to see the response of students at the upcoming exami-
nations for entry into the Maritime Marine Academies. We realise that
many will already have taken a decision regarding their future careers at
this stage, but we hope that a start has now been made through our
programme to provide information.

1 Do you feel that the participation and response of the
political leadership of Greece was substantial enough
regarding the event you organised?

(G: We were honoured by the presence of the President of the Republic,

a number of Ministers, and MPs belonging to various political parties.

We would, of course, like to see greater recognition of the contribution

of our shipping industry on the part of Greek politicians, although this

government seems to have begun to give the industry that recognition.

JP: While the President of the Republic and a number of important

Ministers of governments past and present attended the event, it would

have been a particular honour if we had seen the participation of the

Prime Minister and the Leader of the Opposition. Let us hope that we

will enjoy this honour in the future.

™ Ahighly active party in your initiative was the Ministry of
Education, which is responsible for providing young peo-
ple with career advice. What support did you receive
from the Minister and the administration of the
Ministry?

GG: Our collaboration with the administration of the Ministry was excel-

lent. There are a number of notable civil servants in this Ministry who

acted decisively and promoted our efforts.

IT: The administration took a positive stance right from the start, and

gave substantial support throughout. Without their immediacy, we

would not have been able to distribute our leaflets to every upper sec-
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NCT

A wave of control

The technology advantage
GLOBIC NCT is the latest antifouling breakthrough
from Hempel, designed to combat marine fouling
even more effectively. This is achieved using a
patented nanocapsule delivery system, based on
an acrylate binder that controls self-polishing and releases
powerful antifouling agents in a controlled flow.

The combination of the core and shell of the nanccapsules also
ensures a carefully controlled balance between self-polishing
and the leaching of antifouling. This results in exceptional

fouling prevention, combined with efficient self-smoothing.

GLOBIC NCT solutions also benefit from the exceptional
mechanical strength so well known from previous versions
of GLOBIC antifouling, featuring Hempel's patented use of

microfibres.
Get the low-down on what the new

GLOBIC NCT nanocapsule technology
GLOBIC NCT provides a wave of improvement in what can delivery system can do for your antifouling

be achieved with modern antifouling technology, so that you operating costs - from www.hempel.com

HEMPEL

Tel: +30 210 41 43 400 - www.hempel.gr - sales@gr.hempel.com

benefit from a wave of advantages.
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0av anogacioTikd kot npowBnoav Ty mpoandded pac.

lw. Toevepmic: O Sloikntikoc pnyaviopds fitav e§apyric Benkde katn
umooTrpi€r Tou o¢ 6An T didpkeia ovalaoTIK. Xwpic TV auecoTNTa
Tou 8ev Ba pmopoboaie o€ 1000 pikpd didotnpa va anootethoupe Ta
@UXNA61a 0z GXa Ta NUKela TG Xwpac.

B Mo avudpare oty mpwrofovdia ¢ cupwBouleuTol K.
Padng Kpdtoa, n omoia mpotewve Ty kabiépwon Tou £op-
taopol ¢ Hpépag Epmopikric Navtihiag o€ mavevpwmnai-

[T p— e T T TR P

KO eninedo;
. [paraog: Eivar ua Btk £€6MEn Sidtt ohor ot haol T Eupenng, ak-
)d Kat o1 aipetoi mov Toug exknpoownobv atic Bpuééhhec, opeitouv va
mnpogopnBobv yia Tic onpavTikéG SpaotnPIGTTES TG Eupwmalkic
vautiiac. Eivar i a&ihoyn mpoonalieia nou np&ng va oot piyBel.
H napodoa kuBépvnon npénet va avahdPel anpaviikd pako we mpog av-
TV TV KatenBuvon.
lw. Maradakng: H npwtoPoulia e k. Kpdtoa a&iel ouyyapntn-
pitwv. H evpuomaiki okoyéveta Ba npénet va avingBei T amoudaiotn-
Ta ¢ vautikrg Bopnyaviag ka, yiari oy, va unootnpiéel T atadiodpo-
Hia Teov véwv ¢ ot Bakaooa. H owotr evnpépwan Tou Eupwraiou mo-
At ka1 moNmKoU yia T onoudaidTnTa e vautiNiag jag kai T oupfo-
My T¢ otV £unpEpia Tou povo BzTiko avtiktumo kai anotehéopata Ba
éye1yia T eNAqviki) vautihia. A€iCel apéploTng LrooTRPIENC.

ondary school in the country in such as short space of time.

B What is your view of the proposal made by the MEP Ms.
Rodi Kratsa, which calls for Merchant Marine Day to be
celebrated at a pan-European level?

GG: Itis 2 highly positive development as all the peoples of Europe, and

those elected to represent them in Brussels, ought to be made aware of

the important activities of European shipping. It is a noteworthy effort
that must be supported. The present government must undertake an
important role in this matter.

JP: Ms. Kratsa's proposal deserves our congratulations. The European

community must realise the significance of the shipping industry and -

why not? - support the careers of young people at sea. Providing

European citizens and politicians with accurate information on the

importance of our shipping industry and its contribution to prosperity

can only have positive results and repercussions for Greek shipping. It
deserves our complete support.
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CHARTWORLD SHIPPING CORPORATION

® 30 yoovia gumeigiag oty vavtidia.

® Doornyd - Woysia - Xnquixd wloia ue dotory ovvnijonon, vro EAAgvix xar §€vy onuaia
ovupepfinuéva ue 1o NA.T.

® >rabeor awaoyoiyon, txavomwointixol oo xar eTidouaTa.

® Eminoo@potixd OEuivapLa xat Ioomtixy yoriyoens eE€libns oro mloio xat o1o yoageio.

® DoovTida oTa OTEAEYN HAS XAl TIS OIXOYEVEIES TOVS.

POSEIDONOS AVE. & ZISIMOPOULOU 2, GR - 166 74 ATHENS - GREECE. TEL: +30 210 8912000
TELEX: 214733-34-35, FAX: +30 210 8912049-50, www.chartworld.gr - e-mail: mail@chartworld.gr




JACUZZI




Dewars

Signature

I_I ighland, Speyside,
Lowland, Islay. In these
regions, remote from the
eyes of many, everything
seems special. A fine
land made up of stun-
ning lochs with crystal-
clear water, which exists
specifically o offer the
taste of luxury; the water

of life.

Dewar’s Signature. A
rare whisky that bears
the name and signature
of our founder, John
Dewar, and is the guaran-

producing whisky of singular
character, Dewar’s Signature
is returned once more
to the oak barrels where

it settles and its spe-

cial character is born.
The aromas of fruits,
sultanas, raisins and
honey marry with notes

of vanilla and butter-
scotch to produce a
smooth and completely
balanced character.
Limited edition Dewar’s
Signature, in a hand
numbered bottle, is the
perfect seal of this long

tee of a long tradition. A long | tradition and takes us on a
tradition based on the unique “art | journey along the magical paths
of marrying”, a process invented E of nature.

and perfected by the first Dewar’s

Master Blender, A] Cameron. | The nature that generously
Following the ritual blending"t offers up all its wisdom, that
of rare mature whiskies from | transforms this fine whisky into
the four characteristic regions | a unique experience.

I'HE HOUSE OF DEWAR’S. A historic whisky distilling
“house”, with more than 155 years of tradition in transformin
the magic of nature into a unique pleasure. Six fine scotc
whiskies representing the richness of the natural heritage of the
Highlands are the culmination of a unique tradition. A tradition
that began 200 J’eal‘s ago, when, in a small village in the
Highlands of Scotland, a great visionary was born: John Dewar.
His goal was to create a whisky bearing his name that would
become renowned for its inimitable character and quality that
“never varies”. And he succeeded.




28

-

ZYNENTEXEH / INTERVIEW

H Evwon EAAfvwv
EomAioTwv o¢v €ival
eva kAeloto Club

nipoe6pog w¢ EEE k. Nikov EuBupiov ekppals

TV IKavomoinor] Tov yia Trv napoudia Trg €A
Anwikii¢ vavtihiac oto Siebvrj avraywvioTiko otifio,
akdpa Kat pe v ampafia ¢ EAAnVIKIS Kuipunong
Kat mv 15iopopypn ovaon tne E.E.
Me 25 xpovia spmeipiac ovo AL, ¢ Evwong, o vuv mipo-
£8pog amodéyeTan o1 To Evpl Kowd dzv yvwpilst
onoudaléTnTa Kat To polo Tr¢ EAARVIKIE TTovTomOpou
vautihiag, yeyovag mov opeileval Kan oty memoifnon
£TEWV TI¢ EPOTAOTIKI|C OIKOYEVELTC.
Navtikf exkmaibdzuon kai avraywviotikétnra. Efw-
otpépela Kol Swapdvela. ‘Evvoiec-amapaitnreg ouvi-
OTUOEC Yo T sUYXpovn vavTihia anacyololv Tn oUy-
Xpovi KabnuepivéTnra Tov mpoSpou Trj¢ Mo onpavT-
Kij¢ EpomMoTIKIC Evwon  otnv Evpam.
Mz oppnTikd Adyo, avronznoiBnon alha xu pe ofa-
o0 ot vauTikég mapadoosg Tov NMepard, o mpoedpog
¢ ‘Evwon¢ EAdfjvwv Eqonotov K. Nikog¢ EvBupiov
anavrd pe etMKpIvEID KAl AUECOTNTA OTIC EPWTHOELS
pac. Exenikd pe tn yapaén g vauTtiMakic moMTiKNg
THE ONUEPIVIC KUBEPVIONC pag amaved pe ) piion Tov
asipvnorov Kwv/vov Kapapavin «££w mape kahd». ..

z NV anokAeloTikn ouvévTewdn Tou ora «N.X.» o

> Zuvévteuén tou Nikouv EvBupiiov
Npoédpou ¢ Evwang EAjvwv Epomhiotwv (EEE),
otov Hhia Mmicia

> Nikos Efthimiou

Chairman of the Union of Greek Shipowners (EEE),
talks to llias Bissias

The Union of Greek
Shipowners is not
a private club

the Chairman of the EEE, Mr. Nikos Efthimiou,

spoke of his satisfaction with the Greek pres-
ence in the competitive international market despite
the inaction of the Greek government and the curi-
ous stance of the EU.
With 25 years service on the executive committee of
the Union to his name, the current Chairman accepts
that the general publicis unaware of the importance
and role of Greek ocean-going shipping, which is in
part due to the long-standing convictions of the ship-
ping community.
Maritime education and competitiveness, openness
and transparency - such key concepts for shipping
today constitute the everyday concerns of the
Chairman of the most important shipping union in
Europe.
Bold, self-assured and respectful of the maritime tra-
ditions of Piraeus, the EEE Chairman, Mr. Nikos
Efthimiou, answered our questions honestly and
directly. And on the issue of the maritime policy of
the present government he used a saying of the late,
lamented Konstantine Karamanlis: "away from home
we're doing well".

I n his exclusive interview with Naftika Chronika




I Kopie mpoebpe mpooypara soprdotnke n Hpépa e Epmo-
piki¢ Nautihiag, pia mpwroBouhia tou Navtikod Empehn-
mpiov ENAadoc, mov ouvemioupriBnke ka amo v Evoon
EAMijvwv EpomhioTav.

0 gKomdg Tou €opTacyol TG NPépa fTav: amo TN pua mhev-
pd va evnuepwBei To EAnvikd Kowo yia TNV mpoopopa TG
vavtihiag oTov T6Mo pag Kat amd Ty ahhn va yivel To vav-
KO EMAyyEAIa Mo ENKUOTIKG G vEa yevid.

Ac eoTidgovpe aTo mpwto oKENoC: MNati Bewpeite 6T TO £)-
Anviko Kowd Kai o EMinvag molitikég dev yvwpilet
omoudaldTnTa TE vautihiag pag Kai moto podo éxel bia-
dpapariosl wg mpog autd o EAAnvag mholoKTiTnG;

0 nohmkéc ywopiler apretd yia T vautihia. Evioltoic, pnpootd 6to

QUVIO «TTONTIKG KOOTOC», paivetal 6Tt 6oa yvwpilel Ta Anapove £0-

koha, AUTO To «nohimikd kGOTOC €ival Mou Tipwpei Tehika quTdv Tov

om0 £btd ka bexaeriec.

To eupt kowd £lvai ahibeia du v movtondpo vautiia dev T ywpi-

(g1 kara. Q¢ mpog autd bev mpdkermar va apvnBe Ot £xoupe Kan £pigic

10 dikr) pag euBivn.

Aev sipaare dvBpwnor mov avalnrodye ) SnpoodnTa. Zapag undp-

Youv oplopiéva anoudaia ovopaTa 0g AUTG Tov MO, aNd TO YWPO TG

mholoktnaiac, mou mpoatpepay ndpa nodd ot vautiia kal ot Y-

pa pac Kat givar eupéwd wwota os Ghoug: onwe o Qvdong, o Nidpyog

k.0, Aev eival jwe povoy quToi.

Amd, v pac apéosi va pidpe yia epde. Aev eipaote oTa npwTooéh-

8a v kowwvIkay nEplodikdy kar egnuepiduv, kar pdhota mokhol

and g Ta anogebyoups. Ot nepioodTepol dev Béloupe va yvwpilel

T0 £0p0 KOG, OKOpIA, KAL TO KOWWVIKO £pYO pac.

2 auto 1o mhaioto o1 Siaboyikés nyeaies g EEE oeBaotnkav kai o¢-

Bovrat aut tv TomoBénan Twv pehv TG Kal avénTuéay £va «gtuks

£MKovwviag mpog Ta é§w nov appdlel oniq npaypatike enbupie kat

BMEWeIC Twv mepI0o0TépY avBp@NWY MOV aoxoNoUVTal JE TV EUMO-

B Mr. President, Merchant Marine Day, an initiative of the
Hellenic Chamber of Shipping (NEE) supported by the
Union of Greek Shipowners (EEE), was recently celebrated
for the first time. The aims of the event organised in hon-
our of this Day were: first, to inform the Greek public of the
contributions shipping has made to Greece, and second, to
make the maritime profession more attractive to young
people. Let us first consider the former aim. Why is it that
the Greek public and Greek politicians are unaware of the
significance of Greece's shipping sector? Are Greek
shipowners responsible for this state of affairs?

Politicians know a good deal about shipping. But they often seem to

forget what they know in the face of those ever-present " political costs".

It is these "costs" that have been damaging this country for decades

now. It is true that the general public know little about ocean-going

shipping, and | cannot deny that we must also take some of the respon-
sibility for this,

We are not people who court publicity. Certainly there are some big

names in Greece who belong to the shipping community, who have

contributed a great deal to shipping and this country, and who are wide-
ly known, such as Onassis and Nearchos. But there are athers too.

Itis just that we do not like to talk about ourselves. We do not appear on

the front pages of the tabloids and on the covers of celebrity news mag-

azines - indeed, many of us actively avoid such publications. Most of us
do not even want the general public to know about our charity work.

Inlight of this fact, successive executive committees of the EEE have, out

of respect for the stance taken by their members, developed a style of

public relations which befits the true wishes and views of the majority of
those involved in merchant shipping.

We have been criticised over the years for taking this approach. We have

even been accused of deliberately keeping a low profile. In my view it is

not deliberate in a negative sense but rather a conscious choice which
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piki vautihio. Exoup katd kaipodg umoorel kpruik w¢ npog autd. Ba é-
Aeya pidhiora 0T Eoupe eviote kat katnyopnOei yi' autv T otaon Jag,
yia eoxeppévo «low profiles. Na epéva bev eivar e goxeppévo, Eival
pia ouvelsntd enthoyil, n omoia 6w alAadel kat npénet va aMdEel obp-
puva e Tic onpiepivéc e€ehiceic. Oépata mou dev BEhaye  dev npene va
dnuoatonorrooupe mpw and 20-30 ypbvia, ofpepa awoBavipaote Ty
QudyKn ka1 Ty unoxpéwon va Ta entkovwviooupe. Auto deiyvel wa oa-
@ ahhayn vooTponiag KAl GTPOTTYIKAC.

(¢ mpoc 1o Bépa Tou goptacyiod T Hyépag e Eumopikrc Nautihiag,
Fveaon apéotwg aykahaoe T MpoTaon Ko gival pa napa mokd kahd €u-
Kaipia va bei€oupe oyt povo T onpaivel vautikia (autd dev pmopeiva eni-
TevyBei og pia nyépa), akha va npoBhnBei éva TouhdyioTov KopuaTI TG,

1 Qg npo¢ o Sevrepo okéhog: Oewpeite oT1 0 véog ENnvag, umd
TIC GNPEPIVEC KOWVIKEC CUVBIKEC, PImopEi va aTpagel enay-
yehpatika mpog T Bdhacoa i givar évag evoePric néBog mov
Kweitar w¢ puBohoyia avapeoa otoug vavtiakodc kikhoug;

Nahaibrepa n kapiépa ot BaAaooa yia noNoug véoug, £k yia Toug

VIOIOTEC, fTav HovOBPOpOC,. ZAUEPQ 0L ENQYYENUATIKEC EMMOYES Eival

noAd nepioodrepe. 01 véol, av Bev yvwpioouv OIE MPOOTTIKEC avoiyo-

vran i€ T Kapiépa ot Bdkaoaa, Sev Ba propéaouv va katavorcowy Tig

Suvarotreg mou Toug avoiyovral. To vautiké endyyelpa Giver peydhn

nBKr ka1 oovoIKr IKkavoroinan.

e auto 1o mhaioo exkromifnkav and 1o NEE kat 1a yhwdbe gpuihadia

nov SiavepriBnkav o oha Ta Akewa TG ywpac. Av bev éye emruyia n ov-

yKeKpIén kaumavio, aMa kat heg mou Ba yivouv oto pékhov, Ba zival
népa nokd Aunnpd yia T vautiaxi pag Bropmnxavia.

H texvoyviwoia pag £ivaimiou pa kpard {wvtavolc, péoa o éva oD do-

akoho Sigbvé avrayuviotikd nepiaihov. OLyvwogIS ka1 epmeipia pac

Sev npénel va efagaviotolv.

Av bev avavewel 1o Suvapixd pac Ba yaBei n Texvoyvwoia pag €1 Bapog

Kupiw Tou Tomou pac. Ba oTpagodye avaykaoTikd mpog GMEC ayopéc

£pyaaiac.

1 Ynapye maviwe n EMonypaven, iowg kai mapanovo, 0T apke-
T0i mhotoKTATEG, aAd Kat ) EEE, Sev éxouv emokegBei moté
¢ AEN T xtpag pe amotéheopa va pn yvwpilouv amé mpar-
10 yépi 1000 To enimedo g ekmaidevang otnv ENMdSa doo kat
T1¢ ouvBkeg diapiwong Twv véwv mov abpto Ba kAnbodv va
Siokroouv éva mhoio Toug. EAdyotol, dnhadn, mhotokrteg
oUOLaOTIKA -Kat 6)1 povo Bewpnuikd- evdiagépovTal yia T
véa yevid mou emBupei va aoyohnBei pe tn Bakacoa enayyeh-
patikd. Exdyiotol éyouv emokepBei T Lxodn e Yopag, mov
givat kat i mo wtopik ¢ Evpwnng. loyver autd;

Edv 1oy0et autd, kat pavafopia niwg oybel, Ba emonpana 61 ot Zxoheg

Bev eivar apyatohoylkoi XdpoL Aev ndel kavei we amhdc EmokENTG 010

oyohela, oo Névreio Navemorfipo 1 o1 Noyk Zxol). Nari npénet n-

Madi va nde kaveic otig AEN;

Mpoownikae, Kat enTpéte pou va pkiow we npdedpog e EEE, &w

emoxeqBei Soo popéq e Ty didTnTa Tou npoédpou Tov Aonponupyo

katomy npooxhioewe yia T évapén ¢ kawolpylac ¥povidg Kal mpo-

must, however, change in accordance with current developments.

Today we feel the need, and indeed feel obliged, to disclose issues which
we could not or did not want to make public 20 or 30 years ago. This shows
a clear change in mentality and strategy.

As regards the celebration of Merchant Marine Day, the Union embraced
the proposal immediately. It is an excellent opportunity to show not what
shipping is as a whole {this cannot be achieved in a day) but to at least
highlight a small part of the industry.

I Concerning the second aim of Merchant Marine Day, do you
think that, in today's society, young people will choose a
career at sea, or is this wishful thinking on the part of ship-
ping circles?

In the past a career at sea was somewhat limiting for young people, espe-
cially those from the islands. But today the profession offers a far wider
range of career choices. If young people are not made aware of the oppor-
tunities inherent in a career at sea then they cannot understand the great
possibilities that lie before them. The maritime profession provides great
job satisfaction and pays well.
That is why the NEE printed thousands of informative leaflets and sent
them to all the upper secondary schools in the country. It will be most sad
for our shipping industry if this and future campaigns are not successful. It
is our technical know-how which allows us to survive in a highly compet-
itive and difficult international market. Our knowledge and experience
must not be allowed to face away. If our work force is not renewed then our
technical know-how will be lost, mainly to the detriment of Greece, We will
be forced to tum to other labour markets.

1 Some, however, have pointed out or even complained that a
number of shipowners (and the EEE itself) have never visit-
ed the country's Merchant Marine Academies (MMAs) and,
as a result, have no first-hand knowledge of the quality of
training in Greece and the living conditions of the young
people who will be called upon to operate one of their ships
in the future. It would seem few shipowners are genuinely
interested in the latest batch of young people interested in
pursuing a career at sea. Hardly anyone has visited the
Academy on the island of Hydra, for example, which is one of
the most historic institutions of its kind in Europe. Would
you agree that this is the case?

If this is the case, which | imagine it is, then | would like to point out that

the Academies are not archaeological sites. One does not simply visit

schools, the Panteion University, or the Faculty of Law for example. Why,
then, ought someone visit the MMAs?

Personally, and allow me to speak as Chairman of the EEE, | have made two

visits in my capacity as Chairman, once to the Aspropyrgos Academy,

where | was invited to see in the start of a new academic year, and more

recently to the Kephallonia Academy with the NEE, where we made a

donation in honour and in memory of Spyros Alexandratos. | do not see

why the fact we do not visit the MMAs should attract complaints and
reproach. The EEE is in constant communication with the Ministry of
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agata emokégrnka pe 1o NEE  Zxoki e Kepahowidg yia va emda-
ooupie pia Soped ot pvrn Tou Znipov Ake€avdpdtou.

Aev Bhénc yiati anotehel yoyo f napanovo 1o yeyovde o dev naye m-
oképeic omc AEN. Epieic we EEE ouvoptholpe ouveyee pe To umoupyeio
Eunopikr¢ Nautihiag w¢ mpog Ta Bépata kai To péNov TG vauTIkeg
sknaideuon.

Ta petovexthpata av Békete T exnaibeuong, onou autd undpyouy, ak-
A kat o1 eMeierc e, Siamoravoval amd dANeg kataotdoelg kat Gy
anapaitnta and eBipotunikég emoxéyeic. Mohha mpdypata mou Aéyovial
ndviwe and opiapéves doikAoeis Zyohdv eivar avaknBi A napatpapny-
péva. And dmon ubikotexvikii unoBopric undpyouv unepPoNEC w¢ mpog
TIC QVa(OPEC yia Tig ENNEREC, TiC onoieg viote £youpe emonpdvel.

()¢ npog o avBpcamvo Suvayike, autd eivar éva GMo Bépa. EAniw e To
véo vouo va yivel npaypatiki avaBaBuion g exnaidevon, eibikd wg
TIPOC T0 KaBnyNTIKO MPooWNIKD.

Eidiotepa ogeihw va Sieukpiviow 6t o1 kaBnyntéc twv AEN dev gival
anapaitnto va eival SibGkTopec, alh va EXOuV Hia OUCIAOTIKI Kal E€E-
Sikeupévn TVEMOTNIOK) YEON Tou aviikepévoy Tiow Sibdokouv.
Xpandleran, £niong, o kaBnyntic va eivar kakéc ddokaloc, katavontdg
Y10 va Popel va PETaimOeL TV aydnn Kat TIC VWIS ToU kat Ox1 anhig
uypdC YVROTNG TOU QVTIKEIHEVOU.

Yndpyel BéPaia n copapévn dnopn mwg BEAGUNE va KpaTAooUjiE uno-
BaBapévo 1o eninedo Twv onoudiv eneidr Snhiaape autd mou npoa-
vépepa: O ev ypeidoviar kaBnyntéc Sibaxtope omic AEN. Eelc ena-
vahapBavoupe o xpeialopaote kaByntég mou daBérouv pia kaki ma-
vemotnuiaks popewan, alh kupiwe va ayanodv To aviikeiievo mov &i-

Mercantile Marine regarding maritime education and its future.

The disadvantages and inadequacies, if you will, of this training, whatever
these may be, are ascertained in other ways and not necessarily on formal
visits. In any case, many of the things declared by the administrations of the
Academies are either untrue or exaggerated. Reports of deficiencies in
terms of materials and technical infrastructures, which we ourselves have
pointed out in the past, are often excessive.

Human resources, however, is an altogether different issue. | hope that the
new law will truly improve the quality of the training, especially with
regard 10 the teaching staff. More specifically I ought to make clear that
MMA professors need not necessarily have doctorates, but rather a deep
and specialised university-level knowledge of the subjects they teach.
Professors must also be excellent teachers, easily understandable and able
to put across their love for and knowledge of their subject, rather than an
aloof specialist in their field.

Of course there are some who subscribe to the mistaken notion that we
want (o keep the educational standards of students low because the Union
has declared what | mentioned above: that MMA professors do not neces-
sarily need to have attained PhDs. | say again that we need professors who
have had a good university education, but who moreover love the subject
they teach.

B The chairmen of INTERTANKO and INTERCARGO often speak
of transparency and openness in the world of shipping and
indeed urge the Greek shipping community to embrace
these concepts. What is your opinion on this matter?

Allow me to draw a distinction between these two concepts, much as both

these international association chairmen have done.

Openness is one thing, transparency quite another.

No-one who knows the merchant shipping industry would claim that

shipping is notintertwined with the notion of openness. Itis the most open

of international sectors simply because it is involved in international trade.

Thus shipping cannot be distinguished in terms of its openness.

We are constantly apen so as to learn of international events and the

opportunities they, in turn, open up for us. As regards transparency, we

ought to darify what the term means.

Transparency has now come to be defined in a rather strange way. | do not

think many peaple are interested in how much maney we lose, but rather

how much money we make.

Is this, then, what we ought to make public? Is this "transparency"?

In no other sector does something similar occur.

If, however, we are talking about transparency in terms of the management

of a crisis situation, particularly following an accident at sea, then itis quite

a different matter. | consider this to be an important issue. Times have

changed, and in the wake of a major accident people have the right to be

informed of what took place by people in positions of responsibility. In this
regard | mean not only the shipowner but also the manager of the shipping
company in cases where he or she is responsible, according to the

International Codes. We no longer have the "evil" shipowner who hides




ddokouy.

M O1mpdebpor Twv INTERTANKO kat INTERCARGO puhotv ouyvd
yia Stapavela kat eEwoTpépela oTn vauTiki okoyéveta. Ma-
pakvolv pdhota kat v eNAnVIKN £QomMOTIKY o1KOYEVEL
va aonaotei autoug Toug opouc. Mota gival n dmoyr oag;

Enimpéte pou va Toug Siaywpiow, dmug efakhou Toug éxouy Glaywpioel

K1 01 00 NPGEGPOI Twv HiEBVWY EVOEWY,

AMho €wotpépan kar Mo Siapavein,

hev pnopsiva Ppebei kanowog mou va yapilel Ty epnopikd vautiia kai

va v 1ogupiceTal i n vautihia ivar cuvupagpév e TNV ESLOTPERELD.

Eivar o mhéov efwotpepiq khadog diebuic, Sidm moAu amha aoyoheital

e 10 SieBvéc eumbpio. Apa dev popei va Siakpiveral and £0woTpEQELD.

Mdvra otpepdyacte npog Ty §woTpégela npokeiévou va ywpiloupe

10 Siebvi) yeyovdra Kat TIC TPOOMTIKES IOV g avaiyovial,

Zygnikd pe m diapdvera, opeitoupe va Eekabapioouje i onpaivel o Gpoc.

H Siapdvera eivar mhéov avtiAnm e pia mepiepyn eppnveia. devvopids on

0 MoNIC kdapo¢ sviiapépeTal yia To ndoa ¥prpaTa Yavoujie DIKoVOIKA ak-

M yia o ndoa kepdifoupe. Autd dpaye npéneiva to Snpoatonololye; Au-

10 €ivat n dapdvelo; Xe kavévav khado Sev oupBaivel kan aviiotoio.

Edv pihape yia dlagaveia we MPoC T QVTIHETAMION Wiag Kpiang &idika

away, and forces all his managers to hide away too. The ISM Code no longer
allows this to happen.

The headquarters of the EEE used to be in Athens. Is there a
particular reason why the headquarters are today in Piraeus
when the representatives of the EU bodies and the most
important Ministries are based in Athens? Have you consid-
ered moving your operations?

No. And when the headquarters were in Athens, | used to wonder why.

Greek shipping is inextricably linked with Piraeus. Most of us were born in

the town. There are no plans to move our aperations.

i Are you disappointed that many shipping companies have
moved their operations from Piraeus to other areas of the
Attic basin?

I am not disappointed, but | am saddened that Piraeus was not regener-

ated at the right time, that the town missed some great opportunities.

I am mainly referring to town access from other areas of Athens, and

parking. These are entirely problems of town-planning.

Those colleagues who left did so with a heavy heart, and in pragmatic

response to the difficulties they were facing. Things have changed, of
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JIETA éva vauTik atiynya, ToTe akhader o Bépa. Oewpd dni autd Eival
éva peyaho dAmnua. Or enoyéc égouv aMhiéel kat o koopog dikaiolral
botepa and éva coBapd yeyovi( va minpogopeitar and vmeiBuvoug av-
Bpenouc yio 1a yeyovota nou Tov agopodv. Kai dtav héw umedBuvag, bev
£W0U) anoxheloTIKG kat pévov Tov mAookTTn, alkd ka1 To manager Tn¢
vautihakil¢ ETaipeiag, ot MEITTWON Mou autdg elvar o umedGuvog
00pWva pe Toug SleBuei kwdikee. Aev undpyel Méov 0 «xakdC» MAOI0-
Ktfjng nou kpoetar kat avaykader kat Ghoug Toug umedBuvou va kpu-
rodv. 0 1SM dev To empénel héov auTo.

I Nahaotepa n £5pa tng EEE frav otnv ABrva. Yndpyet Adyog
mou ) é8pa ¢ apepa eival otov Meipaid 6tav oL avimpo-
owneie¢ Twv opydvov e EE. akhd Kai Ta onpavtikétepa
umoupyeia sivar otqv ABriva; Exete okegTei T peTeykard-
otaon;

Oy1. Kat 6vav rirav oty ABrva anopodoa yi' autd. H eknvikd vautihia

eivor ouvugaopévy pe Tov Nepmad. 0L nepioodtepor £xoupe yewnBei

€00, Aev umapyel kaplo oKEYn ylo PETEYXATAOTAON.

I AmoyonTEUEoTE JE T PETEYKATAOTAOT TOMGY VaUTIMAKGY
stapewv and tov Neipaid avo umdhouro Aekavonédio;

Aev amoyontebopar NG ondpar iow o NMewpaide dev avoPaBpiotnxe
Orav ENpene Kai £xaoE ieyakec euxaipiec. Kupit avagépopal oy npd-
oBaan ané GMe meploxég e ABiivac, akhd kat otn ordBpeuan. Tanpo-
BMiuata frav kaBapa ywpotaikd. Door ouvadelpor épuyay, bev 10
ékavav i evBouaiaayd, ahAa i peakiapo wg MPog TIC Suakohieg mou
avtieramdav. Ta npaypata éxouv BéPata aMade, aMd dbokoda pro-
pobv va emaTpéyiouy 6001 Exouv Mhéov emevdloE! o€ GANEC MepIoyéc.

B ¢ Nepaime nwc oxohdlete Ty peteykardotaon twv Mo-
oElbwviwy;
Ex Twv npaypdrwv Sev pmopoloe va yivel Siagopetikd. kot Behoupis Ta
MNooebwvia va yivouv otov Nelpaid. Yripéav Opwe avikepevikéq Suako-
Xieg mou dev 1o enérpedav. Oa fiav napaepoGlvr va EMIEVOUE Yia Ka-
1 tétowo, agod Ba épepve o€ kivuvo Tov idio To Beopd kat Toug exBETEC.
Autd mou e xavonolei elvar 6T unapye! déopeuan T dioiknong Tov OA-
1 61110 2008 Ba iva £Toipog 0 véog ekBeotaog ywpog oto Nohatdxi.
Touhdyiatov kai @étoc 1 £&kBeon Ba eivar Simha atn Bakacoa. Ynidpye! 0-
1w N unéoyeon kat n enida 6 Ba emOTPEYOLY OTO PUOIKO TOUS YWPO.

B Ac peivoupe otoug dpopoug tou NMeipatd. Ag ouvopIAooUpE,
owndv, yia T Fpnyopiov Aapnpdxkn. Eiote suyaplotnpévog
pe T xdpaén e vavtidakic nohikiig e Kupepvnong;

Oa fiBeha va tonoBetn i e a prion 1o asyviiotou K. Kapapavhq:

«E€w nape xahde. Autd agopd T emkowwvia pag pe 1o YEN wg pog

1a Siedvr) Bépata mov pag anaayohodv. Yndpyer evbiagépov yia doa

oupBaivouv otov IMO, otov ILO kan kupiwg atny E.E. 2 autd undpyel
wyupr ouvepyaaia, 1) onoia Ba heya oTi lvar dyoyn o kdfe eninedo.

course, but it is very difficult for those who have invested in other areas
1o return,

M Given that Piraeus is your home town, how do you feel about
the fact that the Posidonia Exhibition is no longer held there?
It could not have happened any other way, given the circumstances.
We all wanted the Posidonia Exhibition to be held in Piraeus. There were,
however, some specific difficulties which would not allow this to happen.
It would have been foolish to insist on Posidonia being staged in Piraeus
since this would have jeopardized both the event and its exhibitors.
But it is satisfying to note that the Board of Directors of the Piraeus Port
Authority has pledged that the new exhibition hall at Palataki will be ready
by 2008. At least this year the exhibition will till be held by the sea, at the
Hellenikon Exhibition Centre. But we hope, and it has been promised, that
Posidonia will return to its natural home in the future.

B Letus remain on the streets of Piraeus, if you will, and talk a
little about Grigoriou Lambraki Street [where the Ministry of
Mercantile Marine is based). Are you happy with the mar-
itime policy drawn up by the government?

| would like to express my position with a saying of the late, lamented

Konstantine Karamanlis: "away from home we're doing well”.| say this in

reference to our communications with the Ministry of Mercantile Marine

reqarding international matters which concern us. There is interest in every-

thing going on at the IMO and the ILO, and especially at the EU. There is 3

high level of co-operation on these issues, which | would describe as excel-

lent in every way.

As reqards matters closer to home, there is co-operation but it is largely

fruitless. It is clear that we have always wanted two things fiom the

Ministry of Mercantile Marine: a competitive Greek flag and education.

As far as education is conceed, let us hope that the new law is imple-

mented soon. As for the issue of competitiveness, apart from a few con-

structive efforts made in the summer of 2004, no other fundamental inter-
ventions have been made. However, we are optimistic by nature and refuse
to surrender. In any case, the sea demands a healthy dose of optimism.

I The notion of "political cost” has been used by successive
ministers as an excuse not to make more far-reaching inter-
ventions a part of the political initiatives they propose and
follow. What does this notion mean to you?

As far as "political cost" is concerned, | am not a politician to be able to say.

The way a politician thinks differs from the way | think. | am not in a posi-

tion to weigh up the issues. Clearly political costs are inextricably linked

with votes, a carefully counted "commodity”. If | were to try and take a

detached view, however, | would say that the far-reaching interventions

required by a new maritime policy looking to increase competitiveness
would not incur any political costs. If not non-existent, they would be
insignificant. But again, this is an issue that needs to be considered and
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)¢ npog Ta eowtepika Bépata undpyer auvepyaoia aAhd xwpic anoTeRE-
opara. Eivar &exdBapo 6u avékabev Béhape Sbo mpdypata and To YEN:
QvTaYWVIOTIKOTNTA TG ENVIKIC Onpalag kai ekmaibeuon,

¢ npoc v exmaideuan, evekmiotobpe 61 0 véog vopiog Ba uhonomnbel
guvTopa.

{1 MPOC TV AVTAYWVIOTIKOTNTA, €KTOC and 0pLopéve PERTITIKEC Npo-
onaBeiec mov éyvav To kahokaipt Tow 2004, AMEC ouoiaoTIKEC TopéC Sev
éxouv enteuyBei. Eipaote, opwg, &x plocws aioddoor kai Sev kotalé-
Touye Ta omha. H Bakaooa ananei e§ahhou atoodotio.

0 Tionpaivel yia £6ag 0 6pog «amoMTIKG KOOTOG, TIOU Y pNoipo-
Tolgital anod Tov EKATTOTE UMOUPYO oav ja Sikatohoyia yia
va pnv ToApiogt kanoteg Badiég TopéC 0TV MOALTIKY MPWTO-
Boukia mou mpoTEivel Kal aoKE(;

()¢ mpog To «moATIK koaTog» Sev eipar nokimikdg yia va anavriiow. Ak-

hog 0 TPONOC OKEYNG €vo MOATIKOD Kat Ao 0 BIKOC pov. Aev pmope

va Bihw 1a Bépata o¢ {uyapid. Zaghx o noAmkd kdoToE Elvat duvugo-
opévo i WAGOUC, eival Koukid peTpnpiéva. Yuypd dpwc n TomoBémon
ov elvar ot Sev undpyel moktkd k6otog yia Tic Babiéc Topéc nou £xgl
avaykn pia véa vautihaka oMK w¢ Tpog TV aviaywviotikotnTa. Ei-
vaL avinapxto £wc kar pndopvo. ARG kat ndh autd eivar Bépa va 1o
OKEQTOUY Ka1 va TO enedepyaoToly oL moATkol ToU TV, 01 £y,

 Mih@vrag yia moMTIKG KOaTOC, OTIG EpnuEpidec OMWE Kal of
APKETEC AVAKOWWOELS OPIOPEVWYV EPYATIKWV TUVBIKATWY
undpyel 0agii¢ avagopd yia TV avepyia TV VauTIKGY. Be-
wpeite 0T umdpyouv TENIKA OTjpEpa AVEPYOL VAVTIKOI;

Ba anaviiow pe pia eptnon;: Edv unipxe mpaypatikq avepyia otoug

afiwpatikode (uhdpe pévo yi' autole), Tote e eivar Suvardy ot poboi

elaborated upon by the country's politicians, not by me.

1 Speaking of political costs, clear references to the marine
worker unemployment have appeared in newspapers and in
the announcements of certain trade unions. Do you think
there are in fact unemployed seamen today?

I will answer your question with a question: if there really were unemploy-
ment among officers (and | speak only of them) then how is it possible that
their wages are over twice and, in some cases, over three times that set out
by the collective labour agreements? If we had such a large pool of unem-
ployed seamen to choose from, would we also be seeing such remarkable
wage packets? Somehow the things being said simply do not add up.
As regards lower ranking crew menmibers, our pasition is clear. If we want to
be competitive then we cannot have Greeks as lower ranking crew mem-
bers. It is not simply a question of costs, but also of safety. Lower ranking
crew members must all speak the same language and communicate with-
in the framewark of the same culture if they are to be uniform and quick in
their reactions and movements, espedially in an unexpected situation.
Having people of a wide variety of nationalities within the same crew is not
beneficial in terms of safety. Our current legislation is thus outdated.
Clearly there is no unemployment of note. There is frictional unemploy-
ment, of course, which has always existed in our sector. It is worth noting
that no-one agrees with the unemployment figures that are made public.
The data released by the Maritime Employment Agency are always called
into question by the unions.
We use unemployment like a rubber band, with everyone stretching it to
meet their needs. We should all finally define what unemployment actual-
ly means in the shipping industry. To this end, we must at last straighten
out the books and records. Can an unemployed seaman who has not
worked on a ship for five or six years meet the exacting demands set by cur-
rent international legislation? Finally, we must clarify the field and come to
an agreement as to who is considered a seaman: he who has a seaman’s
book, or a professional?

On the sameiissue, | once stated the obvious and was misconstrued. Can an

experienced coastal shipping captain be easily recruited to  tanker? Or vice

versa? My view has been severely criticised, but | think its meaning is plain.

I Let us move beyond Greek borders. Certain members of the
Union see the EU as hostile to the interests of Greek ship-
ping. Do you fall in with this view?

I would say that characterisations, such as "hostile", lead us nowhere. The

simple fact of the matter is that, as with its handling of other sectors, the

Commission is pursuing misquided policies on maritime issues. Their most

basic mistake concerns the issue of who should have the upper hand:

Brussels or the IMO?

This confrontation, which was initiated by the Commission, has also

dragged us into its maelstrom. Shipping is an international activity, and as

such its fate cannot be decided by regional authorities,

The EU should of course have its views and opinions, but the requlations




va eivai unepdinhdoion Twv ouMoyikwy oupBdoswy;

Edv ¢iyape va diaké€oupe and éva nohunhnBég alvolo avépywy vauti-
kv Ba unripyav autol o1 afioonyeiwton poboi;

Kamou Bev umdpygr vonpa o 60a axolyovTal

{1¢ npo¢ Ta xatdTEpa nAnpopata sipaote SexdBapor. Eav BEhoupe va £i-
HaoTE aviaywvioTIKol Gev pnopodye va éxoupe EMANVEC W kaTWTEPG
mnpapata. dev ivar pévo Bépa kotoug akha kat aopihetac. Ta katt-
Tepa nhnpwpata npénel va ouvopov oty idia yAWaoa ka1 va emkol-
veovoby aTnv idia kouktoupa yia va £ival opoIoyEvEiC Kal ypiiyopo! oTiC a-
viibpdoes kan kiviioeig Toug, £ibikd o¢ éva anpauevo yeyovac.

H unepminBapa eBvikotrtwv Sev anoPaivel o€ dpehog e aopaheia. H
vojioBeaia pac sival annpyatojiévn Aomov.

Tagu Sev undpyer onuoviikd avepyia. Ynapye avepyia tpifrc BeBai-
¢, mow mdvra unipxe otov khado pac A¢ npootfoupe To yeyovde dni
kaveic bev oupwovel pe Ta otoixeia nepi avepyiag mou Sivovear ot &n-
poatdna. Ta otoweia Tou TENE mavia apgioprtotviar and Ti Evige.
Xpnaonoioiye Ty avepyia oav Adotiyo, Onwg oupeépe Tov kaBéva. 0-
peihoupe, Entéhoug, Ghot va SIEUKPIVIOOUYE T1 ONYaivEl QVEpYia OTO Xt~
po ¢ vautthiag. 2¢ autd to maioto npénél Tehikd va fexaBaplotoly Ta
gulkddia kai Ta pnTpwa. vag dvepyos vauTikGg mou €yel PEvVEr ExTAC
mhoiou yia 5-6 ypdvia unopei va avineCEde oTic anpepvES anarnTIkég

concerning international shipping must be taken at an international level,
not a regional one. Clearly the EU has its own political costs to take into con-
sideration, and here we are talking about not one state but 25! All the
countries in Europe need to be satisfied, and at the end of the day this sim-
plyisn't possible. Let the Commission take a clear position on how it would
like the shipping industry, which supports the European Union's trade and
relations with other countries on a daily basis, to proceed. If it had clarified
this. issue sooner then there would not have been so many legislative
changes following the Erika disaster. We have seen three different legisla-
tive packages in the space of a few years: this shows an unprecedented lack
of coherence in legislative policy.

1 The EU Director of Maritime and Inland Waterway Transport,
Mr. Fotis Karamitsos, pointed out at a recent one-day con-
ference organised by Naftika Chronika that the Green Paper
may examine the possibility of the development of a
European shipping register. What are your feelings on this
issue?

A similar discussion has taken place in the past. Without having seen the

Paper, | cannot take a clear position. Personally, | am against the idea of tak-

ing the Greek flag down from a ship and raising a "European” one. We have
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ouvBrkec dnwe opioviar and g Siebveic voyoBeaiec; Emtéhoug npénel
va &gkaBapioet 1o Tonio ka1 va guppwvnBei noog Bewpeital vauTtikde
Quroe mou £xervautikd eubddio ) o enayyehpariag;

1o ibio mhaiglo £iya net kdmote To qutovnTo kal mapednyrBnxa. Eval
Suvatdv fvac MENEIPaPEVOC KAMETAVIOR TG AKTONACTOC va Unapkape! e
£ukohia oe tavkep; H kai 1o avriBiero; H amodn pou eiye kpibei auotnpd,
aha vopiCw Ot gival katavonTh.

B Ag mepdooupE ekToC Twv ouvopwy pac. Oplopéva pédn e
‘Evwoni¢ oag Bzwpoiv v E.E. exBpiki mpog Ta cupgépovia
Tn¢ vauTihiag pag. Zupgwveite pe auth Ty dmoyn;
hev Ba Eheya mox yapakTpiopo dnwe exdpuci odnyody mouBieva. Amid
) Enrpond w¢ mpog 1 vautihia, omws kai 0e AMoug Topelc, akohouBei
Mboc nohmkéc. H Baor havBaopévn enhoyn eiva To notog Ba éxgl o
ndve xépt: ot Bpuséhes .o IMO. H avtinapdBean autd, nov &gxivnge a-
no v Emrpond), &1 fake ket epde péoa oty biva . H vavtihia sival
naykdowa Spactnpiétnra kar Sev propei va opiCerat n oy TS and ne-
pupepeiard opyava. Befaiwe n E.E. ogeihe va £yet dmowin kat yvipn, ak-
Ad o1 pubpioeic mou agopody 1 Siebvr vautihia npéner va hapBavovtal
0¢ Biebvéc eninedo kai Gyt nepoepeiaxd. Tagag n EE. el kar utd pe
0 0£1pa e, va avahoyioBei 1o Sixd g nokimikd kooTog. Kar edw dev a-
vapepdpaoTe ot éva kpdtoc akhd gg 25! Ondte ot o1 haoi tn¢ Eupimng
MPENEL v évouv suyaplaTnyévol, kAT mov Tehika dev yiverar. Aqundp-
£&1 pia EexaBapn Béon e Emmponiic yia 1o e Béker va kwnBei n vau-
Tihakr Bopnyavia mou onpidel xafnuepwd o Eumipo Kal TIC GYECEIC
TG e Tic Tpite ywpe. Edv eiye Eexabapioe autd to Béya, dev Ba unip-
yav T00e¢ evahhayés oty kowotikr vopoBeoia and o Erika ko perd.
Méoa oe Niva ypdvia unfpyav Tpia Sopopetika vopoBenika mokéra:
Mpwropavic ENhenpn ouvoyrc atn vopoBetiki oMk,

B 0 SizvBuvtiig Oahagsiwy Metagopiv ¢ E.E. k. Kapapn-
100¢ otV npdoparn nuepida mov dopydvwoav Ta «N.X.»
emofpave ot mBaviwg va eéevaobzi ot Mpdovn Bifho ka
10 evbeyopevo ¢ avamuéng evog supwnaikod violoyiov.
Nw¢ avnidpdrs w¢ npog autd;

Exer Savayiver pua avahoyn oulritnon. Edv dev To Sobye Gev pnoptd va

£y a oapr Béan. Npoownikd elpa avtibetoc oto va katefaow Ty k-

Myiky anpaia and éva mhoio pou xai va avePaow pia «eupwmaikrp.

Exoupe ouvavnBei pe cuvepydteg Tou emrpdnou Borg 1doo otig Bpudé-

Ae¢ 600 kot oty ABRva ka1 cuvopAfoape ekteva. Aev pag avépepav

yia 10 evpunaikd vnohdyio. Aa Bépata efaipenixd peyihng omoudaid-

T WS PO TNV EkMvnon e pehéng gaiverar va anaayolovoay 16-

TE T0 YpOQEiD Tou emTpdIou.

B O peydheg Propnyavieg Tov kpatwv-pehov e E.E, Bewpoiv
anapaitnm v ekhoyn evpwpovhevtav mov yvwpilouy
KTeVC Ta Béparta mou g amaoyohouv. Miotevere oT1 oTo
pékhov Ba £npeme va umapEouv ENnvec eupwBouheutéc mou
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met with colleagues of Mr. Borg both in Brussels and in Athens, and have
discussed various issues at length. No mention was ever made to us of 3
European shipping register. Other matters of exceptional importance with
regard to the production of the study seem to have been of concem to the
Commissioner's office at that time.

B The major industries of the EU Member states think it vital
that MEPs with detailed knowledge of their concerns should
be elected to the European Parliament. Do you believe that
in future there should be Greek MEPs well versed in mar-
itime matters? What would the EEE recommend to Greek
political parties in this regard?

This is an issue for the political parties. We would not recommend anything.

We are, at any rate, in regular communication with all Greek MEPs, what-

ever their political affliations.

B What do you make of the fact that, unlike the MEPs of Cyprus
and Malta, our MEPs do not take a unified stance on even
the simplest of shipping matters?

Itis a chronic attribute of our political arena. This state of affairs saddens me;

it seems that our MEPs do not wish to jointly represent Greece but rather to

verbally chastise each other along strict party lines. MEPs and govemnments
ought to realise that shipping is our most important national industry.

(Other Member states support their national industries in every way they

can, both within and beyond their borders. Shipping must nat enter into

bargaining bouts with Brussels. | would say that the government currently
in power has understood this.

B What relations does the Union maintain with international
organisations such as ECSA and IACS? Are Greek positions lis-
tened to or are they overlooked, as was the case recently
with IACS?

We are a member of ECSA and we are taken into account, but we dlearly

have a duty to understand the positions of the other shipowners' unions.

In the case of IACS the situation is completely different. We are not mem-

bers, but they are our natural technical advisors.

We have no desire to enter into a confrontation with IACS; this is something

that is not allowed to happen.

What was recently expressed in the press was our surprise over the devel-

opments concerning the Common Structural Rules. We were led to believe

that some generally accepted positions had been reached, but suddenly we
saw that some of the things we had discussed were not adopted; this
occurred for their own internal reasons, largely to maintain stability.

We recently met with the management of DNV in Oslo, with the LR. in

Athens, and with the CCS chairman, and we will meet with others at the

Posidonia Exhibition. There will be developments regarding this issue.

In any case, | would say that what is important is that the Greek shipping

community is being listened to. International organisations depend uponit.
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va Eival yvaotEg Twv vavtihakwy Bepdrwv; Tt 8a pmopodoe
va mpoteivel n EEE, we mpog aurd, ota £Bvikd kdppata;
Auto €ivar By Twv koppdrwy. Aev Ba mpoteivoupe Tinota. Eiaote ng-
VTWIC O TAKTIK EMKOWIVIQ e Ghoug ToUC Euptafouleutéc doyeta pe To
o€ noia noNkA napdtadn npookewTaL,

B Nog PAénere To yeyovdc ot of Bépata vavtidiac ol Eupw-
Boulevtée pag, oe avriBeon pe Toug evpwPoukevté ne Ki-
mpou Kat tng Mdhrag, bev éxouv kowvég Béoeg kat tomoBeTi-
O£1C aKOp Kal oTa mo amhd Bépara;

Eivan éva yevikotepo odpmwpia ¢ mohmikAg pag {wng. Me humei pev wg

veyovde, diot paivetar ot ol supwBouleutéc pac Sev emBupodv va ekmpo-

ownolv and kowal Ty ENGda ald ayxuhavovial 02 g quatnpr Kopja-
kA neBapyio. 01 cupwBouteutéc kat ot KuBepvrie opetouy va kataAd-

Bovv un vautiia givar n eBvixr pag onpavokd Bopnyavia. Ta dMa kpé-

)-péhn otnpidouy g eBvikég Toug Bropnyavie e kaBe Tpomo, evio kaie-

KT0¢ 1w ouvGptev Toug. H vautikia Bev npéngt va pmalver oto maddp! v

BpuéeMav. H onuepwr xuBépvnon Ba éheya ot To éyer katahdBe.

= MNoteg givar o1 oyéoeic g Evwong pe Toug Siebveic opyavt-
apou¢ dmwe m.y. n ECSA kat o [ACS; Eloakotovtal ot ekAnVikéS
Beozig i napaPhénovral omwe ouvépn npdopara pe Tov IACS;
21 ECSA gipaote péhn kan ei0akoudpaate, akha oaguwe ogeilouye va
karavoriooupe Ti¢ BEoeiC kan Twy Al EOMMOTIKGY EVIDTEWY.
21y nepintean Tou IACS, To Bpa sivar eviehiic Siapopetikd. Asv fipa-
ot 1€ Tou, el £ival o puoikol pac Texvikoi opBovdor. dev xoupE
idbeon yia avrimapdBeon pie Tov IACS, kal givar kaTi mou Sev enmpéne-
101 va yivel, Autd mou napovaidoBinke npoopata otov Tomo gival n £x-
mAngi pac wg mpog 1o Bépa v Common Structural Rules. Eve moted-
ape O eiyape xatahigel oe kamoieg kowd anodextéc Déoei, Sapuikd
yia dikabdg Tou eowtepikolc Adyou, Wwoppomiiv kupiwe, eidape ou dev
utoBetiBrkav doa eiyape sulnrqaer. Npdopata ouvavtnBikaye oto O-
aho 1 v nyeoia Tou DNV, atv ABrva pe tov LR., pe Tov npéedpo tov
(S, xan ora Nooediovia Ba ouvavinBodps kar pe AMoug, Ba undpéouy
£€ehi€eic oro Bépa autd. Oa Ekeya ndviwe 0TI aNAcia £3El MWC AKOUYE-
a1 0 ehnvikag sponhiopoc. O biebveic opyaviopoi otnpidovral o€ autév.
Tivtopa Ba deite du e e€aipeon v INTERTANKD 6ot o1 mpdedpol Twy
peyahwy evoewv Ba slvar Envee. Auto eivat pia peydn i tooo yia
ToUG Quykexptuévoug avBpwmoug nov Ba avakdBouv autd to anpaviikd
ka1 G€io £pyo, 600 kat yia v eNqvik vautihia, BAénete, homév, ndoo
onuavtikr Bewpoiv or Sibveic popeic T Bon kat Tn ouppeToyr Tou EA-
AvikoU e@onhopos oToug KOAMTOUC TOUC,

0 H bigBui kown yvopn ival BopuPnpévn e To evleyopevo
S1gBvoig ouykpouong oto Ipav. Mooo Ba ennpedoet T vavt-
Aia pag pa svdeyopevn adykpouan;

Zapue kat lpaote aviibetor oe xafe nokepikn evépyeia. Mapaxohoubol-

e e ayvia Tic ebehi€elc. X avtiBeon pe T davBaoyévn dmogn nou eni-

kpatei, n vautihia noté bev kepdilel os nepiédoug aippang. Asv suvoei-

Over the next few years you will see that every major union, with the
exception of INTERTANKO, will be headed by a Greek. This is a great honour
both for the individuals who will undertake these important and worth-
while commitments and for Greek shipping.

You can therefore see in what high regard the international bodies hold the
positions of Greek shipping, and its participation in their inner circles.

I Global opinion is buzzing at news of a possible war in Iran. If
it occurred, how would such a conflict affect our shipping
industry?

Clearly we are against any act of war. We are anxiously following the devel-
opments in this region. Contrary to a commonly held but misquided view,
shipping never profits from times of conflict. It does not benefit - it suffers
losses. The destabilization of this particular region will surely affect interna-
tional trade, while the rampant rise in petrol prices has already had a direct
effect on our operations.

0 Are you happy with the moral, intellectual and financial sup-
port offered by the members of the EEE? Do Greek shipown-
ers genuinely and consistently seek to involve themselves in
public affairs?

According to the Greek Constitution, everyone is free to join a trade union

movement - o not, Thus | do not have the right to criticise this freedom in

any way. During the 25 years in which | have had the honour of being an
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o1 aviiBéu ydver, H anoataBeponoinon e auykerpievng nepio-
yric oaga; Ba ennpedoe 1o BieBvég ymdpio, evdd n Eéppevn Gvodo Twv
T Tou metpehaiow éxel ennpedoe fidn dpeaa kot To Gixd pag £pyo.

B Eiote kavorrompévog amd tnv N8k, MVEUpATIKT Kal 01KOVO-
pikn oupfolr twv pehov g EEE; Yrdpyel mpaypatiki Kat
otaBzpr embiwsn Twv ENvwy mholoKTNTAY W¢ mpog TV
£vaoyoAnor| ToUG e Ta Kowd;

T0puva e 1o Zoviaypa T xopac 1o «ouvBikahileoBar givar Ekedbe-

po. Enopiéveac, Sev unope va kave Kapia kpimiki w¢ pog 1o Sikaiwyia av-

10. £10 25 ypdvia mov pie &gl abiwoel 0 Bedg va iy péhog Tou AZ. ¢

EEE Gev Ba Eheya 6T undpyer Eewpa ayanng A npoaridwong Twv ENA-

vav eponhatv pog Ty Evwen,. Oha autd ta ypdvia, Ta mapdnova kat

01 QUOTAPEC KPITIKEC AKOUYGVTOUGOY amd O00UC fTav £KTOC TG Kabinyie-

pwotTa Twv Spactnpiotitwy Trg. Door peténema napakoholbnoav

ouppeTelxav oTiC MpwioBouNiES pag HETETpeyav TIC aMBYEIS Tou,

Aev Blakpivw kdmoio ENNerpa and Toug ouvadEhgoug we npog To ouvdi-

kahiotikd Toug dpyavo. H Evwan dev unpée moté anootagonomnpévn.

Eivar yvworr pdhiota n evepyonoinon Tng Suvatdtntag nou napexel 10

KaTaoTatikG kai eyypdpovear méov jéhn e Eviosw Kat mAOIOKTATPIES

£raipeie mou Ta mhola Toug dev Eyouv ENnVIkEC onpaie.

Metd Ty Kpion Tou 1985, otav SiamotaBnke n peydhn aviavakhaon 010

eNvikd vnohdyio, ni mpoebpiag lw. Tkobya, éyive n npdraon yia 1o Bpa

aurd. Miéov mhoia e Evn onpiaia pnopolv Kai £xouv yivel péhn g Eve-
on¢. Katd kaipoq elye akougrei ot n EEE eivan éva kheiotd Club «jieydhas.

Mévov autd Sev unipéapie moté. Autd nou yvewpilw elvar mi epleic heoup-

youye e v beohoyia Tol «Ohot yia évavn. Akdjia kat éva pehog pag va Bi-

yetal, epelc Ba to npootatedoouye kai Ba o otnpioupe drav adieitar. dev
propobpe va KatnyopnBodye homéy we wa khewot Aéaxn. To 85% Tou
oTohou nou épet eNVIKN onpaia £4&1 eumoToodv oTo £pyo pag, ©

executive committee member of the EEE, | would say that there has been
no lack of love or dedication shown towards the Union by Greek shipown-
ers. Throughout these many years, the complaints and sharp criticism we
heard were from those outside the day-to-day operations of the Union.
Those who later scrutinised or participated in our initiatives soon changed
their minds.

I cannot detect any inadequacies in the attitudes of my colleagues towards
their trade union.

The Union has never distanced itself from those it represents. Indeed, our
statute which allows shipping companies whose ships do not sail under
the Greek flag to becorme members of the Union is well known.

The proposal for this statute was made under the chairmanship of .
Gkoumas following the 1985 crisis, which was greatly reflected in the Greek
shipping register.

Now ships sailing under foreign flags can, and have, become members of
the Union.

From time to time it has been said that the EEE is a private club for "big
players". This is something we have never been, nor will ever be. In my
experience, we operate under the premise of "all for one”.

Even if a member of ours is offended, we will protect and support them if
they have been wronged. And 50 we cannot be accused of being a private
club. 85% of the fleet sailing under a Greek flag trusts in our work. ©

* The English text of this interview is not an official translation
produced by the EEE; Naftika Chronika takes full responsibility
for any inaccuracies it may contain.
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Promoting Career and Educational Development in the Maritime Industries
A Unique Masters Programme for Professionals Master's Degree in Maritime Operations and Management

City University’s School of Engineering has an innovative masters
programme, which has been designed to offer exciting career
opportunities for maritime professionals.
+ A unique blend of technical, management and financial subjects,
focused on the maritime industries
« Supported by the Honourable Company of Master Mariners
and a Steering Committee of the maritime industries
» Suitable for mature candidates and Master Mariners, Class
1 Engineers, 1st and 2nd Officers, newly qualified graduates
and graduates working in associated cccupations
« Based in London, able to use prestigious, visiting lecturers
to supplement material and enrich course materials
o Part-time, flexible modular structure to suit students in
full-time employment

» Short intensive study periods enables modules to be arranged around
professional commitments

o Of global appeal - students from arcund the world are encouraged
to participate and benefit from the City of London maritime
business environment

# Provides the maritime industries with staff having specialised
technical, management and financial skills and competencies

# Strong foundation for further career development in all branches of
the maritime industries.

For further details please contact: MOaM Programme Administrator,
School of Engineering, City University, Northampton Square,
London EC1V OHB, UK Telephone: +44 (0) 20 7040 0118
www.city.ac.uk/sems/postgraduate/moam/index-html

Email: pgeng@city.ac.uk Please quote ref: NAFCHRMAY0S.

The University for business and the professions
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/_Iwémufn NE UMoVPYOU
Toupiotikii¢ AvamTuéng

Ta amoteAeéopata
TIC vEag TOUPLOTIKIAG
MOAITIKIG

«Mpémel we KUBEPVNON va amoacicoups oTL
bev unﬁpx&:l MOAITIKO KOoTOC Kat padi pe Toug
popeic va uuvspvacﬂuuliz yia v avanmtuén
Tou Bahdcolov TOUPIGHOU», pag avagépen n
unoupyé¢ Touprotiki¢ Avamruéng kai Toupiopou,
Odavn NaAkn-Netpalid, oty £’ 6Ang TS DANG OUVE-
vreuEn mov akohouBei.

H unoupydg Toupiotikig Avamrung morelsl 6Tl
£Youv apyioel i16n va @aivovral Ta amoreAéopara
¢ mpoondBetag mov KaraPdAhel n KuBEpvnon, Kat
10 UToUpyEio mov nysital £1dikdTEpa, yia TRV vho-
moinon ¢ véag TouploTIKE MoMTIKNG, SnAwvo-
vrag p£pain 611 To embpevo Sidanpa, 6tav Ba Spo-
poloynBolv o1 onpavrikoTEpeC Mapepfaoel; Kat
perappuBpiosig, n kardotaon Ba alhader npog To
KahuTepo.

Na v Evpomn Twv «25», n K. MdAAn-Nerpakid vmo-
otnpiler 6m1 mpémen va epappocel pa emBeTIKY
oTpaTHyIKA Yo va avatpéPet Tig mpofAégeig mov T
8£Aouv va amooTd JIKpOTEPO TOCOGTO QIO TOV TIPO-
BAendpevo Simhaclacpd TG MayKOoHIAC TOUPLOTI-
K¢ Kivnong g emopevng 15&tiac.
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B Apketoi EAMqve¢ mhotokTijteg 6n emevbiou otnv eyywpia ToupLoTi-
Krj ayopd. H ypagelokpatia, 6pwg, mou Guvavtody mapapeve £va Te-
pdoio aykaB ova @ihododa oxédid Tou. Moteg ival o1 OKEPEIS Kal
TapoTpUVGEL 6ag L PO TOUE MAOIOKTITES Mou eMBUpOUY va Emev-
B000UV 0TO OUYKEKPIPEVD YW PO;

0 neplopiopds TG ypagetokpatiag, n amionoinon Twv Siadikaciav mou anairod-

vial yia Tnv uhomoinan enevBlogwv Kat yevika ) BeapoBénon evog «pihikol»

nhaioiou yia Enevduoei mov Ba yapaktnpileral and evehiCia, otabepdtnTa Kai

600 10 SuvaTdv. . . AydTEPO KPATOC, MG TRV éwoid 0TI TO KPATOC Kal 01 npdoieg

unnpeoiec MpéneL va eivar apwyoi oTv mpoondBeia Tou enevdutd, Eivar oTdxo!

uPnMiC npotepadTTaq yia TV kupépvnon. A pnv Eexvaue 6T Ty Teheuraia Bie-

Tia PpeBixaye aviérwmol pe xpovia npoBhiuaTa Kat MaYIWUEVEC APVNTIKEC

kataoTaoeic kal aykuhdogic -Ba é\eya kat vootponiec-, o bev eivar ebkoho va

ueraPAnBodv &v piia vuxrl. Motedw o, (8, £gouv apyioe: va paivovial Ta ano-

Tehéopata tne mpoondbaac mou kataBaNoupe vhomoiavag T véa ToupioTkG

nohrTikd kat gipar BéPain 61 To endyevo didotnya, drav Ba dpopokoynBody kat ot

onpavikotepee mapeppaceic ka petappuBpioel, n kardoraon Ba akhade mpog

10 KAUTERO.

W Iu{nrate pe tou EMnveG mholoktiiteg mou emBupody va enevdi-
gouv otn yevéBia yn Toug; Moleg okéelg Toug oag anacyololv Kal
naie¢ Békere va umooTnpifets;




An interview with

o,  the Minister ef Jourism; =’ ==

The results
of the new policy

on tourism
_/

B Many Greek shipowners are already investing in the national
tourism market. However, the bureaucracy they face remains a giant
thorn in the side of their ambitious plans. What thoughts and words
of support would you like to pass on to shipowners interested in
investing in this particular sector?

The curtailment of bureaucracy, the simplification of procedures necessary for
investments to go ahead and the enactment of a "friendly” legislative framework
for investment characterised by flexibility, stability, and as little state involvement
a5 possible, in the sense that the state and the civil service should assist the
efforts of investors, constitute aims of the highest priority for the government, Let
us not forget that over the last two years we have come up against long-stand-
ing problems and entrenched negative situations and inflexibility - and | would
say mindsets - that are difficult to change overnight. | believe that the efforts we
are making for the realisation of aur new policy on tourism are already seeing
results, and | am convinced that over the next few years, when the most impor-
tant proposals and reforms will begin to be put into practice, things will change
for the better.

B Doyou speak with Greek shipowners who want to invest in the coun-
try of their birth? Which thoughts of theirs have also become your
concerns, and which do you support?

The aims of the government concerning the devel-
opment of Greece's tourism sector are laid out by
the Minister of Tourism, Fani Palli-Petrallia.

"As a government, we must come to the con-
clusion that there are no 'political costs', and
work together with all the relevant bodies
for the development of maritime tourism,"
says the Minister of Tourism in the wide-ranging
interview that follows.

The Minister of Tourism believes that the efforts of
the government and, more specifically, the
Ministry she leads for the realisation of their new
policy on tourism are already seeing results, and
assures us that over the next few years, when the
most important proposals and reforms will begin to
be put into practice, things will change for the bet-
ter.

As regards the "Europe of 25", Ms. Palli-Petralia
maintains that an aggressive strategy must be
implemented if the projections that see Europe
capturing but a fraction of the doubling of interna-
tional tourist traffic over the next 15 years are to be
proved wrong.

ol
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Me v eomhioix kowotrTa diatnpd mohd kakég ayéoeic kat avoiktalg
Biavhou emkowwviag. Ebikd kard T didpkeia T Siopyavwong Twv Ohu-
UmaKGv Ayavigv Jog Evwog, 0¢ TOMA eningda, o kowd( ayavag va opya-
vwBodv Gha oty eviéhela. Tapa, wg umoupyde Touptotikr Avammuéng, yi-
vopal anodéktng Tou evbiapépovidc Toug va enevblioouv aTov ToUpIopd.
Bianpdro xataonafopan v mbupia Toug va oupPdhou atnv avammuén
10U ToMoU ToU¢ Kal akow e mpodoyr 1a axEdId Touc. Eival kowr cuvioTa-
pévn o mpofhnpationds nov Biéate ony mponyoUpevn epwinon oac. H xu-
Bépvnon kat 1o unoupyeio Touptotikic Avamuéng Bhouv kai To npdTTouy
va unootnpifouv kabe coBapr enevbutikd npdtaon, n onoia mAnpol Tig
anapaitnre npoiinoBéaer Tng avamuéng, T dnuioupyiag Beogwv epya-
0iac, TS EVioYUONG TNE TOMIKIAC OIKOVOLIAC KA1 Kowwviac.

B H shnviki kpova{iépa mapapével éva opyhadec tomio. Ymdp-
youv kamoie¢ mpwroPouhizg mov Ba Béhate va avadpets wg
TIPOC TNV avayévvnon Tou ouyKeKpipévou khadou;

Npoogara ouvaviiBnka oy Qudoktov pe nayyehuarties Tov Toupt-
100, 01 omoiol GTav TOUC PUINGA Yo Tov EAANVIKG ToupLopod, ou ginav
«kpovaiépa, kpovaiépa, kpouaiépan! Onwg ywwpidete, TiC TeheuTaieC
dekaetiec, 0 Topéac Mg kpova{lépag, dnou o eMvikoe napdyoviag Ku-
plopyoboe T0Te, £xel unootei dpapatikr umoywpnon. To eheutaio didotn-
a, Opwe, Slamotavous 6T 10 evdlagépov TwV peyhuv ETQIPEILV ava-
Beppaiverar kat 16n envikoi npoopioyol enavevtdooovtal ota Gpopiokd-
yia Kal ota oxédid Toug yia To apéowe endpievo didatnpa. H ouvepyacia
Hou e Tov ouvapuddio unoupyd Epmopikig Nautihiag k. Kepahoyidwn €i-
val mokd OTevr ka1 ToND Nipooata anogasioaye va Eenepdooupe Ta ypa-
peoxpanikd eyunddia mou undpyouv otov eknvikd Bakdaoio Toupiopd, yia
va pmopéoel va mheloel oe mehdyn eunpepiac, Npémer we kuBépvnon va
anogaoioouye bt dev undpyel mohimkd kdotog kai padi pe Toug YopEic va
ouvepyacBooye yia Ty avdntuén Tov Bakdoaiou Toupioyov.

W oieg kowég mpwropoulieg Ba emBupoloate va avahdpete pe
Touc appddioug unoupyolg mpokepévou va PetiwBei n eiko-
va otoug otabpoic Tpévwy, Aewpopeiwy, alhd kat ota hipd-
via, mov pdhhov Gev eivar avtddia TG TOUPLOTIKIG pag mapa-
Soong;

dev eivar Bépa emBuptia Sk pou ) GMou unoupyod. Autd nou M ano-

TeNET EMTOKTIKA avaykn, £ival auTovonTo. AN TIC MPTES EVEPYELES L1ag 0TO

unoupygio Touptatikde Avamruéng fitav va mpowBiooupe To {ftpa e

npoetolpaoiac v Gel TouploTIKIC MEpIOSoU e Ta ouvapuddia unoupyeia

oM kat Tou popeic g Tomkric Autodioiknong. O dnpdotec umodopé &i-

VAl UOLAOTIKG 1 EIKAVA TNC YWPAC Pag KAl TS Kowwviag pag npog kafs &-

mokémn, &vo 1} EXAvo. Kai drav Ty Toupiotir nepiodo, diakiwvolvrar o-

nd Ti¢ unoBopig auTéC exatoppdpla emoxémec, katahaBaivere ot {enep-

violvtal Katd mokd Ta 6pid Toug Kat £ival Endpevo va exdnhavovtal mpo-

Bhfuata kat dusapeateg kataotdoelc, H npoondBeid pag emkevTpveral,

£K Teov ipaypdTe, kuplu otny £0puByn kerroupyia Toug, oto va Bpioko-

vial o€ pav adonpend katdotaon. MapaMinha, npowBolye npoypdppata
yia T yevik avaBaBpion xai Tov exouyxpovioud Toug o poviun Paon.

| maintain good relations and open channels of communication with the
shipping community. During the preparations for the Olympic Games in
particular, we were united on many levels by our common goal to co-ordi-
nate everything to perfection, Now, as Minister of Tourism, | have been
welcoming their interest in tourism sector investment. | have been taking
in and embracing their desire to contribute to the development of their
country, and listening to their plans carefully. The issue you touched upon
in your previous question is a common concern. The government and the
Ministry of Tourism looks to and actually supports every single serious
investment proposal that entirely fulfils the necessary conditions: develop-
ment, the creation of jobs, and the strengthening of the local economy and
community.

B The Greek cruise industry is surrounded by a haze of uncer-
tainty. Are there any initiatives you would like to take for the
revitalisation of this sector?

I recently met with tourism executives in Washington, and when | asked

them about Greek tourism, they cried: "Cruises, cruises, cruises!” As you

know, the cruise industry, which was once ruled by Greek interests, has
seen a dramatic decline over the last few decades. Recently, however, we
have seen the interest of large companies hot up once again, and Greek
destinations are re-entering their schedules and plans for the upcoming
period. | work very closely with the Minister of Merchant Marine, Mr.

Kefaloyiannis, and only recently we decided to overcome the bureaucratic

obstacles that exist in Greek maritime tourism so that it can set a course for

asea of prosperity. As a government, we must come to the conclusion that
there are no "political costs”, and work together with all the relevant bod-
ies for the development of maritime tourism.

M What joint initiatives would you like to undertake with other
Ministers in order to improve the appearance of train stations,
bus stops and ports, which do not do justice to the reputation
of our tourism industry?
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LYNENTEY=H / INTERVIEW

B 0 kdtowkot TOM@Y v oLV TNE dyovng ypappn (ka ox1 povo ot
eknpoownot g Tomkrg Autodioiknong) mapamoviodvral g1o
MEPLOBIKG Pag mw¢ onpavTikoi umoupyoi TN KuBépvnong dev
Toug £xouv emokepBzi kat Sev Exouv oulntioe Ta mpoPhipara
tou¢ padi Touc. N avtamokpiveote oto Bépa autd; Mwpilel
10 umoupyeio oac Ta Bépata mov anacyolouv, yia mapadeiyjia,
v Avdgn, v Kaao, tn @odéyavdpo kai ) Zapobpdkn;

Baowr karedBuvon atny mokimikr T kuBépynong sivar n GvTETAMION TwY

npofhnudrwy g nepipEpaiac kal Eidikd Twy Mo anopOVEUEVWY MEDIOYWY

NG XOpag pag, Ot EnTomiEC EMOKEPES LTOUPYLV KaL EKMPOBLITLNY TrC Ku-

Bépunang eivar va {rjtnua nov, av Gev el 6n cupPei oc oplopéveg neplo-

yéc, eipat BéBain ot Ba uhonoinBei oto péhhov. Qoov apopa oto unoupyeio

Toupiotikric Avamuéng, cac SiaBePaicd ot dev undpyet meptoy) ¢ EMG-

Baq, avemmuyyiévn 1 Un TOUPIOTIKG, Yia TV ONOia va jny €oujte KAmoi ung-

pnpa. N npofpara, Béparo, aniyata... Yndpyet n nokmikd Bodhnon va

10 1Epapyfooupie auta ta npofhiyata kat va SpopodoyrioouyE MOEIC.

B Qq emBupovoare n E.E. va avakdPe évav mo vepyd poho oc
Qépata kowng Touptotikic moltiknig Bewpeite o Ba frav
iowc avaykaio va dnpiovpynBei yaptopuhdkio atnv Evpwnai-
ki Emtpomi pe B£para touplopon;

Méxpi To 2020 npophénetar i1t Ba éyoupe etnaiwg otny Eupnn nepinou

300 exatoppopia neploodrepeg agiéei, mou Ba npooteBolv ota nepinou

400 exaroppdpia mou eival ofpepa. Mpémet n Eupann twv «25» va yapd-

&8t kauva epappdost pa emBeTIK oTpaTYIKA MPOKEUEVOD va avaTpéel

T mpofhéperc mou T B<Aouv va anoand LIKpOTED NOOOOTO AN TOV PO~

Bhenopevo dimhaciaopd TR naykGOHLaE TOUPIOTIKAG Kivong Tr¢ EnopEvng

15¢viac. H Evpumaixq Tvwon &1 Ta péoa. Mpénel va amoxtrigel axdpa

1oxUPOTEPN MOATIKY) BolAnon (OTE va agloNoN0El aTo ENAKPO TOV Tepd-
0TI Quaikd kat nokroTikd mhobto mov SlaBérel idonapto and 1o Kaore-

Mpio péypr ) Zxwria katva dwoer pua véa ioyupn wbnon oty eupwnai-

Kr} OIKOVOMicL.

B Me anoyorjtsuon mnpopopolpacte 6t moAkd ypageia tou EOT
oty ABijva Kat oTig peydheq mOAELC, aKOPa Kal Katd Tig mepid-
Boug aypng, Sev herroupyolv Ta anoysdparta Kat pdihov umodel-
Toupyoiv ta ZapBaroxipiaka. Nwe avudpdre oto Bpa avto;

To teheutaio didotnpa Ppioketar o¢ €4k éva mpdypappa plkAc ava-

Dlopydvewonc kai enapkéatepng OTENEywONG Twv ypagelwv Tou EQT oty

This is not an issue of what | or some other Minister would like to do. The
issue you have raised is a pressing need, that much is clear. One of our first
acts at the Ministry of Tourism was to promote the preparations for tourist
high season with other Ministries and with the Local Self-Government
bodies. Qur public infrastructures are essentially the image of our country
and society that is seen by every visitor, be they Greeks or foreigners. And
when millions of visitors use these infrastructures during high season you
can understand that their capacities are overstretched, and it follows that
problems and unpleasant situations arise. Qur efforts are mainly centred
on their smooth operation, and on their being in a respectable state. At the
same time, we are promoting programmes for their general upgrading
and modernisation on a long-term basis.

B The inhabitants of many islands served by unprofitable ship-
ping lines (and not just Local Self-Government representatives)
have complained to our magazine that important government
Ministers have never visited their islands and have never dis-
cussed their problems with them. What do you have to say on
this matter? Is your Ministry aware of the issues concerning
Anafi, Kassos, Folegandros and Samothraki, for example?

The main thrust of government policy is how to deal with the problems of
the regions, especially those of the most isolated areas of our country. If local
visits have not yet been made to certain areas by Ministers and government
representatives, then | am sure they will take place in the future. As regards
the Ministry of Tourism, | can assure you that there is no area of Greece,
whether developed or untouched by tourism, for which we do not have
some memorandum concerning problems, issues or requests. We have the
political will to rank these problems and legislate solutions for them.

B Would you like the E.U. to take a more active role on issues of
common tourism policy? Do you think it is perhaps necessary
to create a tourism portfolio at the European Commission?

It has been projected that by 2020, Europe will see 300 million more

arrivals than the 400 million it approximately receives today. The "Europe

of 25" must draw up and implement an aggressive strategy if the projec-
tions that see Europe capturing but a fraction of the doubling of interna-
tional tourist traffic over the next 15 years are to be proved wrong. The

European Union has the means, but it must cultivate an even stronger

political will if it is to make best use of the massive natural and cultural

&/
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EN\ada aMa kat oto ewrepixo. Fibika yia Ta ypageia 010 E0WTEPIKG, Tié-
pav ¢ abénang Tov apiBol Toug, oTdxoc £ival va Aeroupyoly molNéC
wpec kar anotsheopanka. Nopilw 6n o1 minpogopie nov enkaheiote
aopody ENAYIOTEC NEPIMTGRIOEI, evBEXOIEVIIC OUYKUPIOKEC, KOl JELOVW-
péva neploTatikd.

B (¢unoupydc Tovprapod mag Ba smbupoioare va emppapeie-
1€ TIC AKTOMADIKEC STAIPEIEC TTOU EMKoupolv TNV poomdbeia
1ou EOT yia ) Pehtiwon Tng £ikdvag Tng ¥Wpag pag oToug ak-
Aodamoic emokémtec, alha kat auvtehodv otnv agiBaln Toupl-
otk avamTuén opiopivioy TEpLOXWY;

Ba £heya o1 Ta Slo oneia mou avapépere Ba mpénel va exhapPdvoviar we

autovonTa Kai wq Pagikd oTolEl Twv UMNPECIWY MOV TIPOCPEPOLY OI

aktomhaikéc eraipeiec. BeBaiwe kabe mpoondBeia f npwioBoulia nou &

nepvd Ta eboyéva sivar afia eugrpou pueiag,

Onw¢ katahaPaivere, 0 pdhog Tou unoupysiov kol katd Mpoéktaon Tou

Kpdtoug dev eival va aupBoulede Tov emysipnpatia mog Ba xave kahite-

pa 0 Souheid Tou. PNog Tou eivar va unoatnpiel kat va dieukohiver Tov

gmygipnuaria npokeluévou va kavel kahitepa T doukeid Tov.

B [iotebere ou n EANGda sival axpiPry ywpa ya Tov aAhodamd
emorémtn; Mmopsi mhdov ) yWpa pac va avraywvioTe Toug
yeitovéc e, omwe akdpa Kat Ta véa pecoyelakd kpdrn-péin
m¢E.E,;

H axpiBeia eivar éva yevikorepo {inpia nou anacyohei GAouC pag kai o¢ o-

pIOVOUC TopEiC TG ayopdg pmopei va eivar eviovdtepo. Ze kdBe nepimiw-

on £ivat ouvapTnon nokhav napaydvTey kal ouviuacyds Sapdpwv napa-

UETPGY. ZT0 TOUPIOTIKG pag mpoidv, n ouvBrikn nou mpénet anapanTwg va

unnpeteital sival ) a&fa mpog Ty Tpn, To value for maney. O1unnpeaieg mou

«qyopdel» 0 EMOKETING L Ta Ypripata nou divel, va avianokpivovTal oTig

nipoadokie¢ Tou. H tehikr Tipn evog maxéTou elvat oivBeon apxetay biago-

PETIKGV KoaToAoyRoEwv Kot ennpedleral avahdywe, M), QEPOETAQOPEL,

diapiovr, andvn extog khivg. Yo auté To mpiopa To kpdtoc pnopei va na-

pépper oe Bl eninedo. Z¢ eninedo Peltiwong e aviaywwoTkdTTag, nou

Ba npoxiyer péoa and oeipa pErpwy kat napepPdoewy, iopBpumiked ya-

paktipa. Ze eninedo ayopdc, pe ehfyyoug kat EnApnon, OUTWE WATE va

natdooetal n awypoképdea (Gnov diamatwverar) va npooTaTENETal 0 ENL-
orémng/xatavahwTic Kaiva AEToupyel o uyiig aviaywviopoc. @

riches it has at its disposal, spread across Europe from Kastelorizo to
Scotland, and give the European economy a strong boost.

B We were disappointed to learn that many Greek National
Tourism Qrganisation (GNTO) offices in Athens and other large
towns are not open for business in the afternoons and are
open for fewer hours than they perhaps should be on week-
ends, even during high season. What do you have to say on
this issue?

A programme for the complete reorganisation and full staffing of GNTO
offices in Greece and abroad has recently been put into action. Where
offices abroad are concerned, the aim is not only to increase their number,
but also to see that they operate more efficiently and for longer hours. |
think that the information you are referring to concerned rare cases, poten-
tially circumstantial and isolated incidents.

B As Minister of Tourism, how would you like to reward the
coastal shipping companies which support the efforts of the
GNTO for the improvement of Greece's image in the eyes of
foreign visitors, and which contribute to the year-round
touristic development of certain regions?

I would say that the two areas of support you mention are self-evident and

basic characteristics of the services offered by coastal shipping companies.

Of course, every effort and initiative that goes beyond the norm is worthy

of the highest praise.

You understand that the role of the Ministry, and by extension of the state,

is not to advise businessmen and women how to do their jobs better. Qur

tole is to support and facilitate businessmen and women 5o that they are
able to do their jobs better.

B Do you think that Greece is an expensive country for foreign
visitors? Can our country still compete with its neighbours,
including the new Mediterranean Member states of the E.U.?

High prices constitute a wider issue which concerns us all, one that is more
keenly felt in certain market sectors. In every case it involves the interrela-
tionship of many factors and the combination of various parameters. As
regards our tourist product, the convention we must follow is "value for
money". The services that visitors buy with their money need to meet their
expectations. The final price of a package is dependent upon a number of
different costings and is affected accordingly, e.q. air transpart, accommo-
dation, and other expenses. In this light, the state can intervene on two lev-
els. First, on the level of improving competitiveness, which will take place
by means of a series of measures and initiatives of a structural nature. And
second, on a market level, with inspections and surveillance in place in
order to stamp out profiteering (wherever it is uncovered), to protect the
visitor/cansumer, and to ensure a climate of healthy competition. @
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But in that time ,we’ve gone from nothing to being
the biggest fleet of handysize liquified petroleum
carriers in the world-not bad for a one year old!!!
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We believe in working fast. Work with us and so

will you!!!

StealthGas

ENERGY DRIVES SUCCESS

www.stealthgas.com




S SHIPS REPAIRS PROJECTS

FABRICATION




STOCK HOUSE

§ e Piston Crowns e Cylinder Covers e Exhaust Valves ® Exhaust Valves’ Seats e Cylinder Liners e Piston Skirts

]jj\) | L} L e L ﬂ\/‘;;' o
EO I o [Ica NN
General Ships Repairs e

10, Dervenakion Str. 185 45 Pireas - Greece / Tel.: 0030-210-4630126 & 4630823 / Fax: 0030-210-4619583 / e-mail: liakos@otenet.gr




"> Tuvévreudn e Ooene Fevvnpatd
Ynepvopdpyn ABnvov - Meipatie, mpoédpou Evwang Nopapyiakav Autodioikrjoewy EMadog (ENAE)
ot Ai{a Mapéhov

AiekdikoOpe To va €xel Adyo n Autodioiknon
yta peifova O<pata

Tov OktdBpio tou 2002 £€ehéyn umepvopdpyne ABnvav - Neapae Kai To Mdpuio tov 2003 nipoedpo¢ ¢ Evwang
Nopapyiakav AvtoStokioewv ENadog (ENAE). H mpan mohitig g Ynepvopapyiac ABnvav - Nepaiag, daen Mevwnuara,
oty €' OAn¢ TC VANG ouvévtenén mou mapaywpnoe ota «Nautikd Xpovikd» avagéperal oTo polo mou pmopsi va
Siadpapatiosl we npoedpoc g ENAE otnv mpooéhkuon véwv 010 vauTike endyyehpa, KataBEtel TiC MPOTACEIS yia TV
Katanohépnon e avepyiac kat Ty avaPaduion tne vauTikig ekmaideuong kat Katovopalel TiC IPOOWMIKES KIVOEIS TNG Kol

npwtoPouliec yia tnv avakapyn ¢ Naunnyoemokevaotikic Zwvng Kat Tou Mepdpatoc.

<7

B To npophnpa ¢ avepyiag anacyohei éviova v eAhnvik
veohaia. Map' 0da autd Sev mapatpeital evdragépov and
Vvéa yEvId yia pa otkovopuka dehsaotikn otadlodpopia otn
Bahaooa. AapPdvovtag umoyn Tov evepyd pdho Twv vopap-
X1wv oto Bpa e karamohéunong g avepyiag, moto poko
Ba popodoare wg npoedpog g ENAE va Srabpapatioers pe
0T0Y0 T000 TNV MPOUEAKUON VEWV OTO VaUTIKG emdyyehpa
000 Kl TNV Katanoléunen e avepyiag;

Eivatyeyovde ot ny ovadiodpopia ot Bdhacoa pnopei va mpoogépel pia

ooBapn enayyehpatikd Si1£€ado yia Toug véoug, edopévne, uahiota, Tne

avepyiag mov mATré: nokha enayyéhpata e otepii. Qotooo, ypewdle-

Ta1 va yivouv, akopn, oA Pripata yia v' apyioouv ol véor va edetadouy

-Ka1 va EMAYOUY- T0 VaUTIKO endyyehjia,

RS ol e e T ey e ¢ o

Kar' apydc, ypeiaderar va yivel To iio To vautikd endyyehpa mo ekvon-
k6 kat o' aut v katedBuvon Ba mpénet n kupépvnon va ndpel npwio-
Bouhiec kai va eviayboer évav ouataatikd didhoyo avapeoa oTOUC KO-
VIKODC £Taipoug, yia va unapge neparmépu Pedtiwon Twv ouvBnkay dio-
Bitwang Twv vautikiv ota mhoia, avaBadion Twv pioBoloyikwy anodo-
Y Twv EXMvioy vautikev kar Bektiwon Twv opwv epyaciag ota miola.
NapdNnha, anarsital va undp&er ovoraorik avaBddyon g vavTikig
exnaiSeuon pe cuykekpipéva pérpa kai napepBdoeic, wote ot Akadnpi-
£¢ Epmopikod Nautiko( va kataotodv wwonpec pe 1a AEL.

Kar guoa ypedderal va undpéouv ohorhnpupéves mputoBoulieg téoo
yia T Bektiwon T exdva Tou vauTikod enayyéhuatog 660, kupiwc, yia
TNV EVIEPWON TV VEWY Y0 TIC ENAYYEAUOTIKEC TTPOOTTIKEC TTOU EXOUV €




> Interview with Fofi Gennimata,
Prefect of the Extended Athens-Piraeus Prefecture, and President of the Union of Hellenic Prefectures (ENAE)

Local Self-Government ought to have a say
on major issues

In October 2002 she was elected Prefect of the Extended Athens-Piraeus Prefecture, while March 2003 saw her appointed
President of the Union of Hellenic Prefectures (ENAE). In her interview with Naftika Chronika, Fofi Gennimata, the first lady
of the Athens-Piraeus Prefecture, speaks of the role she can play as President of the ENAE in attracting young people to the
maritime profession, presents her proposals for fighting unemployment and improving maritime education, and lays down

B Unemploymentis an issue of great concern for young peo-
ple in Greece today, yet they do not seem to be interested
in a financially lucrative career at sea. Given the active
role played by the Prefectures in the reduction of unem-
ployment, what part could you, as President of the ENAE,
play in order to both attract young people to the maritime
profession and fight unemployment?

It is true that a career at sea constitutes an important professional

opportunity for young people, especially given the unemployment cur-

rently affecting many land-based professions. However, many steps still
need to be taken before young people begin to look into, and subse-
quently move into the maritime profession.

First of all, the maritime profession itself needs to be made more attrac-

tive, and to this end the government must set up initiatives to promote

real dialogue between the two sides of the industry so as to further
improve the living conditions of seamen on ships, increase the wages of

Greek seamen, and improve working conditions on ships.

At the same time the standards of maritime education must be raised

through specific measures and courses of action, so that the Merchant

her personal involvement in and initiatives for the rejuvenation of the Perama Shipbuilding and Ship Repair Zone.

Marine Academies (MMAs) are on a par with Greek Universities.

And comprehensive initiatives must, of course, be organised both to
improve the image of the shipping profession and, moreover, to inform
young people of their career prospects as graduates of an MMA, which
are not limited to ships but extend to shipping companies, Port
Authorities, classification societies, and so on.

As is becoming clear, the ENAE has proposals to present and is ready to
contribute in every way it can with regard to the urgent matter of
attracting young people to the maritime profession. It is a matter of life
or death for our merchant shipping sector as there can be no Greek
shipping without Greek seamen.

And since Prefectural Self-Government has a close relationship with
Greek citizens, it is in a position to make a real contribution through a
series of measures decided upon in collaboration with all the other
interested parties. However, the unfortunate fact is that the ENAE has
never been invited to join in discussions or to give its opinions on the
issue, and we fear that this serious shipping problem is being handled
in a rather makeshift and haphazard way, mainly by the government.
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v anogoimen Toug and i Akadnuiss Eymopikod Navtikod kar ol
onoiec ev neplopiCoviar ota nhoia aMA enexTeivovTal o¢ VOUTIMOKG
ypageia, 010 AijevikG L0, 0F VOYWWHOVEC K.0.

Onuwq yiveral, homoy, aveihgmmo, n ENAE éxe npotdoec va kataBéder kal
gival £ropn va aupBaker pe kaBe Tpomo yia 1o peifov Bpa g npocéh-
KUONG Twv vEWY OTo vauTikd endyyeAya. Eva Bépa «{wig» yia T mo-
pIKi| pa¢ vautihia, agod Sev voeitar eNnvikd vautihia Xwpic ENnvec
vautikolc. Kot neibi n Nopapyiakr Autodioixnon Bpioxerar ok kovid
oTov mokitn, PMopei va €1 0UCIOOTIKA GUULETOXT OF pia GEIpd and mo-
peppaoeic, mov Ba kabopiotolv and kowou pe Oha Ta AMa pépn. Au-
OTUXWC, OpWC, iéxpt Tpa n ENAE dev éyer kAnbel va ouppetdoye o
onolovdinote Sidhoyo, o0Te kav £xa (Bl va exppdos TIC andyeig
T0¢, Mpaypia, Iou pag Anpoupyel avouxia ot Kupiwg e eublivn g Ku-
Bépvnong éva 1o00 coPapd Bépa yia Tn vavtihia aviipetwniCeTan pe mpo-
YEIPO KL QNOGNAoATIKG TPOMO.

B Napd tg efaipetikéc mpwroPouvhieg Tou vopdpyn Nepad k.
Miya, evrodtolq mapatnpeitar oradlakn ouppikvwon tou
emyeipnpatikod eviagépovrog yia tov Mepad aAhd Kat
amoywpnar Twy NEPLOCOTEPWY VAUTIMAKWY ETAIPELLIV TTPOS
v ABrva, pe amotéheapa TV abénon Tne avepyiag Kat
Heioon TN EMYEPNPATIKOTNTAS 0TO MPWTo Mpdvt TS Yu-
pac. Mois sivar o1 okéPeig oag yia 1o pekhov Tou peydhou M-
HEva K¢ TPog THY avayévvnon Tou;

H Nopapyaxr AutoBioiknon Anvay - Neipais ota 3,5 xpdvia g Bn-

T8i0¢ TG, Onta¢ Mok 0woTd avagépare, éxel avardper onpavikée npw-

ToPouhiec yia Ty «toviwon» Tou Nepaid, Twv onoiwv n uhomoinon npo-

wheitat and 1o voudpyn Napaid. Na epdc n «tovwan» Tou Nepad

EVT(00€TaN O va EUPUTEPD UMEPTOMIKG OYEDIO, MOV £xoUpE EXmoviioe!

oo mhaiolo ¢ Ynepvopapxia ABnviv - Nepaiwe xar uhomolody kal

ari¢ &oo vojapyies. Me anoonaapatikés Aogic Sev Ba épbouv Ta miBu-

Lnta anotehéopata kar autd pavike oto napeov.

Eyoupe Kavel MPOTGOEC Kai UAOTIOIOUUE £pya EVIOYUONG TW UMOBORY,

0BIKGY Kat MjIeviKay, Kat Tautoypova diekdikolpe va £xel Adyo n Auto-

Bioiknon o¢ oha Ta peilova Bépara T neploxfc, Gnew n agonoinon e

hinaoparoPopnyavikic {ovng, oTn ApaneTowva, N MEpaITépw avanTu-

£n ouykomwviakay péowv otaBeprc Tpoydc k.a.

Ouakd, 1o By Twv unodopdv, n Pektiwan wv péowv palikic petago-

pac xat ) a€lomoinon YWpwv NPog SPENOC TwV MOATGV kat TG avarmtu-

§nc e moAng €ivan opiopévec amd Tic napepfdosi; nou éxouv eviayBel

B Despite the excellent initiatives of the Prefect of Piraeus, Mr.
Michas, we are nevertheless seeing the gradual reduction of
business interest in Piraeus and the departure of the major-
ity of shipping companies for Athens, resulting in an
increase in unemployment and a reduction in the entrepre-
neurship of Greece's main port. What are your thoughts on
the future of this great port as regards its regeneration?

During the three-and-a-half years of the Extended Athens-Piragus
Prefecture, a number of important initiatives have, as you so rightly noted,
been taken to boost Piraeus; the realisation of these initiatives was pro-
moted by the Prefect of Piraeus.
For us, the “reinvigoration” of Piraeus forms part of a broader overarching
plan worked out at the level of the Extended Athens-Piraeus Prefecture
and put into practice in both Prefectures.
As we have seen in the past, fragmented solutions do not bring the
desired results.
We have made proposals and are executing projects to improve road and
port infrastructures. At the same time, we are fighting for the right, as a
Self-Gavernment body, to have a say in all the major concerns of the area,
such as the utilisation of the fertiliser industry area in Drapetsona, the fur-
ther development of rail transport, and so on. Matters of infrastructure, the
improvement of public transport, and the utilisation of areas for the good
of citizens and the development of the city have, or course, been dealt
with in the measures laid outin our plan to make the broader Piraeus area
attractive 1o the business sector.

However, if our aim is to be achieved then others must be working to the

same end in 3 spirit of co-operation; in this way the port will be developed

and the shipping services sector, for which the development of maritime
arbitration has proved a positive step, will be strengthened.

This is another issue on which we are seeking, with specific proposals, to

enter into discussions and co-operate with all the relevant badies, and

chiefly Self-Government, as we believe that a co-ordinated approach can
produce positive results for citizens.

M |n his communications with the shipping community, the
Greek Prime Minister has asked for the sector to make a finan-
cial contribution to the country by means of business invest-
ment in Greece. It is common knowledge that the Prefecture
of Athens is the maritime centre of the Mediterranean and
Eastern Europe. With this in mind, what measures would you

56




TAZIAEWE MAZI MAZ

THN EAAHNIKH ZHMAIA
E OAEX TIE OANAZEEX TOY KOXMOY

WS onouodacTns

Kal a§lwparkos
YEQUPAs N pnxavins
g€ guyxpova
os§apevonioia

| i

KRISTEN NAVIGATION INC.

AEQ®OPOE ZYITPOY 354 - KAANGEA - AGHNA 176 74
Tha: 010 94 84 500 Fax: 010 94 08 508 Tux: 2143 41-2143 42 KRIS GR e-mall: kristen@internet.gr
i -




2YNENTEY=H / INTERVIEW

oto ayédio pag, yia va yivel n eupotepn nepuoyri Tou Neipard nohog eni-
Xelpnuatikic £AEnc.

Qatboo, yia va emteuyBei o otdyoc, npémeiva kivnBodv kar KoL pog Ty
ibia kate0Buvan, jie hoyiki ouvepyaciac, kote va avamuyBei 1 Mipdvi kal
va evioxuBsi o Topéac mapoyey mpog T vauTikia, Tpdyjia yia 0 OMoio yi-
veTal Twpa o Bevikd kivon pe Ty avamuén g vautikAc Siarmoiac,
Eusic ki o autd To Béua, pe ouykekpipiéveg npotdogiC eminTope 10
dudhoyo Kai Ty cuvepyaoia pe GAoug TOUS POPEI; kal mpwtioTwe Ty Au-
Todioiknon, apod moteboupe GT ouvTovIoéva ooy va éxoupe Be-
TIKG -yia Tov nokit- anotehéopara.

B 0 npwBumoupydg TN XWPAS, GF ENAPES JE TNV EPOTAIOTIKY
kowotnra, {ritnoe v eBvikn oiKovo-
WK TOUG QpwYI W¢ MPOG TI¢ £l
Yelpnuatikég emevbioelg atov
tomo pag. ¢ yvwatov, n No-
papyia ABnvav amotehsi To
vauTiAlako kévipo g Avatodl-
Kij¢ Eupanng ahhd Kat 6Ang Tng
Meooygiov. Me autdv To yva-
pova mote¢ Kiviogig Ba avamti-
£ete poKewévou va umooTnpi-
Eete v mpooéhkuan emevdo-
gewv oTo Aekavomédio amd Tov
OLKOVORIKA TpooQopo Xwpo
e vavtihiac;
H npookknon ¢ xuBépvnang
MpOC Tov £GOMMOTIKG KOO0 va &-
nevBioe! otn oTepid ivan pa euy,
niou dev pnopodie va pnv Ty vio-
Beriooupe. Dpwe, moTedw o1t givar
Mboc n tadtion, mou kave n kuPépvn-
on, TN¢ Gnotag epomMoTIKA Enévbuong JE TV MATPITIOO.
Ta npdypara €ivar amkd: Qhoi &lval natpiaTec, Opwe eKpivd, motede
kavévac on Ba hBolv Ta npoPhipara e wHpac pag £dv kdnoio £po-
mNOTEC yia matpiaTikodq Ayou £pBouv ofjepa kat engvbiboouy;
Avtifeta, Ba eivat mo ovoiaoTKG £dv undpéel évag npaypatikog didko-
yo yia va SiapoppwBoly to mhaioio kai ot kavdvee, wats n endvbuon va
givar éva guatohoyikd amotéheapa kat Gyt amhidq aviikeiyevo uvexav
£kkM|CEWY Y10 TOV NATPIWTIONG TWV EMYEIPNHATILV.

M Napoho nou n vavtidia -padi pe Tov Toupiopd- amoteholv )
payokokaMd Tng eENVIKIS OIKOVOpiag, EvTouTolg o1 moT-
koi Sev yvwpifouv ta Bépata mou v anagyohoiv. Moo &i-
vat o Adyog yia TV, katd v dnopn pag, adidpopn otdon
TIPOC TN OUYKEKPIHEVT EMXEIpNuaTIKG dpaotnpiétnta Tou
TOMOU pag;

{ev Ba ouppoviow (e Tv amown o undpyel abideopn ordon anévavl

ot vautihia kat otov Toupiopd. Aev Ba ftav duvard va givar kdnoiog

take to help attract investment in the Attic basin from the
financially well-disposed shipping sector?
The government's invitation to the shipping community to invest on tera
firma is an aspiration which we cannot help but adopt. However, | believe
the government is mistaken in its connection of shipping investment with
a nation of patriotism.
The matter is a simple one: everyone is a patriot, but do we honestly
believe all our problems will be solved if some shipowners come and
invest here for patriotic reasons?
On the contrary, it would be far more meaningful if there were some real
dialogue that led to the shaping of the framework and the rules, so that
investment followed naturally and not simply as the result of calls for
patriotism on the part of businessmen and women.

B Despite the fact that shipping and tourism together form
the backbone of the Greek economy, politicians are not
aware of the issues that concern these sectors. What is the
reason behind the, in our view, indifferent stance towards
these particular business activities in Greece?

| do not agree with the view that an indifferent stance is taken towards

shipping and tourism. It is not possible for someone to be indifferent

when faced with the two most profitable sectors of the national economy.

It is just that the political parties have different political approaches

reqarding the development of these two sectors.

Both these issues are, at any rate, of particular interest to Self-Government

because they are directly related to the development of entire areas.

As a member of the Coastal Shipping Transport Council, the ENAE is con-

stantly making proposals and intervening on issues of coastal shipping,

whose importance for the islands of Greece is well known.

At the same time we are ready to submit proposals on any aspect of ship-

ping whenever we are called upon to do so.

We have also placed great importance on increasing tourist traffic to the

Argosaronic islands, which fall under our jurisdiction.

Within the framework of our plan, the Piraeus Prefecture has had many

meetings and discussions with all the relevant agencies and has promot-

ed the natural beauty of the region at all the major international tourism
exhibitions, from Berlin to New York, and the first positive results in terms
of increased tourist traffic are already apparent.

B The Pireaus Prefecture has taken an extremely active inter-
est in the economic decline of the Perama area. Have you
been personally involved in this matter? How can
Prefectural Self-Government help solve the great economic
problems faced by Greece's shipbuilding zones?

As | said before, our actions form part of an overarching plan that is bro-

ken down by sector, As such, the initiatives taken by the Piraeus Prefecture,

such as the creation of a Register of Shipbuilding and Ship Repair

Enterprises, are not separate from the wider plan we have produced on

this issue.
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>Tnv K&A Zuvodivécg n neipa g nahaidg Nautikhg TExvng onwg n napadooiakn
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adiagopoc anévavt otoug Sbo mhéov suvalhaypatopdpoug khadoug g
€Buikrc pa owovopiac. Amhac, undpxouv Sidpopes nokrmkéc mpooeyyi-
O8I Qvajieoa 0T kOppata yia Ty avamuén twv dio Touéwv.

Eidika, maviwe, yia T Autodioiknon kat ta 800 Béuata £xouv iBiaitepn
onjiacia, apol oyeTifovTar Apeoa pe TV avamugn ohOKANpWY NEPOXWV.
H ENAE pie T ouppetoyri e oto ZupPoihio Axtomhoikwy ZuyKkonwview
katabétel auveye mpotdoelC kol kdver mapepPdoeic s Bépara oyenka
L€ TNV akTomhola, TS onolac n onpavia sivar yvwotr yia 1 OWTIKG
Evada. MapaMnha, eluagte érolpol va kataBégoups -omote pag {nTn-
Bei- mpotaoeig yia ko To gdopa ™ vautihia. Enigng, peydro Papog
gyouyie Suboer aTv evioyuan TG ToupioTikig Kiviang ota vnad pag, ota
ynotd 00 ApyooapuvIKou.

H Nopapyia Neipaid, oto mhaioto Tou oyediaopol pac, éyel kivel noAké
guvavtiioel kat didhoyo e dhoug Toug eumhexGpevouC OPEIC Kat xEl
MAPOUCIAOEL TI PUOLKEC OLOPRIES TG EPIONIC 0€ OREC TIC peydhes Tov-
ploTikéc exBéoeic Tou ebwrepikol, and o Bepodivo péypi T Néa Yopkn,
kat fibn £ivar opatd Ta npra BeTikd anotehéopata pe Ty abénon T
Kivrong.

B H Nopapyia Nepaid éxe1 aoyohnbei pe biaitepo {fo pe ta
{nujpata mou apopolv TV olkovopkd papacpd Tou Mepd-
patoc. Ymdpyet Kamowa mpooswniky oag avaypeln oto Bépa
auté; Nwe Ba propovos n Nopapytaki Autodioiknan va uno-
otnpifel Ta peydla oovopukd npophijpara mov anacyo-
holv Tig vavmmyikég {wveg g matpidag pag;

Omwe npoavégepa of kIVAOEIS 1o evidooovial o€ ouvohikd ayebiacyd,

niou yivovrar ava topéa. (3¢ €k Tootou, ot npwtoBouliec, nou éxel ndpern

Nopapyia Nepand my. yia v vhonoinan Tou Mntpwou Navnnyoen-

okevaoTikev Enyeipogwy dev eivar amoxoppéved and 1o oyebiaapd nou

£YOUE KaveL yia To Bépo.

M £pag, anoteei coPapd {fmpua n avdkapyn e Navnnyoemokewa-

otk Zawng yari éye dueon oxéon e Ty anaoydhnon xhidduw epya-

Copévaav ka TG otkovopIKAC avanTuéng tou Mepdparoc kat aNhwv moke-

WV TN TEPLOYC.

E1o1, 1) Noyapyia Neipaid Eexivog, and T mpatn pépa tng Bnteiog pag,

Ti¢ mpoondbetec yia v vhonoinon Tou Mntpou Enyeiprioewy, To onoio

anotehei To axheidin yia v e€uyiavon Tou Khadou kat T Mg ouyke-

KPILEVIV PETDWY YLa T OTNPIEN TWV ENKEIDNOEWY.

Napaknha, otnpifoupe Tn Aewoupyia kat PETeyKTATTA0N ENIXEIDNOEW

oto Buoteyvikd Ndpko Tov Zywoto, eva Ba npéner va undpder pépiva

and v kuBépvnan yia va tonoBetnBolv véeg Sebapevéc kar va mpogeh-
xuoBodv epyagiec.

B 01 vopapyisc exmpoownolvtal evepyd atoug véoug Opyavi-
opolc Aipévwv. Mowa Bépata Apevikig modTiki¢ £youv ama-
gyohoel kard kapoug tnv ENAE kat ot £0d¢ mpoowmikd;

Napdri Ta Bépara e Myevikic moMTIKAG Exouv Gpeon aygan pe Ty ava-

mrudn Tev vouy, Suotuyd ) ENAE olTe kai o autd To Béa éyel k-

B¢i va kataBéoer i npotdoeig TG, mapdn £xs1 ouyknBel Sio popec, Ty

For us, the decline of the Shipbuilding and Ship Repair Zone is a serious
matter because it is directly connected to the employment of thousands of
workers, and to the economic development of Perama and other towns in
the area.

And so, from the very first day of our term in office, the Piraeus Prefecture
began its efforts for the creation of a Record of Enterprises, which is the key
to the reformation of the sector, and implemented specific measures in
support of businesses.

At the same time we are supporting the transferral to, and operation of
businesses in, the Schisto Industrial Park, while the government ought to
look to installing new docks and attracting more business.

B The Prefectures are actively represented at the new Port
Authorities. What issues of port policy have attracted the
attention of the ENAE over the years, and which have drawn
your personal interest?

Given that issues of port policy are directly related to the development of
the islands, it is unfortunate that even here the ENAE has not been called
upon 1o present its proposals, despite the fact that the National Shipping
Policy Council has met twice to discuss such issues over the last two years.
However, in recognition of the importance of this matter for the develop-
ment of the islands, the Extended Athens-Piraeus Prefecture has laid out
and is implementing 3 comprehensive plan for the improvement of the
ports.on the islands of the Argosaronic Gulf.

Thus, following the submission of specific studies, the Piraeus Prefecture
proceeded to the realisation of large-scale port projects, such as the con-
struction of new ports at Methana and Angistri; another new port s
planned for Aegina,

I will not bore you with a list of projects forming part of our port policy.
What | would like to point out is that Self-Government representation at
the Port Autharities is not always what it should be. For some, the fact
that the municipality is represented on the executive committee is enough
where ports of a limited size are concerned; however, the port of Piragus is
spread across four municipalities, so | do not understand why only the
Municipality of Piraeus should sit on the executive committee of the
Piraeus Port Authority, while the views of the rest remain unheard.

B Although Attica boasts ports of great importance, the con-
nections between them are particularly inadequate, even
problematic. As the first lady of the Extended Athens-
Piraeus Prefecture, what measures could you suggest to the
State with a view to both easing congestion at Piraeus and
better connecting it with the other ports of Attica?

While not all the ports in Attica fall under the jurisdiction of the Extended

Athens-Piraeus Prefecture - Rafina belongs to the Prefecture of Eastern

Attica, for example, and Elefsina to the Prefecture of Western Attica - |

believe that Prefectural Self-Government must be given the ability to cre-

ate a comprehensive plan for the ports of Attica so as to ease congestion
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teheutaia Gietia, 1o Evikd ZupBodho Navtihakng Mokmkrg pe oxenki
Bepatohoyia. Qotdoo, n Ynepvopapyia ABvdv - Neipatae, avayvwpio-
VTag T onpacia mou éxé1 T Bépa yia Tv avanTuén Twv vnotov, €48l Ko-
Taotpwoe: kai vhonotel ohokAnpupévo oxédio Muevikav napepBaoewy
yia Ta vnoid Tou Apyooapwvikod. Frol, n Nopapyia Neipaid kataBéro-
VIaC GUYKEKPIIEVES PENETEC Mpoxwpnoe o€ peyaha hpevikd épya, o
1) KQTAOKEVT TOU kavoopyiou Myaviod twv MeBavwy, n dnuioupyia vé-
ou Mpaviot ato Aykiotp, evid éxel SpopohoynBei n kataoxeur véou -
paviod kai otrv Aiywa. Aev Ba koupdow anapiBpdviag napepBaoeic oto
mhaioio e Mpevikic nomikrg pac. Exelvo mou Ba onyewow eivat 6T n
€knpoomnnon e Autodioiknang dev eival ndvia autr nou NPENEL OTOUG
Opyaviopotg Mpévwy. Z& kAMOIOUE TO YEYOVOE TiC EKMPODWINENTAL 0T0
Biownmixd oupBodMo o Brpog vl apkeTd, apob avagepOaaTE O Ne-
plopiapévng éxtaong Mydvia, opwe otov Neipard, 6nou To Mudwi exteive-
Ta1 0€ T00epic Yepoaiou Snpoug, Sev aviapPdvoyan yiati npénet oto
0. ou OAN va petéyer povov o dripo Napaid kat va pn akobyerat n
«QUuv Twv MY,

B lapoho mou n Atriki SraBével hipéveg e§mpeniknic onpaoiac,
evtoutolc N petadl toug obvdean sival 1draitepa eAimig,
iowe Kat mpoPhnpankn. Q¢ n mpTn moAing ¢ Ymepvopap-
Xiag mote¢ kel Ba pmopoboate va mpoteivere oty Mokt
Teia e okono 1000 TV anocuppopnon Tou NMepaid 600 Kat
) o0vdear Tou pe Toug umdAotmoug Aipéveg g ATk

Napdmi ta Myudvia Tg AtTikrc Sev avikouv 6Aa ota dpia Tng Ynepvopap-

yiag ABnviv - Neipaiie, apod yia nopdderypa n Pagrva avijker ot No-

papyia Avatohixig Atk kat n Ehsuoiva otn Nopapyia Autikie At

K¢, miote0w o1 npénet va SoBei n duvardinta ot Nopapyiakd Auto-

Bioiknon va kaver éva ouvohikd ayediaopo yia Ta Apdvia G ATTKAS

wote va anoouppopndei o Metpaias oMM kai va efunnpetnBei kahitepa

0 emBatng. o mhaloio evd Téroiou oxediaouol npénel va eviaxBei n

avarmuén Twv obikav vnodopdy, nou Ba ouvBéouv Ta hpdvia peragd

Toug, aMG kat 1) Snpoupyia kataXARhv CUYKOWWVIOKEY GUVDEGEWV.

la napaderypa, eivar Betkd autd nou cudnTeital Tapa yia ERKTaon Tou

npoaotiaxod aidnpodpdyou oto Aadpio. Ouwe, TaUTdxpova Npénel, £Mi-

TEhOUC, Ve MpOXWPIi0el 1) Enéktaan Tou npoacTiakol péypt Tov Nepaid,

nipdypa mou éxoupe npoteivel and 1o 2003 Kai n nponyodyevn kuPépvn-

on €ixe anodeytel. E1oi, Ba éxoupie pa ohokhnpuwpévn alvbeon Tou Ner-

paid e To Aadpio, n onoia, BeBaiwog, and povn g Sev anotekei h M-

on Ohwv Twv Bepdrav, aANG €ival éva onpavTiko Brpa.

oo, £youpe va npoteivoupe kat ahke napepPdoe, akhd kupitg

npéneL 1 KuBépvnon va anopaoioel va kdvel éva Tohunpd pa kot va

§thoe1 ovolaoTiké¢ Suvatotntee otn Nopapyiakr) Autodioiknon yia va

vhonotsi Ta oxéhia tne katva pnv eéaprdral and tn fodknan Tou £xdoTo-

T umoupyoo. Eivar yeyovoe ot nerdyape noMd autd Ta 3 ypdvia otny

Ynepvopapyia ABnvav - Nepaid, Ziyoupa, Pnopolue va KAVOE Ne-

ploadTepa, yiati éxouye kai dpaga kal oyédio. ©

at Piraeus and provide passengers with better services, The development
of road networks connecting the ports and the creation of suitable alter-
native transport connections must also form part of such a plan.

For example, the discussions currently being held for the extension of the
suburban railway to Lavrio are very positive. However, the suburban rail-
way line must also, at last, be extended down to Piraeus, something we
have been suggesting since 2003 and which the previous government
had accepted. In this way there would be a direct rail link between Piraeus
and Lavrio; this is not, of course, a solution to all the issues, but it would
constitute an important step.

Clearly we have further project proposals to make, but the government
must be bold and give some real power to Prefectural Self-Government
for it to be able to realise its plans and not have to rely on the will of suc-
cessive ministers.

A lot has been achieved in the three-and-a-half years of the Extended
Athens-Piraeus Prefecture. We can, of course, achieve much more,
because we have the vision and the plans necessary to do so. @
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H 191 éxBzon Nooedwvia, Tov 2004, BewpriBnke n mo onpuaviiki oty 35xpovn mo-
peia Tou Beopov, 10Tt ouvéneas Xpovikd pe TV Téheon Twv Ohupmakav Aywvwy ot
X@pa pag aAG Kat pe TV avakappn e maykéopiag vavtiiakiic ayopd. H ouppeto-
X1} Sekadwv exatovtadwy ekBETOV amé 74 YwpeC, PeTagh autdv QuOtKd kat Tre EANG-
Sac Kau -yla TpdyTn Popd otnv 1topia Tou Beopol- ¢ Bpetaviag, n abpoa mpooédev-
01 1GYUPGV EMOKEMTAV Kal ol Pooodogape¢ ouvepyaoies mov onpatodotnoav my
¢k0gan, peyéBuvav Ti¢ mpoodokieg Tou Mepaid yia 1o Kahokaipt Tou 2006, To Kako-
Kaipt Twv 20wv Mooedwviwy.

TouT ldwn Mixa, Nopapyn Netpaid

O1 peydhec mpoGdoKieC

nou 1) EVOTNKAV...

UOTUXIIC, 01 peyahec npoodoxieg iayedatnray. Na npdtn go-
A pa Ootepa and moNka ypdvia Ta MNooeiBavia, N peyakitepn vau-
TNakr éxBean naykoopiwe, dev Ba ghodevnBei otov Nepaid,
1o peyahdTepo vautihakd kévipo te Avatohkrc Megoyelov.
H anoyiwen Tou peydhou Mipaviod and Beoyole xpoviv KaL ONPAVTIKE
BpagTnPIOTATEC MOU TOVAVOUY TV EIKOVA TOU, TNV OIKOVOJIKT KAl KOI-
vovik) {wi Tov, eivar avappiBoha pia eEENEN apvnTikd, en@duvn, akha
Kal anpOOpEVN YIa GAOUC EL10C TOUC EKMPOCWNIOUE TNG TOMIKIG KOWWVIag
Tou eupltepou Nepaid.
Motedope 011 i emruyia Tev 19wv Noogduwviwy Arav pia npang Té-
Eea sukaipia mpokerpévou va expetalheutole oTo péyiato Padud Ta
0pékn TNC yla TNV Eupltepn MEPIOY.
Npog Ty kateBuvon autd 1y Aoiknon g Nopapyiag Meipaid epydorn-
ke ka1 epydlerar oxhnpd, avahapPvovrag Suvapikéc Spdoe kai npu-
ToBouieg yia avamuén kat mpdodo o€ GACUC TOUC TOJIEIC, OTNY OIKOVD-
uia, 010 enElpeiv, aTov Touplopd, otov nokimiopd, Ty anaoyGhnon Kl
TNV KOWWVIKE ouvoyi).
And 0 2003 £wq ka1 ofppa, ondte Eexivnoe n Brela ¢ Nopapyiakic

Autobioiknonc ABnvav-Nepaiie, dnpioupyolye ouvexa npolinobéoe
yia Tov Neipatd kat ta vaoid mou a€iCouv kat now T600 MOMA Toug opei-
ADUE.

An6 10 2003 pépl orepa ohoxAnpBnkav f) extehodvral otn Nopapyi-
a Netpard 176 pikpd kot peydha £pya ouvohikod npoiimodoyiopiod 126,4
exaroppupiav cup. Epya odikd, hysevikd, épya avanhaang, nou éGeoav
TV MEpIoy o€ pia Suvapki pota avamuéne.

Truepa givar kowii n Slaniotwan nw ot Nopapyia Nepaid o1 unodo-
HEC €ival 0aQig Mo Kahég an’ 6,1t oto mapeNBov, véor odikol Géovec
LIEIVOUV TIC GNOOTAOELC, VEEC TIIO OUYXPOVEC HOPPEC LTINPESILY Qva-
MTO00OVTaN YWPIC TIC avTIE00TNTEC Tou MaperBoviog.

Xpeidletay, Peaitwe, va yivouv ka1 GMa Briyiata, JE TIC GUVTOVIOpEVES
evépyeteg Autodioiknong kai Kevipikric Atoiknang yia T Bektiwan kai
aMwv avaykaiwy umodopav. Eivar kdn napandvw and avaykaio, n Ke-
vipikd Aoiknon, n kupépvnon, va ouvepyaoTel pe TV Autodioiknan, v
«aKODOER TN GV Ty TOATEV, TIC IPOTACELS TOUC, KAt va [NV npoona-
Bei va npowBioe AoeiC miow and ekhelotég nopTecy, yia Bépa {wig yia
v £uplinepn nepioyr, 6nw &ivai n aélonoinon e Mmaopatofiopnya-
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MICHAEL CHRYSOPOULOS
GENERAL MANAGER

HEAD OFFICE: 121, Dimokratias Ave.
Keratsini 18755 Piraeus, Hellas

Tel.; (+30) 210 4002724, 210 4002725
Fax: (+30) 210 4005709

WAREHOUSE-WORKSHOP: 235, Irinis Ave,
Perama, 18863, Piraeus, Hellas
Tel.: (+30) 210 4417249, 210 4319165

request@generalturbos.com
generalturbos@ath.forthnet.gr

www.generalturbos.com
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H etaipeia GENERAL TURBOS MACHINERY AND SPARES LTD Acitoup-
VeI eNITUXOC JE TNV KaBodhynon kai TNy 40xpovn euneipia tou Mixa-
An Xpuodnoulou oTov TopEa Twv unepninpwiayv (turbochargers)
o€ KUPIEC UNXAVEC KAl NAEKTPOUNXAVES NAOIWV.

H euneipia, n yvoOonN KAl N CUVEXNG €KNAIdeEUon Tou
NEOCWNIKOU TNV KaBioTolv aviaywvioTikh, afidniotn
Kali EUENIKTN oTnv EAANVIKA Kal nayk&ouia ayopd.

H noNTIKh Kal INOCO®MIa TNC ETAIPEIAC KIVEITAI ﬂ.,.E._m
nA&vew o€ U0 BaoikoUg Kal AANNNAEECIOTOUEVOUG | av mmmmizm wcmerr oo
&fovec: Autdv Tng Mowdrnrag kal autdy TG Ex- -:E%z
naideuong. AnotéAecpa €ival n andktnon ni- | oo |

aken o S g Feetn

oronoinTikoU noidtntag ISO 9001:2000 Tou Lioyd's kai n dia- ‘
TAPNON VIA EIKOCAETIA TWV GBIV SIMAWHUATOUXWY TEXVIKOV. S g

Mapd 11c NepIddOUG TWV KPICEWY OTIC €MNl-

( ) OKEUEC MAoiwV otnv EAAGSa, n eraipeia
" GENERAL TURBOS MACHINERY AND SPARES LTD pe
oTaBepd BANATA KAl UAKPOXPOVEG CUVERYACIEG
pe EAANVIKEC kal EEVEC VAUTINOKEG €TaIpEIEG OU-

VEXizel va Npoopépel TIG afIGAOYES UNNPETIES TNG
UNELNPAVEUSHEVN VI TNV NOIGTNTA TNG.

Overhauling - servicing all types of turbochargers
Excellent range and quality of new or used well-tested engine spare parts.
Qur sales department can supply almost any part for any furbocharger.

We provide worldwide support 24/7, 365 days per year.

The experience and khowlege of our specialists make us the RIGHT PARTNER FOR YOU.

TRUST THE SPECIALISTS - TRUST GENERAL TURBOS MACHINERY AND SPARES LTD




vikij¢ {wvng otn Apanetodva,

H Nopopyakn Autodioiknon o¢ upitepo eninedo, n Tomkd Autodioi-
Knon ota 6pia Twv Sjwy, Exouy mpotdasic, pmopalv va cupPdlouy oe
Mioetg mpog Gepeho Twv Katoikwy, e avamuéne ohdknpou tou Nel-
POLG K1 TV VoW Tou. 210 «yépt» T Kevipikic Awaiknong sivai va tig
QKOG

Xperaleray, axdya, va otnpiyBoly kai va oveiotodv npwiofoukies yia
v npofiol Tou NMeipaid kai Twv vowv ToU, OMG &yive and Tn vopiap-
yio quti) TV TpieTia ka neTbyape va Eyoupe Suvajk mapousia g Gheg
TI¢ peyarec Touplotikée exBéaeic Tne Eupnng, Teav HNA kai g Avia.
Eival autovonTo 011 Goo nepiogdtepo avantioas Ti umodopég Tou o Mei-
paidc, 600 koMITEPQ OPYVEVEL TIC UMINPECIEC TOU, T00 Peyakltepa
£ivat Ta opéhn yia v eknvikr vautikia, TV axXTOMAOT, T vOUINYOENI-
oxevagiki dpastapioTnra. Kat 600 mo ehkuotikd yivetar yia T vauti-
Nia pag o Nepaide, 1600 Ba Sicuplveral To enyeipRPaTIKG evblagépoy
yia enevBloeIC of GAoug TOUC mapandviy TOpElC.

H mpodoman kat n evioyuan 1ou peyahou £vikod kepakaion mou Aéye-
Tatvautthia £ival, PéBata, umoBeon £Bvikn.

To koo ouppEpov anartei pua yvpr, QVIGYWVIOTIKA KAl NOIOTIKA vou-
TAl. Z0x0C pac, Enopéveac, TpENEL va elvat n Siathpnon Kai n eviyuon
T0U KEKTNEVOU MPWTAYWVIOTIKOD poAow TN eXAviki¢ vauTihiag, e T
uhonoinan ohokhnpwpévwy MOATIKWY, TV EVIGYUON TS QVIQYWVIOTIKG-
nrac o ekhnvikol mhoiou, pe Tautdypovr abénen Twv Béoswy epyaoi-
af Twv ENMvwy vautepyatav, v ovotaotikr avafidByion kai avadiop-
ydvawon Tng vautikic eknaidevon, T Siatdpnon g eNnvikic onpaiag
ot Agukr) Alota T notdtnTac, Tn oTipién TS VaUNNYOEMOKEVATTIKAG
Bropnyaviac,

Eibixdtepa yia 1o vaunnyosmokeuaoTikd Topéa, atn Nopapyla Nepaid,
éneira and H1oAoyo JIE ToUC KovwvikoUC xaipouc, éxoupie MaBer onpavi-
kéC npwroPouhiec 6nwe n Béamon tov Mntpwou Emyeipfiogwy vaun-
YNonNg, EMakeurc Kat ouvTAPNONC Moitwv, evi Eyouys katabéos npotd-
0€1¢ yia Tr) Beltiton ¢ aviaywviaTIKOTTaE Kat mapaywyKaTnTas Tou
khabov, Tnv edpean véwy ayopdy, TV avamuén e TExvoyvwoiac kal
T0U TEYVOAOYIKOD Emmeédou.

Kataorahaypevn dmoyn tng Nopapyiog Napaid sivat 6u n Aemoupyia
Tou Mntptou anotehei povddpopo yia T Bwoiuétnra Twv emygiphos-
wv Kat Ty adénon ¢ anagydhnong ot Naunnyoemoxeuaoike Zovn,
I" autd, 6rav avahdPape T dtoiknon ¢ vopapyiag To 2003, npowdi-
gaye dpeoa 1 dadkaoia yia v évapén ukomoinang Tou MnTpov.
Emdidxoups napdinha v napoxr kwiTpwy yia T peTeykatdataon
TWV UEPLOTOREVEIV LETQMOINTIKGY - BIOpNKVIKGOY S0LLGV OF 0pYavWpIEVEC
{wvec avantuéng (BINA, BIOMA k. An.). H Merroupyia ou BINA Zyiotol, n
SiapAuion Tou, N opyGvwon Twv EMyapRoEdy Tou, 1 ohokhnpwpén
npoopopd Tou BINA mpog Toue mhowoktrte moteboupe 6 Ba avaotpé-
el To apvnTikd Khija Kal 0TV TOET TG VaUInYoEmoKEunc.

0 mhotoxtiTng Ba enavaxTroe T eumaTooivn Tou npac Tov khado, L
anotéheoia n {ovn va npocehkiael £k véou Ta mhoia.

Eibik avapopa mpénel va yivel, eniong, otov Topéa T aktonhaiac, o
onoio ouvbéstal dyeoa e TV avamTuén, TOUPIGTIKS KAl OIKOVOUIKS, TNC

meptoxric pag aMAd Kai e ywpag yevikotepa.,

H Nopapyia MNepaid w¢ o mpwTog anodéxtng Twv avnouyiay Kai e ava-
OpANEAC TWV KATOIKKY TV VNOIGV EXEL LETAPEDEL TN Qv TOUC OTMV Ku-
Bepvnon kat ota koppara, Giekbiaviac e ota npohipata Twv
QKTOMAGIKGV OUYKOWWVIGY.

Xptoc Ohwv pag n avammuén NOIOTIKMY AKTOMADIKGY JUYKOWWVILY, TpO-
oTev yia tov emPatn kal £k To vnaiwtn, yia va oupPdlouy oty oiko-
VOIK avamTuén e vnoiaTikig EAidac,

H evnowtikdtrTa» eival kdn mou mpoctatedetal and T1¢ euptonaikéc
ouvbrikec. Mpénet va afonofooupe kie Suvatdtnta mov pag Sibetal,
wote va PehnwBsi n nowdtnTa TWY MApEYOPEVLY LNNPEGIOY TIPOC TOV
emBam, ywpic abénan Tov kGoToug E10IMpiwv.

H axtomhoia £ivar kowwvikd ayaBo ka1 we TET0I0 MPEMEL va aVTIPETWI-
otei and v Mohreia. Eivan ypéog Ghwv pag mpog 1o voiwn.

Onwe ypéog dhwv pag sivar va Bonbirooupe tov Nepaid kot Ta vnoid Tou
v' avtanokpiBodv pe entuyia otic onpepivéc ouvBikee vpnhod aviayw-
viopoU kai va Siatnpricouy 1 Béon mou Toug atile o naykoayua vau-
Thlo, o TouptoTiki) avamtuén, oty npdodo.

O kawotdpec npwrofouhiec, o1 mpotdosi kal o napepBdoei e No-
Lapyiac MNepaid, nou yivoviat ndvta petd and xowwvikd didhovo, bei-
yvouv T pota. Kar eivar yeyovdc oni Sev undpyouv neplBopia yia ang-
g ypovou, yio omoBodpoproeic. Eivar avaykaio va auveyiooupe Ohol
padl «npdow ohotaywey, Si6TI T0 «alplo» épTace. @

Al _ ,
=Adams Ship Repairs

ENTIRE RANGE OF FACILITIES TO CATER TO YOUR REQUIREMENTS

* Major.Steel fabrication anboard all
types of vessels R
® Specialized in repairs of LPG
carriers :
» Major fabrication workshop
SErvices : r
= \iajor mechanical works
onboard
¢ Mechanical workshop
senvices
» Turbo chargers
e Piping
e Automation
& Hydraulic Services
& Generators
{ Motor Rewinding
e Grude Oil' Wash
/ Butterworth
¢ Testing Tank Facility
« Diesel Engine repairs and
engine performance analysis
® Riding Crew Teams
 Spare Parts

AL JADAF SHIP DOCKING YARD, SHED NO. 147, P.0. BOX 6349 DUBAI - UNITED ARAB EMIRATES

TEL: 00 9714 3241762 / FAX: 00 9714 3241567
E-MAIL: adamshipi@emirates.net.ae / WEBSITE: www.adamshiprepairs.com
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Jupmnpcvovtal @tog oapdvia d0o
xpoviaand o A" Nautihiako Zuvédpio
Kal €00 O€ QUTEC TIC TEOOEPIC dEKAE-
1ig¢ ta Mooewdwvia anekovifouv pe
Tov Mhéov TLOTO TpoTo T dlvapn g
EMnVIKIG epmopikic vavTihiac.

H peyahutepn, o€ maykooto eninedo,
vavtihiak] ekdrhwon aopakas arno-
Tehel Betiko yeyovdg, kabag eivat Bé-
Bato 6 Ba avaderBei yia pa akopn
©0pda 1 Suvapkn Tov ENANVIOHOD Kat
NG Ywpag ot vavthiaxr Blopnxavi-
a. Mia Suvapikr mou enéTpee oTou¢
EMnveC vauTikoig Kal TAOLKTATES,
napd Ty oAoKANPWTIKI] KATAGTPOQI|
Tov 0T6Mov oTov B’ Maykoojiio Moke-
Jlo, va emToyovy éva povadiko eni-
Tevypa. Na EavaBydhouv v EMada
amo Ta OTEVA YEWYPAQIKA TG Opla
OUYKPOTGVTAG évav TepaaTio aToMo,
Tiou Ox1 povo képdioe To diebui avra-
ywviopo, aMd Kpatd yepd Ta nvia
TWV TIAYKOOILOV PETAPOPWY.

.

yBnkav. Npoétagav apyikd wa oopapr etaipir nokmkr nou ixe atoxo T Giedpuv-

01 TOU JETQOPIKOG Toug £pyou K, Mhéov, EXOUV MIOKTIUE! PE0A ANO TN OUPHETOXT
Toug ota peydha Siebvii ypnuaniotipia pia adloileutn petoyiki ouveidnan. To yeyovd autd
TOUC EnéTpeye va avikjoouy onpaviikd kepdhaia kal Tautdypova va avalnTodv axdyn Mo ehky-
TIKOUC OPOUK YIa TNV TPAyHATOOinon Tww UMEP-EnevdioEmY TS,

M £00 0 QUTEC TIC MiyeC OEKQETIEC 01 OIKOYEVEIQKES VaUTINGKEC EMYEIDROEIS [eTedehi-

Me autd 10 Sedojiévo, o1 Gnote oulnTioE ot ydpa pag yia Ty aionoinon Twv EQOMNOTIKWV
kegahalwv Sev pmopei va yiveral e Ty avaypoviTIki AoyIKr TG evTomiaTnTag Tou gporhiat.

To evbexduevo n mpooéhkuari Toug va anotehéoer T Bdon piag véag avammugiaxnc nopeiac e
x@pac e§aprdrar anoxkeioTikd kat ybvov amb Ta KivTpa, T Eukaipies ov Ba npoagépel, ahd
K01 10 EniygipnpaTiko nepiBakhov mov Ba dnuioupyrioet n ek Nohrteia.

Avtr) @Mwate T ouviayf, kat iiaitepa tov petagl v epomhioTa avaywvious, a€ionoinae e
anoNtwe Benkd anotehéopata o Wputic ¢ mapdragic pog Kwvotaviivog Kapopavir.
H i6puon ¢ Ohupmaxic Aeponopiac, n kataokeur Twv Nounnyelwy Zkapapaykd kM kot n
kataokeur kat Aerroupyia Tty peyahwv dwhiatnpiwv BacioBinkav o sgomhioTikg kepdhaia ket
o1 enevbioeiC autéc anotéheoav T Pdon yia Ty ekBiopnyavion T ywpag. H cooiak-pavia twy
70 ka1'80 oBiynoe nokhég ané auTEC TIC EmygiprioiC o kpatikomoinan, v bev unrpée napah-
Mha kanota §1aitepn noAmkd yia T npooékkuon £k véou Twv eponkioTikiov kegahaiwv. AMw-
ate, 1y vautihaxA kpion Tn¢ Sexaetiaq ou ‘80 Bev Snpuioupyodoe i npoiinoBéaeic yia Tétoiou
€iboug npwroBouliec.

H enevbuniki S1aBeon twv epomhiotdv evepyonotiBnke Eava otic apyxéc Tou 1990 pe kopugaia
T enavidiwikonoinon Twy Naunnyeiav xapapaykd, nou odiynoav ot dvavdpn Sohogovia
100 1810kTATN Tou, H aouvéneia, atodyia kar abuvapia Tou KkpaToUg va oTNPICE! TIC ENeVBUTIKEC
Tou¢ pwrofouliec, kaBeig kal T0 MPoowMKG KGoTo Nou cuvendyeto kabe enévbuan, 0bynaav
TOUC EQOMNOTEC va andaxouv and peyahec napaywyikéq enevbiaer; oty ENdda kai ot hiyoi riou




anépevay va nakedowy, onwe oty nepintwon e Nepoyrc Ohorhnpupévne TouplotkAc Avd-
mwéng otn Meoonvia, evenhdknoay atov Kukedva e ypageiokpariac. Eroln meoyngio otpd-
ke otV ayopd yng. BéPaia, n eubeia niBeon mou SéxBnke n katoy akvTwY and wywpies
graipeiec 0drynoe Toug neploodTepou o avaBol Twv MpoYpapLaTIopévY eneviloewv.

2iuepa, Myw ¢ avlnong g vautihiag, alhd kai g idtaitepa guvoikig nepioTaon yia Toug
EMnvec egonhiotéc, nou ot Paciki Toug metoyngia ixav enevbioe o€ yapnhéc afieg kapa-
Buov wate arpepa va onpewavouy unepképdn, eivar éviovn n embupia Tou kpdTou va kataoTr-
0¢1 Ta keQdhaia autd my véwy enevbioewy.

Kari téroio Gev pmopei dpwe va mpaypatonoinei pe vevikohoyeg Siaknpiter. Autd mou xpeidde-
Ta1 0fEpa £ival ouykerpIéva emyeipnpatika oxédia. 01 enevBioeic pnopolv va npooehkuatolv
Qv UMAPKOUV OUYKEKPIUEVEC TIPOTAOEIC Y10 QvaTUEn. XQPOKTNPIOTIKES €ival 0L TEPITTQOELS TwV
Mpavichv kot v umohointv peyahwy anokpatikonoiroewy nou npowdel n xupépvnon. Lta M-
udvea, dev éxel hubei oite 0 iokTnowakd o0te 10 ywpotadikd npdPinpd Toug. Apa eivar adiva-
0 ) npoahkuan enevbuTiy 1 T undoyean nwc autd ta B£parta Ba AuBodv oto pekhov. Zov
ToEQ TV anokpatikonoifoewy akopa bev éxouv yivél peydha Bripara, extoc and ta EANE. ka
v EBvike Tpdnea, mou Ba pnopodoav va npooekkioou Tétola kepdhata. Téhog, Ta Aeyopeva
autoypnuatodotoiysva épya, Ta omoia pnopodv va anotekécouy My and TV onoia Ba eiope0-
gouv kepahaia otn ywpa, Ba npéneiva avupstwnifovtal katd nepimuwon. Mo og dlka anarsi-
Tai n katoyr daitepng Tegvoyviwaiag v moMd axdun dev £xouv mpoywprioe: o€ TéTolo Babud
IOV VA EYYEVTaL EMEVBOEI.

Mévouv, homdv, 0 Toupiapoc kai 1) Evépyela, o gav ywpot enevblioewy unopoly kai Ba énpene
va anotehéoouv T angr). Hon éxouyis el onpaviikd Prjata o' autr Ty katedBuvan. 01 evier-
vopeve¢ npoondBeleg yia Tov enavanpoobiopiopé e ENAGdoc we onpaviikod ToupioTikod npo-
opopod ol kal ot aMhayéc otov Topéa TG evépyerac pe T mhnpn aneheuBépwon e ayopd
kaBiotolv kat Toug Slo Topei ExuoTikolc yia enevdioeic. Ziyoupa ojwe and poves Toug autéc
ol mpoandzieg ev apxolv.

Xpeiddetal va umapYOUY OUYKEKPILEVA EMIKELDT-
olakd oyédia yia vhomoinon Gnwe, my., 0 kawodp-
ylog evepyelakdg oTaBjdg mov Exer avdykn n Mu-
kv, f} T0 yKOAp Kl OF JOPIVEC TIOU TPENEL va
Yivowv 61N Ywpa.

AuTo onuaiver 611 autd Ba mpénel va ywpoBetn-
Bobv kat otn ouvéeld, agol £XOUV UNEPKEPAOTE
ot ouvBwg avunépPhnTon ypageoxpatikoi okd-
nghot, va npotaBody oe 1biatec enevbutéc. Kaveig
dev BéheLva enevbiog! o¢ ua ywpa mov anwdei g
enevbuoei. Frol, Aomdv, npwra n Mohieia npénel
va Eenepdos 1a epnddia nou o idio 1o Kpdrog
npokakei, mpog tEpv Ti¢ abngdyou og Oha Ta
enineda ypagewokpariag, kal perd va {nuioel
enevdioec. Téhog, or enevbioeig Ba £pBouv drav
10 Khiya €ival katdMnho. Kar pnopel va yivel K-
Mo edv o1 mohikég ouvodedovral and bnjd-
0I£¢ Oy£0£IC Mo TipokaAolv To evbiagépov. AidTt
moté Bev mpémelva Eexvapie 011 0T0 MayKooponol-
nuévo emysipnuaniko nepiBakhov mokhéC yupeg
ayavilovial va Kataotolv AKUOTIKE, TIOAD
nepioadtepo an' 6,110 EMGbo. @
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H eEéifn s eAdnvikis vavudias
£KT0S ouvopwyv Lie 1 Bondela
s texvoioyias

T TV ENOXT TOU £VIOVOU QVTAYWVIOUOU KaI Twv LPNADY amaitriogwy, n €oikovépunon xpovou eival uiotng on-
uaoia yia eTalpeiec mou dpactnplonoloivial otov KAado TG Nautihiag, otig oroieg n owoTtr| eEunnpétnon Tou
emPdtn, n aElomoTtia TS MANPOEOPNONC KAl 1 GUECT EQAPHOYT TwV SIAPOPWY EUNOPIKWY TAKTIKWY ival (-
TIkri¢ onuaciac. H PROFILE Business Solutions, avayvwpi{ovtag Tig avaykeg Twv vauTINaKWY ETAIPEWWY, EXEI ava-
MTUEEI GUOTAKIATA KPATACEWY, Ta OToia poapépouy euehi€ia, TPOCAPHOOTIKGTNTA, AlOMaTIa MANPOPOPIag

KQl GUEOT EVNUEPWON TWV KEVIPWY Qnopacewy, Yia TEpIooGTepa and 15 xpovia.

ToTicket Link CRS £ivan 1o véo kar a dmoto kevipikd obotnpa Siaygipiong kpa-
TioEwv yia taipeiec atov kabo e Nauthiag kal oy pdvov. Avapeoa oic exa-
peieg nou ypnowonoiodv Ta gugtiuara kpatioswy g PROFILE guykatahéyo-
via éxeive TG empatikig vautthiag, mov avadnrody Ty efowovipnan xpévou
Kal KIVOEWY 1€ OMETEPO GTAX0 T0 Jopnho kdoTog Memoupyiac,

AvtaywvioTikd Xapaktnpiotika tou Ticket Link CRS

TovéoTicket Link CRS anovehel e6hién g fdn enruynuévnc margdpyiac Ticket

Link™ kai mpoogépel emmiéov Suvardintec kal opéhn oo mpaxtopein kal

gralpeie, nwg;

1. Anhi ahh kon Nermopepr éxBoon iomnpiwv pe autdpato Eheyyo mpoata-
ging haBuw yeipioTav and To aloTnjio.

2, hioouvbeooTnTa pie AMa ouotijuata, yio Gyeon empépwon Twv Aomay
Tjrudte.

3. Tranonkd avaluon kai avagopéc kaBe evépysiag ava xpovikd Aty yia
T kGhugn kai MAnpogdpnan.

4. Maysipion anepibpiatou apiByol TipokaTahdya kai vaihuy.

5. YnootfipiEn GMov TWv TOMWY €10V PE NPEOAPLOYT OTIC QVAYKEC TN
£kAOTOTE £TOIPEI.

6. Tepwohoyia avamtugng (RS Connectivity. Baoiletal oe teyvohoyia Tponed-
kol mepiBaNovioc mpoogépoviac uynkii aopdheia ahhd kar Xapnho Ko-
010¢ olvBEONC,

Mio ouykexpipéva 1o Ticket Link CRS oxeBidotke npoogépoviag adiomatia kal

&€z 1dikeuan OTIC QVayKES TWV MPAKTOPEILV KON TWV ETQIDEIDY, PE TV mapoi)
anotekeopankiy Aemoupyicy kat Seuxohivagwy:

rrrrrrnrend

PROFILE Business Solutions / 199, Syngrou Avenue, 171 21 Athens, Greece

PRO FlL Business
Solutions ™ : i L
S = T:003 0 210930 1200 F: 003 0210930 1222 / E: info@profile.gr Website: www.profile.gr

= Mpoypappan{dpeva TAKIPA yia Tv QUTOLQTOMOINON EVEPYEI, ES0IKO-
VOLNON XPOVOU KAl KIVAGEWY,

Tiyxpovo nepifdNhov heoupying uéaw Web, PDA, mobiles k6.
Hhekpovikr| emxonavia jie GAQ npakTopeia.

Aurdparn unevBopian Tuv kpatfogwy pe Option Date.

Mohuyhwooikotnra Kt nokuvopopatikdmTa (anepidpiotov mhiiBoug).
Auvardmra evboemkovwviog PeTalh MpoKTOPEiY KON NEIDIOTWY TOU
iB10v mpaxTopeioy, yia ajeodtepn kabnuepivi emkowwvia kat akhnho-
mnpowdpnan.

m Auvatdnta anoBrixevong MPOCWRVIY KOATAOEWY.

H i vautihia amotehel onpaviikd nnyf epnopiou, e BETIKEC OIOVOpIKEC
emdpdosic oy owovopia Tou kpdroug. Tooo o MoIOKTATEC 600 Kal 01 QuVEp-
yalopeve exapsiec ivar onuavakd va inopoiy va epappo{ouy guaTijara gL-
Mg otV ypAon kat MApEC TPOOAPHOO[Eva OTIC QVAYKES Twy ETQIPILY MOV
e€unnpetod kal npopnBedouy Toug eydhoug eNnvikalc orehoug,

H avammuén tav eNvikevy akTomAoikav ETIpEIDY Kol 01 GUVaMaYES TOUG JiE
diebr Mpdvio, kb kau € Ta ypageia Toug avd Tov kbopo, anamoly TaylTn-
10 ka1 hemmropepr| evnpiépwon Gyt povo peradd Toug ahhG ki e Toug Mievixodg
opyaviopod nou ouvepyalovtal, H xprion On Line guotnjdrav, euthixtav kal
£xoha napapetpononaiwy, kaBioTtd T vauthakr emygipnon nou Ta xpnot-
ponoiei mo aviaywviotikd ot Sindixacia Mjews anopdogwy yia Ty enyeprn-
oK ¢ hemoupyio. Emmhéov, n xprion T enmpénel v npocBnon kai dpean
EQOPUOY TWV EUNOPIKGV MOATIKAV Kal anopaoedv . Anotéheopa autiv
£ivar o mjpnc Eheyyog o¢ dha 1a onpia mpoBoc kai ndhnang Twv unpEIY
e, H emxongvia Bektoverar kai o ypdves aviandxkpiong ehayioTonoieital jie
Benka anotehéopata yia hous Toug cuvarhaooopEvouc.
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Avéhape mpoapdrtwe Ty nyeoia
Tou Aipevikod Zoparoc.
Mpoaywyn n omoia cu{nTnenke
¢ amd TI¢ MAEOV EMTURNHEVEC.

0 avtivabapyog Hhiag Ziwvidng
glvaw amdgotroc Tou QIKovopIKoU
Tunparog Tov Mavematnpiov
Nepate kat £xel exmadevBel
otnv ENada kai otic HNA o¢
Bépata vavtikig aopahelag Kat
QVTITPOLOKpaTiag,

Eyet umnpetrioel o Mpevikég
apYEC, EMTENC O UMINPETIES TOV
YEN kau otic Eidikéc Avvapelg tou
A.L. 0 véoc apynydc Tou AL £xel
dlatehéagt Mipevapyng, SloknTig
AEN, vavtihakoc axdhouBog Néag
Yopkng, doinTng Tng MNepigpepeia-
k¢ Aoiknong A.Z. kai dievBuvrg
B" Khddou YEN.

> Luvévteuén Tov apynyou
MApgvikov Zwparog, aviivavapy

HAia Zwvidn om Aida Mapéhou

/1 Exoupe Swos LOLOITEPN) € %aon
s TTOLOTIKI| AVAPABpION
me VAUTIKNG EKTaidevonc /

B Yndpyouv okéel avapeoa otoug vauTihiakolg KUkAoug Tou Emanpuaivouy 61t 10
N.X. Ba énpene va Siadpaparifel anokheloTikd Kai p6vo To podo TG akTopUAAKI.
Mg avridpdre oTIc PaKpoypOVIEC AUTEC OKEWEIL;

To unoupyeio Epnopikiic Navtihiog lvai o SioiknTikdg popéag e eMnvikrc vautihiac, did tou Ai-

HEviKoD ZQparo, Mou undyetat Slonuka o¢ autd. H Aemoupyia Tou Aevikod Zdpatog éxet

MpWIapKIKG OTOX0, AEVGC, TNV AMOTENEOLIATIKY EKTENEDT AUy EMYEIPNOIKWY KaBnKOvILY

(peTadl Twv onoiwv ouykatahéyoviai ) aogdheia vavaimhoiag, n mpootaoia tng avBpwmvng {wrig

otn Bdhaoa - n £peuva & didowan, n mpootacia Buhaooiou nepIPANAOVIOL, 1) GOTUVOLELOH, N

QVTIPETENION T¢ NaBpoyETaVAOTEUONG, 1) EKTENEON EBIKGY vauTIKGY Emyelprioewy KAL) kal, a-

(pETépov, T dioiknon karev yével Ty mpoaywyr T eMVikic eunopikric vautihia, jéca ano jia

0€ipa napapéTpwy (Goknon vautihakrc mOATIKIG, VauTIKY epyaoia, eknaibeuon vautKey, ekey-




YOC €pnopikwv mhoiwv kA.). To éwg ofuepa
gpappoluevo povtého e enéheong and to
Mpevikd Zidpa kot v doo kaBnroviw, 1 o-
nioia £€ opiopol eivar dppnkTa ouvdedepéva
peTadh toug, €xer anodeifel Toic mpdypaot v
£MTuyia 010 pyo Tou, YEYOVO( mou aviava-
khdTat Thoo oty avadedn Tne xopac pag we
G €K TWV 10YUPOTEPGV vauThIaKGV Suvdpe-
WV TIayKoopiw¢ 600 kal 6Ty avaygifola ano-
Teheoparik aoTuvopeuon kai Bioiknon Twv
ek Myévav. Kata ouvéneta, n embiwén
uETaoxnuaniopol evog anodederyuéva enmu-
ynuévou Beoyiod, onwe eEakov moTonaleital
ka1 and 1a efapetikd Betikd oxoha Ty onoi-
wv 1 oxet ot Eupann kar oty Apepixi,
dev Ba fjrav emysipnoaxd kal mohmkd 00To-

xn mdoyi.

B H Ixohq ¢ AheCavdpoimodng ival
£va oyédio mou Egkivnos amd Trv mpo-
nyolpevn KuBépvnon Kal akopa dev
éxe1 ohokAnpwBei. Bewpeite avaykai-
a TNV amopdkpuvan Twv aflwpat-
kv AL, and tn Iyohj Navtikav do-
Kijlwv Kal Ty £10aywyr ToU¢ Kateu-
Beiav and ) devtepoPdbpua exmai-
deuon pe yeviké el0aywyikég e€eTd-
oeig; Eivar, emiong, amapaitnm n i-
dpuon avefaptnng IxoMig Mipevo-
Quhdkwy, oTa TpdTUTa TWV Ixohov
Ynafwpatikev twv Evemhwy Auvé-
PEWV;

H Axadnpia Mpevikod Zaoparog otny Ahe§av-

dpoonon anoteel, npdyyar, éva ayédio nou

€6nyyENBn and v mponyoyevn Kuépvnon
kau péypt ofjpepa Sev xetukonomnBei. Notooo,

1 ohokhipwon Tou kat nanodotik Aetoupyi-

a ¢ Akadnpiac mpoinoBétel Ty nponyolye-

v vhonoinon piag o€ipdc anatalyevwy Baoi-

kv oTabiwy kar unodoycv, petrall Twv omoi-

wv evBeIKTIKG Qvapépovial n exndvnon k-

PIGK@Y, YWPOTAEIKGV KAl OKOVOHOTENVIKWY

[IENET(@V, 1) opyavwon eoupyiag - npoypap-

pIaTiopdg onoudv - avrioTony exnaibevtikn

oteMéywon, o sfomMopos EMOMTIKKY péowy
kAn. H napotoa pdon anotehei akpiig otd-

810 oyebioopod, T0 omoio K TWV MpaYPATWY

OUVBEETQL |i€ ONUAVTIKES XPOVIKEC ANAITOEL,

MPOKEILEVOU VO pnopei va dlaopahiate n £ni-

Twyia Tou enaxdhovBou otadiov ukomoinang,

¢ 0,11 agopd 1ig Zyokéc Yna§wpatikav AL,

ka1 Apevopuidev, eival duvatr n avebaptn-
TOMoINor TOUC Kat N Aveu KWAuHATWY eykatd-
otaoh Toug oty AkeCavbpodmohn, dtav ol
npoppndeivec anapaitTec UNKEC Kai QuAs
unofopéc Ba éxouv ohokhnpubel. Qotoo, n
oveaptrronoinon tng Zxohi¢ ASiwpankay
AZ. and ) Ixoh) Nautikav Aokipwy (ZNA)
Tou Mohepikod Nautikod ouviatd éva {fjtpa
miov xpAel nepartépo pedén kai eneepyool-
ac. Agevdc, 1o ninedo cxnaidevang nou mapé-
YeTal oTouq dokpovg afiwpatikois AZ. and
0 ZNA givar ugnhé ka spvwopEvo. AGETEOY,
dev mpéner va napalheBei n omapén wyvpw
deopiv petadl Tou NMohepod Nautikod kai
Tou Aupevikod Zopatog, Seopol oL omoior evep-
YOMOIOUVTAL KAl MpaYMOTEVOVTAL MPWTioTw
[éoa and 10 £pyo Twv OSIWHATIKGY Kal Ol
onoiol ka1’ apyiv Sopahilovial péoa and
v exmaibevor Toug and tov idio Beopd. Q¢ ex
To0ToU, Katd Ty dnogn pou, 1 &v Adyw ave-
EaptTonoinon Gev elvar okomyn autiv TN
ouypn.

B Av ka1 soprdoTnke mpoopata n Hpé-
pa Epmopiiot Navtikou, evroiroig ot
AEN tn¢ ywpag gival pahov exaopé-
ve¢ and 1o umoupysio OIKoVORIKAY.
Motedete o1t mapd to mMOMTIKO KO-
0T0¢ £ival anapaitnTn 1 cuppikvwon
Tou apiBpol twv AEN, mpokepévou
va éxoupe Myotepe¢ aldd mo oy-
XPOVEC OYONEC;

H ENada €ival wa napadootaxd vautikr yi-

pa, 1€ T0 eyahdTepo Eumopixd 0T0AD CE Tia-

ykOapo eminedo. H eNnviki epmopir vautihi-

a, yia va propéoet va Siatnprioel kai va Bel-

TI0€1 To Suvapopé g, ypeialeTar oTeAEY pe

BewpnTiki kGt MPAKTIK Katdpuion, Kavd va

SieuBivouy kai va yewpiCovial ta nhoia g pe
aopakea kal emruyio. Na o Adyo autdv 1o
YEN éye1 dwaer iaitepn éyipacn oty moIoT1-
ki avoPdBuon g vavtikA¢ exnaidevane,
o0pewva Kal e TIC anarroel; Twv diebvav
oupBaoewy. X autd To kateuBuvtpio mhal-
oio, bpubnkav o1 ugotdpevec Axadnpie
Epmopikoy Nautikod, umd TV Emomigia Tou
YEN, nou xaBopilel 1o eviaio exmaibeuTik
npdypappa Kal 10 ohoTNA onoudv Toug Kal
eéyyel v napeGuevn exnaibeuon o aUTéC.
KaBiotaray, omév, oagpéc mwg o1 AEN orjepa
£y0uv va ENmeENEGOLY Kaipio £pyo, eV dev
undpyouv ouyKexpipéva Texpnpia i evbeibeic
o va aroeoBerodv T avdykn opBpnTIKAg
ouppixvwaric Touc. Meta v ohoxhipwan g
Siobkaoiag ekouyypoviopod Tou vopoBetikod
mhaigiou Tn¢ vautikrc eknaibeuong, Ba diepeu-
vnBei ) avaykaiotTa f un ¢ HeraBoic e
ugioTdpevne ywpiki¢ kotavoprg Twy AEN.
Qlotdoo, 0 Slapkiic exauyypoVIGPAC TOUE O U-
nodopiég kar aTehexo Suvapikd (péow Tou Ke-
pakaiov Navtikic Exnaibevong, oyenikav -
punaikey ¥pnuatoboTikdv npoYPaupaTLY
¥.\.) amotehei niyia pépiiva Tou unoupyeiou.
Népav Twv napandvew, n enthoyr ibpuarc Toug
010 OUYKEKpIEva onpela, katedoynv Tnoug
vautik napddoong, eumepiéyel kal 1iaitepo
aupPohixd yapaxtipa, nov atifs va unoypay-
wotei. Emmhéov, n napovoia Twv onoudaoTaY
Tov AEN atoug Tonoug autole evigyder onua-
vikd tov mnBugakd Suvamopd Toug kal
npowbe TNV OKOVOIKN KA1 KOWWVIKY avd-
muéd Toug,

B Mioteiere om1 Ba émpeme va emavéNBel
0 «OTPATIWTIKGGH XapaKtipag atig
AEN;

?1/
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Me 1i¢ napodos ouvBrikee, or AEN Agrtoup-
yoUv 0F QpKoDVTLC (kavomoinTkG eninedo.
Katd quvénsia, eni Tou mapdviog, ev ivar Bé-
jia Gpeong mpotepaidTATag N ££étaon Trg ena-
vapopds Tou OTPATIWTIKOY TOUC XapaKTipa,
evid kataPdMetal SiapkAc npoondBea, wg
npoekéydn, yia 0 ouvexr| ouvokikr fedtiwon
Tou. Qotbao, mpénel va KATaoTED 0apéc OTI N
1bidnra Twv anogoitwy Twv AEN we afwpa-
Tikiv Tou Eymnopixod Moutiko npoinoBéte e
0pIopoy ouykexpluévn nabeia - aviindn kai
GlolnNTiKES IKQVOTNTEC £K POV TOU unon-
(oiov aEpaTIKOD, ONWC KaL TV EvowpdTwon
kau epméduon ouykexpivi kwdikwy oupne-

H eNAnviki) epmopikn
vauTihia, yia va Pmopécel
va diatnpnost Kai

va BeAtiwoet To Suvapiopo
¢, Xpetaletar oTeAéXn pe
BEWPNTIKA Kal MPOKTIKI
KatapTion, IKavd va diev-
Buvouv kat va yepiovtal
Ta mhoia ¢ pe ac@ahela
Kal EmTuyid...

pipopdc, ot va pnopei va efaopahioBein &-
niTuyia TG EnayyeApaTikig Tou mopeiag we a-
Eiwpamikod EN.

B oia pérpa Ba AdPere yia to yiyavt-
opo g AEN Aempondpyou (kai Tou
KEZEN) tooo og apiBpd amoudaotwy
000 Kat dlownTikdv umalRhwy Kal
KkaBnyntav;

Me Bebopévn T peydhn minBuopioxn ouyké-

vipwon oto Aekavonédio Attkic, ymopéi va

TexpnpuwBel n peyain duvapikdtnra omoudo-

16 Kat exmandeutikeiv oty AEN Aampontp-

you. Emiang, To KEZEN amotehei o povabikd

KEVIDO ENpop@wong otehexwv Tou Epmopixod
Navtikob oty ebnviki enixpdteia kai, het-
ToupyewvTac oty ATTike, efunnpetei Toug vau-
TikobC and ok v ENida, afionowdviag Ty
cuxohia ouykowwviaknc npooPaonc and kdbe
onueio e xwpa. Aveédpnta and Ta napo-
ndviy, Té00 yio v AEN Aanponipyou oo kal
yia o KEZEN, kataPaMerai ka6 mpoondBeia
BeMiwong e opyaveTIkrc SopA¢ Kal e k-
nabevtikig Aermovpyiag Toug pe otdyo TV
nooTikA avaBabyion Tow napegouevou exnal-
deutikol £pyou.

B Oewpeite 611 Ta péTpa TOU UTOUPYEL-
ov NMadsiag, mov emavelgnyaye Tic
Baoeig, Ba obnynoowv oe SpacTiki
peiwon Twv omovdactwv oTic AEN;

Ta MoBévta pétpa Tov vnoupysiov Naidsiag

OYETIKG 1€ TV EMavEOaywY Twv Baoewy Kpi-

VETQL 0TI €ival mpog TN owarr katedBuvan kai

Ba aupPdhouy, avaugiboka, ot PeAriwon Tou

YWWOTIKOD EMMEGOU TWY EL0aYOpEVIV QOLTN-

Tov oric AEN. To yeyovoc autd dev ouvapraral

anapaitnra pe 1 Spactikr apBunTIKe peiw-

of) Touc. E&ahhou, pe Tic opyaviopévec Gpdoerg
npoBokic ka1 dnpooidTnTac yia Ty Apoogky-

O TWV VELV OTO VaUTIKO EndyyEIa, IOV £xouy

avaingBei kal vhonotodvral Tooo and 1o YEN

600 kat and dMhoug wopeic TS vauTihiag, omwg

10 Nautikd Empedntipio EMadoc, avapévetat

alénon Twv unongicv onoudaotwy nou Ba

enhé€ouv Tic AEN ki Bedtiwon Tng nobtnTac

TOUC,

B Nog avudpdrte oty dnpovpyia evog
MNavevpwnaikod AL.;
Kat' apyac, dev avuibpoops kaBdkou. H 1déa
evo¢ Navewpwnaikod Apevikod Zopatog
(European Coast Guard) eival ia npétacn nov
éyer vioBetnBei and v elhquikr kuBépvnan
kal nj omoia mpowBeital pe T ouvepyacia Tou
Aiyvikot Zadyatos kal 1ou umoupyeiov Eéwre-
pIKG, 0T Mhaiolo TG edpaiwen Twv kavd-
v yia T blaopdhon ¢ eviaiag eroupyiag
10U Beap00, 1E 1) UVEDYELD BAWY TLV EMe-
Kkopevwy kpatav-pekav. Npéngl, wotéoo, vo
UnoypOpGTER 611 KATI TETOI0 QMAITE QUYKW-
vevon Slagopetikav Sopiy, apuodlotiTwy,
VOOTpOMIEY Kal ieyeBav kal, dpa, anaieital
ONUAVTIKS KA1 XPOVIKG EKTETAIEVR MPOETOING-




‘EXoupe

abuvaplies

..€00s Kal 1o nepifannov

H Aegean eival n exaipia nou oképretal tov Efdfnva katavarwrn.
@poviizel tNV NOIOTNTA Kal US TIHES TWV KAQUTIHWV Tns,
Bazovras navw andé 6ia £ods Kai to nepifaiiov!

It guvepyaoia HE Tov NpatnploUxo Kal Y emBeukn Tipofoylakn noditikn,
Kataktd KaBe pépa TNV ePNIoTooUvn NEPICOOTEPWV KATavanwTwy.
‘Onws kai va to deis, eival onHaviiko va avayvwpizels us abuvapies oou!
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ola, yia va enreuyBei opdepuwvn nthoy ptac e
mTuxolG TEMKIAC Popenc kal Tpénou dpaang
TOU QUYKEKPIPEVOU BEap00.

Y& kaBe mepimtwon), kpiveral oxomyn n ma-
pdMnkn Slatipnon e QUTOVOHIac Tou Alpe-
vikod Zopatoc kabe empgpoug KpaToUC-|Ié-
Nouc, mou £ival Kat 0 KaAGTEPOG YROTNG TwV 1=
Slartepotitwv TG MEPIOC apuodioTTag
Tou.

B Katd ) yvoun aag, n ypageiokpatia
¢ Fpnyopiou Aapmpdkn Kai tou Ke-
vipikov Aipevapyeiov Mepaid Ba
pmopégsl va avTipeTwmotei; Moleg
oKéyerc Ba mpoteivere oTov UoUPYO;

To oxomolpevo ¢ péhuotne eCunnpétnong

100 TN ka1 T¢ ab&nang e Taytnrac -

Un¢ anogdogwv anoteAel éva (nya nov nd-

vra anaoyohoUoe To Aipevikd Zwpa. E1o mhai-

010.QUT0, 1) 16¢a TNC QVaKATAVOLRG TV appo-

SLOTATEV KAl TG QNOKEVTPWONG Katd To fuva-

10 peyahitepou Lépous appodiotitwv and To

YEN ouc nepipepearéc unnpeoiec, frot Nepi-
pepeiaxés hownosg AL kar Kevipikd Aipe-
vapyeio, Ppiokeral umd ouveyn pehémn Kal ene-
Espyaoia and T oTpatiwTIkA Kat TOATIK nyE-
aia Tov YEN. EE@Mou, npiitog o unoupyog E-
unopikiic Navtihiag sivar £vBeppog unootnpi-
KTAC TNC QMOKEVTPWONG Kal TS yphong oby-
xpovay Texvohoyiiv otn Siownuki dlabikac-
a. Ero, pe T peteykataotaon Tov YEN oty A-
k1 Baohewibn motedoupe OTL ) ypapeokpa-
Tio Ba napayeivel ot nohaid ¢ dedBuvon.

B Moteg givat o1 OYECEIC 0OC JIE TIC AKTO-
(UAAKEC TWV YEITOVIKWV [La¢ KPaTwv;
Nuwg propei va avTIPETWMIOTE TAVED-
pwnaikd o haBpepmopilo anayopev-
pévwv @optiwv alhd kat (kupiwg) n
napdvopn dakivion avBpwnwy; Oc-
wpsite o1t n Meodysiog Bdhacoa a-
notehei opepa neplogdTEpo mapd
noté medio mapdvopwy Kal aveféhe-
yKTwy Slakvioewy;

To oKOmOUEVO THC
BéAtioTn eSunnpeTnong
Tou MoAiTN Kat TN¢ avén-
ong T TaxuTnTac Aqgng
ano@dcewv amoTeAei
éva {qTnpa mov mavta
amacyoAovoe To Aipeviko
2wpa

O oxéoeic Tov eEXnvikod Aipevikod Zwparog

JIE TIC AKTOPUAGKEC TWV YETovIKLY kpatawy (I-

1akia, AMBavia, Toupia kAn) unipgav avé-

kaBev dpioTeq Kot ndvta emBIIKETAL Kal MPO-
wleital n petadd Toug cuvepyacia, péow Tne

EKTovNONG KOGV project, yia Ty aviakhayn

UNNPECIOKIG EPMEIpiag Kat TEyvoyvuwoiag. Ev-

BeikTika avagepeTal OTL, 0TO Thaioo Twv Npw-

1oPouhicv tov YEN €ni Tou B¢patog, npayua-

tonoidnke exnabevtikd ogpvapio otg 10-

11/04/2006, atoug Ay. Lapdvia e AABaviac,

o€ Déyara:

- Mpootaoiag Badacoiwv ouvdpwv and kibe
pope diaouvopiakol eykhfpatog (Saki-
vnon haBpopetavaotiv, onhwy, VapKWTL-
kv K.A.) - Kowég emyeiprioeLs,

- Bnpioupyiac pnxaviopcv 1o Tov anoTeNe-
opatikGTepD Eheyyo aopAkaIag NpIEVIKWY £
yKOTaoTAoEwWY kat Ty enitripnon Bakacoi-
WV TIEPIOYWY.

Efdhhou, yia TV QVTIET@NION OF TOVEUPW-

naikd eninedo ¢ AaBpopetavdotevong kal

100 S1aouvopIakol eykAUaTOC £V yével, Exouv

10puBel pe andpaon Tou Evpundiked ZupBou-

hiow 8o Kévipa Bohaooiew Zuvpwy, lotepa
ano exnvo-omavikr npdtaon, pe Ebpec Ty

EMdda kai Ty lonavia, avtiotoiyo. To avaro-

Kb kévipo &gl Tov Titho Eupwnaikd Kévpo

Bohaooiwy Zuvdpwv (EKOAZ), avikel oty

0poBIGTATA TE XOPA Hac Kal undyetal dioi-

Knikd oto YEN.

Népav v npodeyBéviwy, npdtuno EMyepn-

oaxnc kot dlownuikig Sopric kai opydvwong

y1a 10 ENnvixd Mpevixd Zopa anotehed n ape-
pikavikn axroguhakr (U.S. Coast Guard), pe

TNV oMo 01 GYE0EN £ival APIOTEC KAl ENOIKO-

opntikée. ®



ASHLEY & HOLMES ATHENS

(Nautical Coordinates
lead the way to Jet Oii)

For over 35 years, nautical coordinates have
led a majority of ships sailing the Greek
Seas to JET OIL in the country’s largest
ports. Because for over 35 years, JET OIL
has been providing the most reliable
service and products of the highest quality,
and as a consequence has attained a place
among the best. Today, from this position of
strength, it continues to offer its customers
full support, supplying them with all types
of fuels available, with consistency, safety

and environmental awareness.

PHYSICAL SUPPLIER AT PIRAEUS

MAMIDOIL - JETOIL SA
PIRAELSS: tel. #30210 4283201, +30210 4283368
e-mail: jetbunkersi@ietoil gr




REPUBLIC OF CYPRUS

Department of Merchant Shipping, Ministry of Communications and Works,
P.O). Box 536193, 5305 Lemiesos, Cyprus

Tel #357 25 848 100 Fax +#357 25 848 200
Web www.shipping.govey

mail maritimeadmin@dms.mew.gov.cy
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15 years of active service and continuous growth,
always with the same enthusiasm...

THE FIRST GREEK TRADING HOUSE

220 Syngrou Avenue, Athens 176 72, Greece tel.: +30 210 9532 350 fax: +30 210 9532 355 e-mail: info@franman.gr www.franman.gr

yalos quality solutions



Noosidwvia 2006

Kat avlpwiivo¢ mapaywv!
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© Agiépwpia oto omoudatdtepo mapdyovra mou autr n ekdrAwan oupBohidel

1 £ival homdv Ta Moosidwvia 2006; Ma, amha, eivar pia M€ kau

évac apiBoc. Mia M mou kpoBer péoa T To Beiko déog kai

payzia e Bahaooac. Mia Mé€n nou mepiéyer puBouc, napadooels,
kapapuo, ahdmt kar aipa. Mia M€n Sepévn jie Tov ENVIGHO Kal Tr) OO
Tou pie ) Bahacoa. Kai évag apiBudc. Evag opiBpd mou, av kat auédveral
kG Glo ypovia, éxeL TV TGN va pag Inyaivel miow oTo Xpovo. Ziny &no-
1) Twv «apyaitov nev npoyoviovs, onwe ouvnBilaye va Aépe kai duotu-
XC KovTEDoUpE va To Eexdooup.
Eivar pia epumixi oxéon mou kpatder aiiovee. O EXAnveg kal n Bdhaoco.
Fvac Beopdc niéov mow mépane iéaa and Sidpopec paoew kai ouvexilelva
aywvilerar va empuwoe yéoa o1o obyypovo Siebuég nepiBaliov.
To «ipevix» Tpiywvo auTrg Te oyéong ivat o GvBpuwnog, n Bdkaocoa kai 1o
kapapi. H Bdhacoa sivat n apévipa. Béker 1o Bzd ¢ -Tov Nooebiva- va
Ty koupavtapeL. Oé\etva T o¢éBeoat kat va v urohoyidelc. Mok enfong
npooayr] doBnke kai Sibetal oto kapap Xihddec Ta mpoidvra kat o1 um)-

Tou ﬂvtwaudpﬁou MN. (€0) I, I{Eipr'], KC. Lzrinlzis Group

Kdbe 800 ypovia mov yioprdloupe tn diebviy avtr ekdrAwon, yati yiopt givar, em-
dlwKoupE va BEATIOTOVE TNV 0PYAVWON, TIC CUPETOXEC Kal TAPOUTIES Kal TiC EKOE-
0£1¢ TWV CUGKEV®V Kal pnyavnpdtwy mou napovatdlovrat. lowg dpw £to1 eykAwpi{o-
HaoTe yOpw € TEXVIKA €V moANoi¢ Bépata, yia va pnv nw ot enavarapfavopaote Kat
pag koupdlel kat avti n «poutivas. Mime Ba émpeme va Soupe miow and Tig Prrpive;
Na pagoupe va Bpoups Toug supBohiopiolg, mov iow¢ pag deiyvel auth n ekdniwon;

PEGiEC, UMépOYKQ T ood Kai noNEC ekBéoeic kalr wpa oav T Bk pac.
Opwg o avBpumo lval o npwTaywviaTic. Efte we kapaPokdpng £iTe we
vauTIkdc ite oav otéheyoc TG xatpeiag &ite, TENOC, WG kapaBotexvitn.
Autdc Ta dnyolpynos Oha, autoc aywviCeral, autdc £ival n WLy autrg
TG OyEang.

Kar o EMnvag mpdkoys on Bakaosa kat dnjuobpynoe pia vautihia nov
éywe «ohupmoviknes. EBale micpn yia «vgnhdtepny, «TaxiTepn» Kal
«BUVaToTEPN» QVAMUEN, Yia va NapappAsoupE LEPIKME TOUS OTOYOUC Kal
TiC EMOIEEIC TwV apxalwv ONVUMIOVIKGY.

Tyl opee Gobel n mpénouoa onpaoia oto avBpwnivo duvapiks; Exouv ka-
MopBei o avdykeg Tou; Moteg Elvar auTég ot avayke Tou;

MoNkéc kat Siapopec Ba pou neite, Ak Behw va oag Toviow, jia kat Bu-
{InBrkagie mponyoupEVKS TOUC apxaioug LWV TPoYGVOUC, 6Tt «... QUK €N
dptov {rjoeTal povov...», BéNe: exmaidevon, empopeuwon Kai ev yEvel pa-
ua Kat ApoomTikéc. Oékel navi am' dha owo dlayeipton, katevBuvon kal




AGENCY & SHIPCHANDLING IN:

1. ALGERIA / 2. ARGENTINA / 3. AZORES ISLAND / 4. BANGLADESH / 5. BENIN / 6. BRAZIL / 7. BULGARIA / 8. CANADA / 9. CAMEROON
/10. CANARY ISLANDS / 11. CHILE / 12. CHINA / 13. CROATIA / 14. CUBA / 15. DOMINICIAN REPUBLIC / 16. EGYPT / 17. FRANCE
/18. JAMAICA / 19. GIBRALTAR / 20. GHANA / 21. GUATEMALA / 22. HONDURAS / 23. HONG KONG / 24. INDIA / 25. ITALY / 26. IVORY
COAST / 27. KENYA / 28. KOREA SOUTH / 29. LIBYA / 30. MALAYSIA / 31. MALTA / 32. MAURITIUS / 33. MEXICO / 34. MOROCCO
/ 35. NAMIBIA / 36. NIGERIA / 37. NETHERLAND ANTILLES / 38. OMAN / 39. PAKISTAN / 40. PANAMA / 41. PHILIPPINES / 42. POR-
TUGAL / 43. PERU / 44. ROMANIA / 45. SENEGAL / 46. SINGAPORE / 47. SLOVENIA / 48. SOUTH AFRICA / 49. SPAIN / 50. SUDAN
/ 51. SURINAM / 52, TAIWAN / 53. THAILAND / 54. TONGO / 55. TURKEY / 56. UKRAINE / 57. UNITED ARAB EMIRATES / 58. UNITED

ﬂb.«;-‘.’:’ o JEER e
Transit Worldwide Agencies S.A.
108 Kolokotroni str. - 5th floor, 185 35 Piraeus Greece
Tel.: +30210 - 4101290, 95 Fax: +30210 - 4115332 E-mail: twa@twa.gr
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opovtia and dhou Toug appodioug popeic. Mnopolpe dhot £eic o1 ap-
u6Gio1va anodeifoupte o Due Diligence o' autd To Béyia; Anavtiore.
And T mheupd pac, Ba Tohurooupe va kdvouye kanoia avikuon kat Ba
npogniabriooupe va Swooupe Tn ik Pag spunveia yia TG anamqoei; mou
10 avBpimvo Suvapikd Ba mpénel va kahdiper, Toug mapdyovieg mou 10
ennpeadouv, T omoudaidTTa A Kat Tov TpoNo YEiplopiod Tou povadi-
kol auTol napdyovta - Tou avBpanivou napdyovia.

Mpwta and oha unapyowy o anawroe, O anairioeig Tng vopoBegiag g
ayopac ka1 Twv emyeipnoiakev Spaotnplotriy, nou emBaMouy aopaly
Aermoupyia Tou mhoiou kal postacia Tou nepBakovioc,

O1 kivbuvor €ival moMol. Ta atuxipara, Suotuyac, ouvexilovrar. H ava-
of} Toug Seiyvel ot kard 80% uBivetal o avBpdmvoc mapdywv. Maiota,
Ta aruyiuara Gev ogeihovial o€ éva ouykexpipévo AdBog mou Ba propad-
0€ i0w¢ va anopovwdei, alhd oe pa ahuoida habiov mov Eexivder and T
poutiva ¢ Aeroupyiac kar bnoua, av dev evtomoBei, Guvatdv va pog
odnyroet o€ atoxnua. Evbewtikd avtig e anoyn vt xai 1o poviého
Twv aruynudtwy {Tpdpnua 7).

[0 va pnopégoupe va «ondooupe auti Tv arucida anaitiral ypriyop-
0f) Kal EVTOMOpOE Twy napaPiaoewv aoakeiac, Twv Adywy mou Ti npo-
kaholv Kai Twv pétpav Mpoc aviipetwmon Toug. Na Bpobype, Snhadr, Tig
«pilec Tov kaxol», the oot causes, onw¢ Ta diapopa manual pdc dida-
okouv. Kan exei va katuBivoupe Ty mpoondBeid pag. Zuc pidec. Onwg
auté Slaypagovial oro akdhouio povicho (Tpdpnua 2).

Mpénei emiong va Swooupe éugaon kal va aufooupe Ty andboon Tou
nipogwnkol pac. Na Bpodye Gheq quréc Tg napap£Tpoug mou auVIgToUY
avtiv T Sidotaon. Kard enineda ki onoudaidtnta. Ze aboc kai o¢ éxta-
on. Kai va avahdBoupe evépyeleg GoTe va NePIopiooupte ToUC duapievels
napdyovieg nov ennpedlouy T anddoon Tov npoowikod Kat duvatdy
va obnyrioouv og napakeipeic. To poviého g avlipanivng anddoong nou
arohoubi pac Gibei ov obnyd autd (Mpdpnua 3).

H enidpaon o autav Twv napaydviewy mou ennpedlouv Ty anddoon
TOU TIPOOWNIKOD €ival eupaviic o€ Ohoug Toug Topeic, A €val Mhéov
£VTOVT K01 XOPAKTNPITTIKS GTNV NEPITTWON TWV QI IATIKGY KAl Tev Thn -
pwpdTEY Twv Thoiwv, Griou 1) HopER T TApayGVILY auty, ot pubjol
kat o1 herroupyieg elval méov anammTikeC.

Z1€pa 0 vauTIKOC J1ag -w¢ avBpuamoc- Aeroupyel o€ éva oot jia nou ano-
TeNeiTa1and hoyiopikd kat AMa mpoypdpyara kai Sladikagieg, and ukik kal
unyavripiaTa, and éva Wiopopeo EawTepiko ko efwtepikd mepiBaMov &p-
yaaiag kat and aMoug avBpemoug. To obotnya autd ival ouvduaayévo kal
01 popeic nou To auviatodv ouvepyadovral kat aNinroennpedCovear. O quv-
Suaopde autbe katn Memoupyia Tou ouotAyatoc Ba MpéneL va €ival appiovi-
K, Ywpic napapoppeoelC Tou evoc f Tou AMlou gopéa, yia va PropéceL o
avBpuwnoc va anodeoe kai To anotéheaja va eivar Betko kar anodotikd,
Eivar dnhadi oav éva nalh -6 paiveral kat oto poviého mow akoNoulsi,
6mou mpoomofope va Taipid§ouy Ta koppdTia Tou Ywpic va Ta napapop-
POO0VYE, va Ppolpe Ti¢ KataMAes MposappovEC.

Totg «naiCovrags e To nad) autd fa pnopéooupe va Ppodie Tic anavir-
0g1C ac ot Staygipion Tou avBpmvou Suvakod pag ahd kal Twv @h-
v mapayGvIeY, GOTE va UMopécel o GvBpwoC -0Tn OUYKEKPIpEVT NEpi-
TTTW0n © VauTIKGE pac- va Asmoupyrfoel 1€oa o5 auTé 10 oUGTNYA apHovI-
Kd Kal YWPiC MOpapopuwoE. @



Best wishes
for successtul
POSEIDONIA

ASTRON / FAROS COMPANIES

FAROS MARITIME LIMITED
3-5 Duke Street

London WIU-3BA, England
Tel.: +442079352020
Fax: +442079354466
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Tro mapév dpBpo Ba emysipnBei Pia AVTIKEWREVIKY -KATE TNV KPioT) TOU ypapOVTOC- YEVIKN MPooEyyion
TNC ONUEPIVIC KATAOTATEWC Tou Badoatov Toupiopol atnv EdSa, kat eidikorepa Tng kpoualiépa Kat
aKpoBiyw Tou Yachting, Xwpic va aKoUpmaEL TNV 0pYaVWOT papvav, mov eAMilw va KaAUPw o€ Kdmolo
emépevo dpBpo, Bepdtwy mpayparikd mohd peydAwy kat 1laitepa peydAng olkovopIKiG onpadiag, mov
Kat' oubéva Tpomo e§avrhvTat péoa otig Aiyeg ypappéc mou Ba axohovBiicovv. EAmilw, dpw, o1 Aiyeg
auTEC ypappéc va cupBalouv os kamoto mpoPAnpaTIops Kat va anotehésovy T atia mapanépa ouinTi-

g£WV, avalUoEWV Kat ev TEAEL MOGEWY.

Ndpo, o kopo Bépa ouimang Arav o Bahdoatog Toupiopdc, To

veyovo on piadi pe Ty unoupyd Toupiamixe Avamuéng, dvn
N6Mn-Nerpahid, napéomn kat o unoupyde Eynopikrc Navriac, Maviahng
Kepahoyiawng, e€éneype nynpd -kai yiatt o embogdpo- pivupa, age-
voC yia T onuacia mou enméhoug dider pia eNwike kuPépynon otov mok
npooodoapo autd kKhGdo nov 1600 £xel napayehnBei Ta Teheutaia ypdvia
Kal, QQETépou, yiati udMov oL nokeiaxol gopeic avithapBdvovial mhéov
e Yo mpdypa bev nde napanépa.
Ané Ta heybpeva 1w S0 unoupydv, pavike kaBapd -Toukdxiotov oc eni-
nebo npoBéaewy- 1 atevi) dlunoupyikr ouvepyaoia nou £xel enmtuyBei ie-
1080 v 8o mo dpeoa epmhekdpeviv KuBepunTikav néhwy ovémuéng
Tou Bahdoaiou Toupioo. Hrav anpaviikd To 6nt kai ot dbo unoupyoi oe-
ouebTnKav 11, Gnow xpewarei, Ba npoolv kar o€ Bappakéec Beopikéc To-
pié¢, tote va aneheubepwbei o kAGSOC and TIC QyKUAWOEIC TIOU ToV GUPPI-
kvavouv oTaBepd Ta Tekeutaia xpévia. H unoupyog Toupiotikiic Avammuéng
TovoE 6 éxel eneuyBei o Bto eninedo appiovikric ouvepyaciag kat pe Gha
1a A\ epnkexdpeva umoupyeia (onag my, To YNEXQAE) kat ot o Spdyog
€lV01 QVOLKTOS Y10 TNV EPAPHOYT LIOE CUVTOVIGUEVNS OTpATNYIKAC, 1 onoia
Ba péper ypriyopa anotehéopata yia 1o Bakiooio Touplopo.
Onwodhnote, ohe¢ o1 nohmkéc npobéoei; nou exppdotnkav otov Mpo
frav npog pia nokd Betiki] katelBuvon, éver G va To dodpe kar oty
nipdcn, Sio Ta oM ypdna nohmkig obyyuang ka adiagopiag yia Tov
K\GBo autdv £youv agroEL Miow Toug &va PeyAo QVIYWVIOTIKO Kevo Kal
oAy grevd mepiBpia kAAUYAC Tov.

Z 10 EBvixo EupPoihio Toupiapod nou yive ot 7 Maiow 2006 o1ov

> Tov lwavvn I Awapddxn, Apyimhotapyou (e.a.) ML.N.

KPOYAZIEPA

(¢ wiwardy, 0 Bakdooiog Toupiopdg mepikheiel Kupiwe Iy kpavaliépo, 10
yibtvy (odi pe Tic papivec) kat To axeTG kamvolpyio KAGOO Tww Super
Yachts. Zav khaboc npooépel Suvatommeg avamuéng yia Ty EWdda nov
Sev ymopodv va ouykpiBobv e kaptia dn evalhokmikd popei ToupIoHoD.
Dpwe, 10 Suvnua £00da, Ta moMamhaoiaoTikg opéN, 1 myikuvon T
TOUPIOTIKAC NEPIOBOU KA1 N TROGENKUON MOIOTIKOTEPWY AYOPGY TIOU TOpEI
va pépet 0 Bohdooiog Toupioyd, yia oANd xpowia ayvorifnkav mporhnTIka.
Zobye o€ yua enoyri nou n adyypovn Biopnyavia T kpoualiépac -pe anypn
¢ 1epdotieg exaipelec leaders wv HNA- dpyioe ndh va Eetulive Ta peyd-
ha e oyédia yia 1 Méodyeio, o iav yia Aiyo avaotahei and Ta andve-
pa T Tpaywdiag ot Néa Yopxn. Tipa, ot ueydho naiktes avaguykpotoly
KQll EMEKTEIVOUY TV TIOPOVGIQ TOUC TNV MEpIox Hag, mou €ival nepICiTTn
OTIC QyopEC TOUC Kal ipoogépel iaitepa uynhd kepdogopia.

Dutc, oty mo Kpioyn yia T Meodyelo dexaetia nou népace kai orav G-
he ywpec-npoopioyol e nepioyric enbidoviav nupeTwdtic o¢ ekauyypo-
viayoic unodoyev, 6eidikeupévn mpoBohd, Bektiwon unnpeoudv kai ok-
TIKEC KVITTPGV yia T npooéhkuon kpovaiEpomhoitwy, TOUPICTIKKY OKa-
GGV ka1 yIoT aveEapTITIa anpaiac, 1 ypa pag dev éxave autd nou B
HnopoUoE yia va ENUXEl avTIoTONN Npooéyyion.

Me Tnw AT pag yupioévn oTic emmuyies Twv @by, epeic pévayie otabe-
pd npoaxoMnuévor atn didowon evog skl khdbou mou Bodhiale otry
niapaky ¢ xpdviag anopdvworc Tou and Tov vyl aviaywviapd. Topa
£yWe enmaxika va anoouvdéoouyie Ty oK Kpouadiépa and T
Baows otpatnyiki avamuéng tou Bahdooiov Toupiopod Kal avT’ QuTrc va



MIPOSTATETOUIE TO YEVIKOTEPO QUppEPDY TG Yiwpac pac. EE dkhou, e To
onuepnd Sedopéva mhoitwv exarovidduy exaroppupicov dohapiwv Kat
ETQIPEIY i€ TEPATTIEC KPITIXEC IALEC, £lval QvépikTo KOt EELNPaYLATIKG -
ot Bidoraon g EMMVIKAC EMYERNUATIKAC MpaYPAaTIKOTNTAC- Va Ehi-
{oupe oty avadnpoupyia evo Brooou eBvikod kKhabou oro mhaioio tng
obyxpovng padikic ayopac.

Or emoyé¢ mpaypatikd AMadav kai nap' Ok Tig npoondBeteg mow yivovral
yla TV MpoweNnon NG KUNPLAKWY QUGEROVTLV ETQIDEIQE -MoU OAjepa
deiyveva kupapyei otov Nepaig otov Topéa TG kpovadiépag-, sival Bé-
Baio b auté dev amotehei o0Te pixpd KAAOWA Tty TEPACTILY TPOOTTTIKGY
TIou £xel 1) ywpa pag o kpovaliépa,

Avamuén oiyoupa Sev onpaiver povov mpoctacia Gowv Séxovar va uhe-
gouv Ty eMnvikf onuaia, a\kd Tautdxpova anpaivel kai Snuoupyia ouv-
Bryav avaywviorikdg dpcac yia Ghoug avebaipérwe. (¢ mpog TV g
Qv £Taipein ¢ omoiac Ty npoandBea yaipetifoup, n npoandlad me
i€ hoia madawdTepne TExvooylag mpakTika evidoosTal otn otdyEvan ya-
LNAOTEPOU TOOTIKA TPAPATOC TN ayopds. (¢ £k TolTou, npogipéperal éva
eningbo umnpeoiiav nou Niyo oupPadiCel pe Ta oUyypova dedopiéva Tou
uPnAol noloTika SieBvolc aviaywvioLoD kal, Eva) UMOpEi 1€V va UNAPKEL O
(wrdc ywpog e emkepdouc emBiwang, oiyoupa Sev pmopei and povn
¢ va @épen v dvoién e kpoua(ipac otn ywpa pac,

1600 homdv To epitnpa. Me bebopévo o n kpovadiépa kahdmel Gho To

@Ao)Ia TNG TOUpIOTIKAC ayopag kai 1 ehelBepn avamué e Ba npowbon-
o¢ v ENvada o Gha Ta moioTiké enineda Toupiopo -Kai pdkiota pe £€o-
6 Twv Biwv v ETaipewv-, T6TE yiati va eyxhwfioTolpE oav MpoopIopte
ato Yapnho pévo eninedo g ayopde, yapiCoviag érol amdyepa oToug a-
vIaywvioTéc pac 6An v npaypankr kpépa Tou kKhadov.

fev npéner va Egyvoljse Ty eupuTaTn oikovopIk anuagia me kpauadié-
pac, yiati x16¢ and 1a aueca ko £60gBakya opéhn yia Ta Apdvia Kai Ta
vnoid pac, vioydet kai pa mhnBwpa dAkwv KhSwy nou anpepa unogé-
pouv. Toutdypova Qépvel onuaviikée emeviioel and T IBieg Tic peyareg
raipeie¢, kupiwg yia v avamuén mavakpiPuv vnodopdy unodoyng
unepoiyypovwy kpouadiepomioiwy, Mpdyja nov oTny Neploy Lac onje-
pa e éviaon anohappdvel n Toupxia,

lev undpyer apwiBoNia 6t ENdda -kan €ibid 1o Myidvi Tou Neipaid, nov
Léxpt mpiv anod Aiya ypévia Kupiapxouae oto Xwpo- oApepa Exel nepidu-
plonoinfei, pe 6,1 autd ouvenayetal yia TV ToupioTikn Piopnxavia g
Wpac, Tic Béoic Epyaoiag VauTIKG, TIC VAUNYOEMOKEUAOTIKES Hovadeg
Ka1 TIC AMEC mapehkojIEves ToupIoTIKES Kol TomkéC unnpEaiee. Autd drav
M (P A, He TO QVEKTILINTO 0pyImENaYOC Twv vowv TG, &kl povadika
VEWYPOQIKO-oTpATNYIKG Yapiopota kai Ba énpene ofpepa va eandlel
oty Avatohik Meodye!

10 napeNdov, fyvav kamoiec mokD onpaviikéc mpoandfeig yia va afo-
nomBobv o1 npaypankéc SuvaréTné pag oty kpoua(iépa, ahid ané -
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yav Aoyt nohmkr¢ atohiag kat ANy OUYKUPIGY, e ONOTERECHA va -
pehnBodv oe anioteuto Babé n Irakia kat n Toupkia, kot orjepa o Kiv-
Suvo¢ mipouc kat mbavdv opioTikod napayKwWVIoHOD pag €var opaTdc
1 yopvol ogbakyol.

Fva pikpd 0168080 piivuyia ekéy@BNKe e TV avaxoivioon TG podé-
ot Tou K. Z1éhou Xor(nwawou g easyCruise yia Ty kataokeun pivi
xpouaiepomhoicav otn) Z0po, mov Ba kévouw pivi kpouaCiépeq Ty ENG-
8a. Av npoywprioet aut n ouppwvia, EKTdTal TG To npato moio B
apyioet va hertoupyei o€ nepinou 2,5 xpowia and ofpepa. Eivar pia e6éN-
£ nov npénetva Ty TG avahoyng unoatpiéng, dibm mépav Twv AMav
Baer oto yapm Kot T SuvapkotTa ENVIKGV vaunnyeiwy yia Kata-
oKeuéc pkpiv kpovalepomhoitav -kai guva-
kGhoubia Super Yachts-, Toyeic nov avépyo-
vial Suvaykd oto Sigbuéc nepiBaihov.

H biebviig Touprotikr Bropnyavia mavia yvi-
pie T peyddn afio e EMddac oav cruise
hub, ¢ orijiepa kivBuvedel va nayiwel e-
nigapnoiaxd n avitnyn nuw Sev pnopolye
ma va Bewpolpaoe Timote GMo napd pia
nepiataciake enhoyy. Autd Sev éminée -l
gbakohouBei va TiTTE- povo Ta Kopia Myd-
vig-ageTnpie¢ pag aNAd kar T gugvoTTa €
moképewv o€ GAha pkpdTEpa Mpdvia TG
ENddac, apod Ta dpopohdyia Twv EEvew
kpoualiepomhowv QVaYKAoTIKG Emomed-
Bouv 10 mépaoyd Toug and Tic Bdhagaé pag,
yia va npohdBouy ny. kukhika 7ripiepa dpo-
pohoyia and lrahia.

YACHTING - SUPER YACHTS

310 Ypo 10U YIGTIWK, yia pbwia 1y oMk TN Yiwpag pag ayvonoe fa-
01Ko0¢ KavoveC Tou aviaywvioyod, oupBaNhovtag €xl otn otadlakii ano-
ucKpuvOn peyahou apiBOD OKAYY, ENaYYEAIATIKGY KAl |, IOV KaTE-
M otic popiveg ¢ Toupxia, and omou kai npooeyyiCouv Ta eMnvika
wnoid. H tepdonia adnon btk okagov avaguyric edvikig 1dio-
knoiag 1a tehevtaia ypovia éxe kahipel o peydho BaByd Tic npoogept-
yievec Béogic oTic papivec yipw and 1o Aexkavonédio g ATTkrc. AuTo éxel
Snyoupyrioel pa otpef exdva, yiati ot NipayPATIKOTTA 10 OKA
quta Sev oupBakouy oty mpooéhkuon MotoTiko ToupiGpoD f IV £10a-
YOy TOUpIOTIKOD GuvaNMayyaToc, NAG MG avaKUKAGVOLY TO EyKWPI
napayopevo evikd eiodnpa.

H onpepwi kardotaon Béver eniang ¢ apgiBoNia ki T duvardmra e6¢-
Méng Tou uneprohutelodc kKhdou Twv Super Yachts oy EXada, nou
dvtac véog khaSoc kat ywpic ouvaloBnyamkodc/ypovikal deapol e T
¥0pa pac, avripetnidel i 6@ mpooyepopeves auVBKEC Kal UNNPECieS
¢ 1baitepa Yuypr oyohaoTikéTIa.

Opec, omewe npoéxuie kai oto ouvédpio Seatrade oto Miami to Mdprio

100 2006, 0 pududg avarmuéng Tou kKAGBou autod éxel A Eenepdoel v
1ay0TTa avanmuéng Twv papvGY naykeopiax, ewd ) iota véwv kata-
oxeudv Super Yachts kupaiverar ota 8,4 &0 dohdpia HNA. Aiaopgiove-
Ta1 Snhadi pia ondvia oe duvapkdtna mpoormkd {fTang 0 UMNPEOiE
LapWVEV, Iou av BEROUE va TV EKETANNEUTODpE IPENEL va OMEDOOUE
o€ moMkG enineda, ka1 £6¢) B mpénerva TovioBei pe Epgpaon o, Aoy 16-
£0G pevéBouc, €ivan pog mou TPOGREETal yia Ty ioodo véwv ENViviv
EMEVBUTOV KON EMEPNUATIOV.

Autég €ivar ot peyahec npokhiozic mou kakodvial va aviiperwrioouy off-
yiepa ot B unoupyoi o iknoav atov Népo. H evionwon eivar 6n éder-
§ov va éyouv katahaBer o1 Ta nepBpia e§avthiBnxay, or eukaipiec pag

0ho#va MyOOTEDOUV KL O KOTAOTAGEIS NOYIOVOVTQL OTNY TIEGIOX( e Mo~
MUETEIC QUpUIViEC ka1 OOVTIKEC EnevdioeiC Ndve o€ unodopéc. Av ev
npoywpricoupe peoa otny npayuatik aneheuBépwon g kpovaliépa,
popauat i 1) ENNGSa Ba ydoel yia ndvra Ty Tekevtal e Eukaipia vo
nai€e1 o pdlo koppikod anpeiow (hub) ¢ kpovaliépac oy Avatohkr
Meabyzto, map’ 6ho mou avTIkelpievik T avriel, agod MpoapEEI TiC Ka-
hoTepec Texviko-gnigipnolakéc ouviiiked oty mepiox.

Ma va avarrtoéoupe, homoy, npaypatikd v kpovaliépa oTn ywpa pag
Ka1 kar' enéxraan 1o Bahdooio Toupiopd pe Tv Eupitepn Rpoioviikn &v-
YOIt Tou, pénerva Byoiye and T Moy 10V £§avaykaao kaiva pnod-
e o¢ aury g ehelBepng npooghkuong T ElpwOTV OTOEIWY ToU
k\GBo0u, MpoopEpovVIac ToN) AVTOYWVIOTIKEC unnpeaie¢ kat dieukohiv-
oec. Mogeig, Tpono kau £16ikoi undpyouv, apxel va undpye: Tipayjiomki)
BotAnan nou Ba kiviioe Ty TepaoTia autr inyavi. Magapenkd, popd-
a1 61 Ba e€axohouBroouye va pévoupe oo nepiBapio, Ba Phénoupte and
andotacn noAkd Sioexatopulpia £up va nnyaivouv o€ GMAOUC ji€ MEpIO-
00TEDN paVIaOia Kal opyavwTkTNTa ka1 oto Téhog Ba avapwndjaote
xaindh 1 épraife. @
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H d1€Bvi¢ vautac@ahioTikn ayopd avTipeTwm
LE TNV a6@AALOT TwV AMEVTIKWV OKAQWV

86

Tou &pog Nukohdou I'. Mmepkémn, Ayeipiori e etaipeiag «Erapeia Aopahonikav Npaktopedoewy |. Koupobtng & Zia ENE»

Itov efaipetika e€erdikevpévo Topéa TG ac@aliong aMevTIK@OY oka@wv Sev £Xouv mpaypatomownBei mpo-
onabeisg ovo mapeABov yia T Snpiovpyia evog umodeiyparog mou Ba umoloyilet o BéAtioTo acpdAioTpo yia
ta eAApvoKTTa oKAn. H ayopd Twv aAlEUTIKGOV KAV sival mapadoosiaxd moAv GnpEavTIKi 6 XWPEC OMWC
ot NopPnyia, Msy. Bperavia, lonavia, HMA, Moproyahia, lohavdia, lanwvia, Itakia kot EAAaSa. Na apkera
Xpovia To K6oTo¢ TNC ac@aiong aMEUTIKWV oKaQwy siye StatnpnOzi oyerikd orabepo Kar Ta Ypovia autd
ouvdudotnkav pe avénon orov apiBpd Twv okaPWy, Kabwg emiong Kat e§EMEN ot XproN VEWY TEXVOAOYIWV.

Niya ¥povia, kupiwe eSariag Tou onpaviikod apiBpod Twy anw-

ety kaBic emiong kat TV YWHOTAV QPVNTIKGOY anoTeRe-
oudrav g Siebvode aopahiotikig ayopde. Apketoi BlokTiiTes alievt-
KGv okagev dlapapTuprBnkav we npog To BYoc Twv aunpéviy aopa-
Motpav nov exMiBnoav va kataPahouy, aAMd kat yia i auénpéveg
apaipetéec anaMayéc (deductibles) mou dev akohodBnoav g oxetxd
atafipéc TIEC Twv aNEupaTy.
H uehétn mov ekmoviiBinke and tov unoypdgovia xpnotponoinas Sedopé-
va yia nepioootepa and 2.500 akieutikd okayn péca o¢ ypovikd Sidp-
keia 30 exdv (1970 - 1999) and ta apygia ¢ Evaipeiag AspalaTikiv
Npaxtopedoewy |. Koupotng & Zia ENE otov Neipaud . Katd tn didpxewn
MoNav £T6v éxoupie SnutoupyroeL 1oxupol deapoug pe T eNnviki a-
MEUTIKI KOWGTNTA Kal, WS aMOTENEO, X0UjLE TONOBETT0E! UTNV 00pa-
Mot ayopd Tou Aovdivou péow peomay Lioyd's Tic kahdpei yia peyd-
ho apiByo oxapwy. Kata ouvénewa eixa eoxohn npooBacn ota debopéva
yia Ta oxagn autd kai umohoyilw mug otoigeia yia 2.500 oxden enap-

Z £ aurd 1o Betxd mepiBdNhov mapatnpibnkav MECE Mo and

KoV 0€ IKavonoinTikd anoteMéopiata. Ta dedopiéva anotehobvial and

)l

» Ovopa mhoiou

+ Frog kataokeurg kol avakaTaokeung

+ YAk kataoxeuic

+ Maotdoei

. Xu}pmmﬁmm
Motoxtnoia

. Kupm pmavr (vinog & mmodivapn)

«  Nnoyepov

- Adio

« [eproyn Taibiww

+ Opoiaogdhang

- Eningbo apaipetéag anaMayns

+  [looootd aspakiotpou

- lotopiké {nuucv kar avahuan kaBe {nuidc (nuepopnvio, airia
Kat noaod)
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0 kipiog okomog T Sidaxktopkrc datpiBric Tou unoypapoviog fitav va
e€endoel Tov oo nou aviietwnilel n diebuic vautaopakioTiki ayo-
pa TV aopdMon Twv aheutikav okapuv. Eniong o unoypdpuv avéku-
o€ Ti apaipetéec anahhayéc (deductibles) yia Ta mhoia autd kat éxave
Sidpopec napatnpioe we mpog To eninedo e PeuoTng apaipetéag
anaMayic (level of the optimum deductible). 2t ouvéyeia Kotaokel-
ao¢ 800 unodeiypata now e§nyodv Tov Tpomo nov o apiBRAC ka1 Ta no-
06 twv anarmoewy (claims) ennpedlovral and diagope napapéTpoug,
Tywe avihuan npocooiwong (simulation analysis) umoBétevrag ot 0
api@y6e Twv anatqoewy akohoudei v katavopr Paisson, evi Ta o-
od Twv anartoswy axohouBoly Ty katavopr Gamma (G0pgva e
10 evprpard pov). Ta gupnepaopata Twv unodepaTwy autdy empe-
Baiabnxav e 1a anotehéapata ¢ avauong npocopoiwang.

0 pehetnfic xpnotponoinoe Ta Siabéoia unodeiyuara o Ahhoug KAd-
Soug ¢ aopahotikdc ayopdg, m.y. {wi, autokivta k A Zkond¢ Arav
n Snpovpyia evoc véou umodeiypatoc, nou Ba fonBioe Gha Ta evdia-
pepopeva pépn ot Sianpaypatedoei Toug katndvi an’ Oha Ty ayo-
pa, yioti o€ Tehiki| avdhuon Ba mpoxOyel n Ton yia TV TIOAGYNaN
OTOV MO NAVL TopéQ.

Ta 1ehixd anotehéopara eyeipouy EpTANATA W TP TO Eninedo Tww
aopaNiotpwy, KaBWC £nione kai av fy 1 anareiTol aviaopaNaTIK
umostAptn yia 1o ouvokiko apTopuAdKO.

Baokd cupnepdopata

Mapdho mou o1 apiBoi eidvovial, Ta véa aMELTIKG Oxkagpn £ival peya-
otepa kai kakbtepa. O1 dapapTupies mou npoépyovial T0go and T
Leiwon atov apiBpd twv oxagpuv mov emBaiel n E.E. 6o kai and T
MOGOOTWOELS OTNV mapaywyr, napaPhénouy Ty éktaon oty onola

kegdhata npozpyopeva and Ty E.E. éouv otV mpaypaTikoTTa dlate-
Bei yia TV avakataakevr Tou iamavikoD aMEVTIKoD oTOAOU - Katd Mo~
Ao Tou peyahutepou otny E.E. . Zopguva pe v Euponaiki Enpond,
kepdhaia epinov € 1,1 810. (5 1,4 diogxaroppdpio) Snpdotou xprjia-
T0¢ xpraiponoiodvral ka8e xpdvo yia emboTroer oTov AMEVTIKG 0TO-
ho e E.E. Eva piépog Toug mpoépyeTat and g kuPepurjoeic, Ta nepio-
odtepa opws and v E.E., ka1 nepioodiepa and Ta piod ané autd Ta
yprpata kateuBovovtal o lonavia.

ipowva pe otoigeia e Ayporikic Tpdnelac e ENddog mapatn-
polpe 6tin napaywyr oty Bahdooia ahilo pewdvetat, nap' hn Ty av-
&non oty aMEUTIKA SpaoTNpLOTNTA Péoa and olypova aMEVTIKG &p-
yakeia. H e£€Nén otn Badoola akiia gaivetar otov mivaka 1:

Nivakag 1 - E&£NEn oty mapaywyn
tn¢ Bakdoorac ahigia:

(nyi: «EhevBzpotunias, 26/2/2000.
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Tpagnpa 1 - E€£Mén oty mapaywyn e Bakdogiac akisiag

To ypagnpa 1 nopovodder autd Ty ebehén. H eéhén g cuvahixig
aMEuTIKE mapaywynic yia Ta ifa ypovia gaivetal otov nivaka 2:

NMivakacg 2 - EE£Atén ¢ ouvoMKNS
QMEUTIKS |

To ypéonua 2 napouaialel vt v £6EMEN. H agopa avpeoa atoug
B0 mivakeg (Gnh. 1 ka1 2) oxerilerar pe Tic iyBuokahiépyeree kabu eni-
on¢ xai i T ohicia o€ moTayua kat Aipvec. 21 dexactia Tou '90 n ed-
010 mapaywyr avé ahieuTikd oxdgoc eite frav otabepn eite napousiace
ik peiwon. AvtiBeta, n napoywyn 1600 Twv iybuokalhigpyeiav 600
KOl TWv TIOTapWY Kal hpvav napousiace eviunwolakn aoénon, omw
@aiveTal Kal otov nivaxa 3 f o€ popr ypagikis napdotaon, dnwe gal-
vetan oto ypdgnya 3.

Me Bdon ta otolygia Tou £10ug 1995, on unyavaTpate giyav £riow na-
paywyn nepimou 92 Tovoug, Ta ypi-ypt 106 Tovous kai, TéRoC, Ta pkpd
napdxtia ahiguTikd 3 Tovouc.

Tpdpnua 2 - EEEAi€n ¢ cuvohiKiic aMEUTIKNG Tapaywyrig

NMivakag 3 - E€€Mén Tne napaywync
IYBuokaAMEPYEIWVY
B 8195

Ta anotehéopata ¢ avahvorg pou anédeéav 6u 1a E0hva ahievnxd
axGgn eival mo aopok and Ta yohopdwa. Eniong o ta akievtik oxd-
on nov pyalovial ova eMnvikd ywpixd 08ata ivar hiydtepo emkiviuva
and autd mou ahebouy atic axteq T Avtikrig / Avatohidc Agpikic. Ta
aroieia autd eEnyodval kai and 1o yeyovdc OTi Ta pikpdTEpa oxdon a-
TIOTENOUV OIKOYEVEIAKEC ENIXEIPABEIC, GTIOV 0 NATEPAC PNOPEI v Eival Ka-
TIETAVIOE TOU GKAPOUE Kal 01 BUO Y10l TOU va Eival QVTIOTONA 0 INYavIKOG
Kal 0 Yapokanetdviog. Autag o nopadooiakds Tpomog xpetdiievong
kAnpovopeitar and yewid o yewd. H katdotaon eivar diapopetik ota
peyahotepa oxdgn (athaviikig ohieiac) kaBu napayévouv 30-40 npé-
pec oty avoiktr| Bakacoa xar exgoprivouy To aNicupa eie og mhoia-
Yuyeia &ite o epnopeupatoxiBwnia. Ta avtiotola extpndévia otolysia
yia T Bapitnta Twv anamoewy (claim severity) avd aogakiaTiipio yia
10 yahipwa aheutika axdgn, dnh. exp (-1,45920) = 0,232422 yia 6-
oa Ta&i6ebouv oty Meooyeio o€ olbykpion pe exp (-0,2544) = 0,775382
yia 60a epyalovrar oTiq axté e Autikrc / Avatohikric AQpIKfC ouykpl-
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Ipdepnpa 3 - EEéhén e napaywyiic iyBuokakhepyeinv

VOpEva g ToUC UmoAoyIopole yia OXeTIKA Yapnho péoo kootog (npidg
(pure premium) Seixvouy 11 Ta A0QAMOTPA TwV QMELTIKWY OKAGWY TIOU
gpyaloviar oui eNnvikéc Bdhaooeg npénel va TnpnBolv og xaunhd eni-
neda.

Ta eupripiata ¢ Béhmomn agaiperéac anaihayric (optimum deductible)
Sefyvouv 61 iowe ot aopakiotéc emBupotv va enaveferdoowy Ta eninedd
toug, MiBavov Ta mo Ndv PETPa va PEWOOUY Tov apiBO TwV oKV o
pévouv avaopdkiota kai augioouy Ta ouvohika éooda Twv aopahioTdv a-
no aopakotpa, nap' dAeg Ti avriBeres ouvBriKes TG ayopac.

Emmhéov, n npdogatn oupewvia oty Naykdopa Adokepn Tou loyave-
apmoupyk yia 0 otipin ¢ avamuéng (World Summit on Sustainable
Development) 6oov agopd TNy ONOKATAOTAON TWV MEPIDOOTEPWY and Ta
onpavikd ahineba o eunopika i péxpt 1o 2015, eivat axdya éva Ben-
k0 pétpo. H oupgovia Ba éxa1 enakdhouBo Tn peiwon Twv aliEupdTuy 68
enimeGo mou 0 péyiom anodoon Ba ouveyiCerar en’ adpiatov. To npofin-
Jia TG unep-aNigvong eivai Tepdatio. Ta Hvwyéva EBvn avagépouv ot me-
pLoadTepo and 1o 25% Twv maykoopitv akinéduww elvat unep-adionoinpé-
va, 10 50% eival unep-ahieupéva o mhipn BB katyia o 75% anarmod-
vial deoec evépyele Siakomic fy meplopiopiol ¢ aheutikig dpaoTnpio-
trac wate va eEaopahiodei n mpoyiBeia o€ wapia. ANOS Topgag Tne oup-
puwviag npophénet T dnuioupyia mpootateupéviv Bakdaotov neployiv
atov mhaviTn péxpi 10 2012, kdu nov Ba daaer o¢ noMkd Bakdooia €idn
niou kivBuvedouy pie eapdvion piia kahiTepn evkaipia yia didowen, ©

(ZHMEIQSEIS KAl TAPATHPHZEIS)
1. The Economist, 30 Mapriou 2002.
2. Aurr n pétpnon agopd ywpnrikotna pévo, yiari ot apiBe okapv. o
elnvikoc ahieuTikag otdhog eivato peyahutepoc oty E.E.

Na nhipn BiBMoypagia kaBoe enione kot yio extev avdhuon Tov
TipoavapEpBAVTLY Tapanéyni orn Sidaxtopikr fow SiatpiBr, mou urofknbnke
Tov Alyovoto Tou 2004 a1 Faculty of Actuarial Science and Statistics, Sir John
(ass Business School, The City University, London pe titho «Risk-sharing
Relationships between Shipowners and Insurerss.
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> Tou Mavaywwtn K. Kovtoikov
[pog6pov Tou EXAnvo-Toupkikoo Epmopikod
EmpeAnmnpiov

H Emyeipnpatiki Tpameda
Atyaiov Bepehinvel

TIC TPOUTIO0£0EIC VIO TOUPKIKES
emevduoelC otnv EAMdda

H

H véa tpdnela okonelel atadiakd va dieuplvel T ¥wpo Spaong TG, EMEKTEMOHET OTNY
uplTEpn yewypagikr neployr tg Avatohikric Megoyeiou, Twv Bahkaviw kai o EOer-
vou Movrou, Kat yevikotepa dmou umdpyet ENnVIKI ahlhd Kat TOUPKIKT OHOYEVELD.

véa Emyepnparikn Tpdmea Ayaiov (Business Aegean Bank) @iobogel
va AEToupyoEL L OXnia yia ToupKIKEG kat eNAnvikég enevdioe, apyiloviag
 herroupyia Tng mapdMnha ot eNnvikr ayopd kat ot yeitova Xwpa.

Ot avahoyieg Twv petoywv ¢ Business Aegean Bank kupaivovral, mepimou, wq e§q¢:
10 1/3 10 anotehodv ENnve¢ emyeipnpatieg, To 1/3 eniong Ba avijkel o¢ Tobpkoug
niyepnuatiec kat akopn 1/3 eivat ot Auepikavoi oTpatnyIKoi enevbuTée, OmMWC LY. N
Republic Bank of Chicago, kat Mo,

Hvéa tpane{a Business Aegean Bank fa evade atn atpatnyikn ¢ Tpamedikéc, &-
TIXEIPNUATIKEC KaL EMEVOUTIKEC Epyaci, 0T 00VOAO TN olkovopiac, pe aopar -
XElpNUaTIkA oxédia ka eheypéva olkovopoTexvikd povéha, mou Ba dtaggahifovy Ty
emruyia twv npaéewv. NapdMnha, n véa panela mpooPAénel oTiq vauThakég Tpa-
e{IkEC epyaciec AOyw Tou Suvapitkol TwY TOUPKIKWY VAUTINYEIWY KAl TWV EUKAPLV
mou mapovaidlovral yia Toug EAANVEC MAOIOKTITEC.

0 k. Navaywong K. Kovtoikoc, mpdedpog Tov EMnvo-Toupkikol Epnopiko Emipedn-
npiov, pag avahvel ot ovvévievén nov akohouBei T @osopia, T oTpaTNYIKN Kl
Tou¢ otdyoug e Emyeipnuatikic Tpdnelac Aryaiov.
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B Mo sival n gihogogia TE véag
1paneag;

H wooogia ¢ viag Tpdnefag Business
Aegean Bank ymopei va nepiypagei ev ouvTo-
pio w¢ ma avBpwnokevipiki Tpanela, n
omoia phodofei va naite 1o poha Tou ohikod
oupPodhou gToug Emiyepnuatiec, perdyoug
KQI METEC TN ka1, CUITAN PUHATIKG, WC £Ni-
yepnuatiki tpaneCa, va oupBade Benxd ki
UMOOTNPIKTIKA OTO EMYEIDEIV Twy PETOYWV-
neEhTLV TN,

B It moloug topeic Ba avamtuyBei n
tpanela oto apyké otddio, yia va
Ikavomolnoel tou¢ EAAnvec Kal
ToUpkoug petdyouc;

210 npwto otabio n tpanela Ba daoe éupa-

on otv avamuén kat xpnpatodétnan Tou

gunopiov peradi v dbo yupiv. Onw yw-
pileTe, To oUvohiko dipepéc eymopio éxel Eene-
paoeta 2,2 io. USD. H orqpién kai n avamu-

&n tov eunopiou (trade finance) and Ty Tpa-

niela Ba Snpiovpyiioel véa pexdp ota enineda

gynopion peTagh Twv 00 Ywpwv, Kal OUykE-
kpiytéva npohénoupe 1o Sinhaoiaopd Tov.

B Anhadn n tpanela Ba giva meplooo-
TEPO «EUMOPIKI», OF avTiBeon pe To
xapaktipa kai T Aettoupyia pag
KMOIKAG «emevBuTIKAC: Tpamedag;

H Enigeipnuanikn Tpdneda Awyaiov Ba emyer-

pei tpaneCikéc, emyelpNATIKEC ka1 nevbuTl-

KEC £pyaoiec, oTo abvoho TG oikovoyliag, nd-

via Opwe pe aopaly emyeipnuatikd oxédia

Kal ENEYUIEVA KOl EYKEKPILEVA DIKOVOLOTENVI-

kd poviéha, nou Ba draagakiCouy Tnv eniuyi-

a twv npddewv. Eniong, eneidr n tpdnela dev

«ayopaler kivuvo, Ba ypnoiponorel vpnAod
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enmédou kai pAyng aopadoTikée eTaipelec, ol omoie¢ Ba Saopahilow Ta evepynTikd oTolgia e
Tpdnedac, yia T aopakela Twv PETOKWY TS,

B Zemowec pdozic Ba ertoupynoet n tpaneda doov apopd to avBpimvo duvapikd kat Ty
TEXVIKN unrooThpén;

0 xopudg e panedac Ba oreheywbei ye éumeipouc Tpanedite nou éxouv doudéiel oe mohuebvikéc &¢-
vec tpaneec oy ENMaba kat 010 e€wrepikd, kaBug kat og véeq ekhnvikéc Tpanelec. Autoi Ba amote-
Moouy m Baon ka Ba kaBodnyroouv Toug véoug Tpane{ikolic nou Ba nposhnpBoly. H exnaideuon Ba
£ival ouveyric, €101 @ote Gho To avBpanivo Suvapixd va npooapuoleTal GUVEXC oTIC VéeC ouvBriKeC,
Ooov agopd v Texviki vmoothpién Bdoel e onoiac Ba herroupyrioel n Tpdnela, Ba eivar éva oho-
kAnpuyvo ahotpa, and ta mhéov alyypova maykoopiwe. Han Bpiokopaots oto otabio ¢ afiohd-
YNang Twv npotewdpevwy ouatnpdtwy kal eAnidoupe o evioe evig pnvoc Ba zipaots éropol va
OMOKANPLOOUHE TI EKTINAGEIS Hag ka1 T oploTikr enthoyr.

B H tpansla npoofhéns oty vavtidia; Edv vay, moleg gival o1 anepvec aKEPEIC TNG
1pansdac;

H vaurihia fitav avékaBev &vag and Toug méov SnptoupyIkoUS TOBEIC yia T wpa pac, kaboti n ek-

Mvikd mhotoknola eivar pia and Ti¢ peyakitepee naykoopiwe. Eelc mpoophénoupie atic vauTiakéc

Tpane(ikC epyaoiec A0y Tou SuvapIKDD T TOUPKIKGY VaUMNYEWY Kal TV EUKQIIG TTOU Tapou-

oidovraryia oug EXAnvec mhotokTrTec, Z¢ autd 1o anyielo Ba iBeka va Toviow nwg apkeToi amd Toug

JETOX0UC paC MPOEpYOVTaL NG TO YWPO TG vauTiiac.

E MNoto Ba sivar To peToyikd Kepdhato evapéewe e Tpdmedac kal molo1 01 GUGKETIONOI
TWV PETOYWY GE QUTO.

01 ovoyeriopol Tou petoyikod kegakaiou oty und ibpuan Enyelpnuatikn Tpdnela Ayaiou pdc ika-
vomolodv andhuta xat anotehodv Ty 1bavikry mpooéyyion yia pa diebur kat ewotpeon eXhnvik
tpdmela. Handgaon tn¢ GpuTikig entponac £ival To petoykd kepdhaio evapéng spyaaiwy Tne Tpd-
nedag va avépyetal to noad Twv 100 exatoppupiow eupw.

01 ouoyetiopiol kat or avahoyieg Twv petoxav eivar nepinou o1 £€A¢: 10 1/3 To anotedoty EXnve em-
yelpnuatie¢, To 1/3 emiong Ba aviiker oe Tobpkoug emyeipnuarieg kot akopn 1/3 eivar ot Apgpikavoi
otpatnyikoi enevdutéc, dnwe my. n Republic Bank of Chicago, éva mokd toyupd Investment Fund, kai
ahot,

B Nooa karactripara npofhénere va avoilel n tpanea Kal o mola onpeia;

Kard v mpatn neviaetia n tpdneda e npoypappatios: va Aertoupyrioel 45 unokataoTrpara.

Ta 20 €€ autav oty EMada, Ta 20 oty Toupxia xat Ta undloima 5 oo e§wTepikd, onwe m.y. oTic
HNA, otov Kavaba, ot Mepuavia, dnhadn kupiwe omow undpyel éviovo To otoiyeio Tng Saomopdc,
1000 )¢ EMnVIKAC 000 KAl TrE TOUPKIKTC.
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B Ti npofhénsl To eMYEIPNPATIKG 0ag
oyédio we mpog Ty Kepdogopia ahhd
Kat TV eloaywyn e tpdnelac oto
Xpnuatiotipio ABnvav;
To emygipnuaiko oyédio nou katatédnke oty
Tpdneda tne EN\GSoc mpoPhénet éva ouvnpn-
k6 képog £€ epyaotcv nepimou aTo Gipog Tou
17%. BeBaitg, svidg g neviagtia Ba mpoe-
TolaoTob)E yia Ty £icodo oTa XpuaTetipia
Abnvav kal Kuvoravivounihews, Zuvent u-
nohoyiloupe Omt padi jie T oxeTiki npooTiBé-
pevn) umepadia, n anddoon e petayic g
TpdneCac Kupaiveral mepinoy kot katd péoov
6po ato 30% £Tnoiwe OTNY MEVIAETIA.

B It mowa yswypa@iki meploy mpo-

BAéneran va orpagei n tpdmela;
H tpdmeda pac, SieBvonoinuévn kai ewarpe-
@ric, Ba Aemoupyroel npwTapyIka oTiC ayopéc
¢ ENMadac kat e Toupiag, abd orabiaxd
Ba bieupivel To ywpo Spaong Tng oe Ay T
gupbtepn yewypogiki nepioyr e Avatohixic
Meooyeiov, Twv Bahkaviww kat Tou Edéewou
Novrou. Eniang, Ba Aermoupyroel navio) dmou
undpyer eNvikr] aMAG Kol TOUPKIKT OpOYévELD.
Téhoe, onpavrr) nepioy oy oncia eniong Ba
&paotnplonomBolye oto pédhov, péot g
EUNEPIAC kAL TV OXEOEWV PE TV TOUPKIKI
ayopd, eivat kai n Kevipir Acia. Ooov agopd
10 ptho ¢ Tpdneac, Ba Asmoupyrioer w 6yn-
La yia shnvotouprixéc ensvbioei, padi pe BA-
hvec kal TolpKoug EmyeipniaTies kan engvdu-
TEC, YPNOIOMOUHVTAG Kal Supumaikd Kepahai
KQl KOWOTIKEC emyoprynazic, kaBuwe eniong kal
yia envikéc ensvbiosic oty Toupkia, g’ evg
(¢ ja Xwpa Yapnhol KOOTOUS napayyig Kal
ap’ eTépou we pia katavahwtikn ywpa 70-80
EKATOPPUPILY KaTOKWY, @
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i omovopmo nsptBuMw ' % :

tn¢ Naurthiag

Tou I, Fpnyoepiddn, Finance & Research, George Moundreas Company S.A.

Tou meTpedaiou pevouy T {ftnon, micos T Tipd qut v efdo-

pada naM kétw and ta $ 70, alhd qutd Bewpeltal npoowpve kal
émi onparodorei v évapén Buapeviov EUTTWOEWY 0TV QvanTuén.
01 napdyoviec, Aomdv, nov émnéav 1 Snuoupyia véwy Béczwv Epyadiag
otic HNA Tov Anpilio kai ot onoior and vedTepa atolyeia gaiverar ot €mhn-
Eav ka1 Tig Mavikéc nwAqos ka1 To epnopikd ENhepa, napapévou maps-
viec, Erol, padi e Tic imdpeved Tipéc Twy petaleupdtwy, Tpogodotolv T
minBupiotikés mégeic, T enokiakég avodoug, To mwTkG dokdpio, Ty
mon evaipikrc kepBogopiag kot T ahUOIBWTEC OUVERELEC OTIC OIKOVOJIIES
¢ E.E, ¢ lamewviag k. Am. pie kaBidnon v pnpatiotnpiww, 1diwg 1w ove-
Suopéviav ayoptdv, dnwe npoPhégpBnke oty nepaopév avaakonnan. Fral,
navépyetat petd pukpr avinauha 1o gdapa tng eniBpaduvong g avanTu-
Enc oo B Tpipnvo, petd v TaybTepn Tou avajevopévou avamuén a” Tpi-
privou, mou ektdc Tou 4,8% Twv HNA, perpibnke 2,4% xai oty EE. évavn
npofhenopgvou 2,2,
01 Beixrec Anpikion - Maiou, mou avagépape nwg Ba dwgowy axdua cagé-
OT£pn €60 yia T Mopeia B Tpipdvou, £8woav Ty npwn MKpA yedon L
peyahn moon Tou npoxarapkkoD deiktn Tou Navemotnuiou Michigan yia
v katavahwTir pniotoatvn oto 79 and 87,4 tov Anpikio, kai arjpgpa pe

H avaxoivwon e MeBvole Ynnpeoiag Evépysiag 6 of upnhéc Tipgc

To {ntoupevo va undpéel BeATiwon oTo YEWTOMTIKO HETWTTO TOU TIETPEAQIOU KAl Ol OIKOVOUIKOI BEiKTEG
Maifou va ouvexioouv va Seixvouv EUKOAN AMOPEOPNTIKOTNTA TWV TIHWY Tou TIETpeAaiou and v
aykOoIa OIKOVOIQ, TTAPapEVOUY aKOUd. ..
AvtiBeta, umopei kail va avafabuiobei n ipavikn kpion pe TiC mMAnpogopieg yia upeon ano Tnv IAEA
VIV EUMAOUTIOHOU oupaviou uPniol BaBpol kat pe Tnv mBavi) andppun TWV VEWV EVPWIAIKWY
npotacswv. Emi mhéov mpootébnke n embeivwon NG viynplavig Kpiong HE @OVOUS Kal anaywyeg
OTEAEX(IV ETAIPEIDV TIETPEATioU, EKPREEI aywywy KA. Autd, pali pe v évapén anoBeparonoinong
netpehaioaidwv yia ) Bepivr) mepiodo, emavépepav TIC TIMES oTa $ 74.

EUXOAOYIOL.

TN avakoiviwon dhyatog 0,6% otov Tpdpi@po Aavikic Anphiou, now on-
jaiver véeg augnoei emroxiwy,

Evay homév n mapandve naparaan Twv Suopeviv nopayoviwy Ba sixe ki-
moia oty apvnTikd avriktuno at otic Bahdooie peTapopés we ouvEnElD
e avamuéiakdc emPpdduvong, £pyetar mak n Kiva va petpidoer 1o
npdfhnua.

Exrac and T ouvexiopevn avantuén yapn otouc noMods napayoviee xapn-
kot KGOTOUC MOV AMOpPPOOUY TIC TIREC Tou meTpehaiov, To unoupyio Buol-
kaw Nopuwv avakoivwos 1t eEaopdhon opokic Tpogodoaiag TG auavi-
pevne Bropnxavikic mapaywyic pe npwre Ohec kabiotd avayxaia 0 on-
[uoupyia orpatnyikay anofepdray.

101, pevd my avaxoivwon dnpiovpyiag anoBepdiev og nETpENQIO, QUaKOI-
VI)OE MEVIETEC MpdypajIKa Y10 TA peTaMhedpaTa pe ouvepyaia kpdroug kat
enyeipiocwy. Aev avapépBkav Befalwe moooTiké Aemmopépeie akha Ta
onuepvd peyéln karavahwong petodheupdrov kot o pubpoc adénong g
Bopnyavixic mapaywydc Gvw Tou 169%, ouvendyovial onuaviikéq mpoade-
TEC EL0OYWYES,

Ta napabewya, n Snpoupyia orpatnyikod anoBépatoc obnpopetoledpa-
TOG O£ MEVTE Yp0via yia Tic avdykeg dbo pnviv anartei npdoleres soaywyéc
20 exar. Tovev nepinov etnoiw eni nhéov g Taktkg avamufiakig alén-
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on¢. 0 hoyaplaopog aveBaive anpaviikd ebv umohoyioBodv ahoupivio, yah-
ka¢, vikého, eubdpyupog k..

H... gy, Aomov, €ival va pn diatapayBoiv Toukdyiatov ot NemTEC 100ppoOi-
£ oti¢ mBoaeiC T kive(ikii oikovopiag €€ ariag AAav napayoviaw, 6w
01 axpoPaciec okovopIKig MOATIKAG.

Bhénouye, m.y., va ouveyiCeral n moMTik unonpnpévou youdv mpog dypav
g€aywyv. Kokhot ng Oudaryktov, dmewg n Manufacturers Alliance, unohoyi-
{ouv akdua kal o¢ 4096 v TEQVIT LROTIUNON.

Eneidri evog kako popa énovrar, yia va ehéyéen n Kevipikd Tpaneca 1o ou-
vaNkaypa 10U unépoyKoU EUMopIKaD meovaopatog nou Snyoupyel To uno-
Tpnpévo vopopa, 1o ayopdler anb TIC gumopikée Tpdnelec exdiboviac
voud, alha yia va ehéyEel katdmiv TV unépoykn MPooQOPa XprATOS KAl
1ov mnBupiopd, nouhd op6hoya oTic eynopiéc Tpanedec, auédvel Ti umo-

YpewnIkéC kataBéoei Toug, aveBadel T emrxia kAm. pétpa, mou anotehodv
@adho kikho kai amoxkaholvra oTnv otkovopkr 0poloyia «anogTgipwons.
%& anooteipwyiévo nepiBalhov, e, TomoBerodvial ot nokd eéaoBevnuévol
opyaviopol. To e katdgepe n nyeoia T kiveikic oIKOVOp{ag va peTaTpé-
el Teheutaia To Badpa e kvelikAc avamtuéng o... emivuvn aoBévea,
autd £ivaiyia To Bifhio Mkivec,

H £oTw kot Tahavteudpevn emotpo@n ¢ vaukayopds ato Yuxohoyikd dpio
Twv 2.500 povadwy BDI g teheutaieg npépeg evigxber Tv amoyin nug pnopel
uev va ival S0okon n endvodoc ot enoy Twv pexdp, alka eival Gokohn
Kal 1) maon mohd kdtw and T neploy Twv 2.500 povadiv. Autd ndadi
nou avravakhdrar ot oraBepdtnra Twv Ty Tovad yia noMede prve,

H ntaknon 1ou «FORMOSABULK FORTUNE=, 170,000 DWT (2006, IHI) otnv
Cosco npog $ 65 exar. éywe atqv ibia axpiPa tpd g mpo iudvou nakn-
on¢ tou «FORMOSABULK GLORY», 170.000 DWT (5/2006, IHI).

01 iBior pahhov ayopaotéc miipwoav mhéov Twv $ 57 exat. yia To «FOR-
MOSABULK ENERGY>, 170.089 DWT (2002, HI).

Iy ida katnyopia, n Centrofin aydpaoe to «FORMOSABULK DUKE»,

170.085 DWT (20071, IHI) mpac $ 56 exar, kot To «BLUE SKY», 166.013 DWT
(1983, Astano) noukiBne oe dhha kive(ixd oupgépovia npog 5 16 exar.
v katnyopia Twv Panamax - Kamsarmax Seondlel puoid n emBepaiwon
e neAnong nakétou 3x74.000 (2004) kat 6x83.000 DWT (2005-2006) wg
ka peranghnon 8x83.000 DWT (7/2006-5/2007) g Metrostar oty
Quintana npog $ 735 exar. en bloc.

Katd ta éMa, brokers ¢ George Moundreas & Co. pag mhnpogopodv «eni
Tou motnpiou» O n nAnon Tou «GLOBAL TRUST», 76.440 DWT (1988,
Cochin), ao Tn Fairweather og EAMvec éxhetoe oa $ 13,25 exar.

STV karnyopia Twv Supramax, n nihnon tou «MEDI SYDNEY», 52.425 DWT
(2003, Touneishi Cebu) oroug Itaholg Boccachi npog $ 31 exar. &yl kanoia
onuavtike Exmrwon, evid i nidnon Tou «BULK SIRIUS», 50.337 DWT (2003,
Kawasaki) oty Ikaros Shipping mpog $ 31,9 exar. eival touhayiotov oto Gipog
napaniioisy suvalaywy Mapriou kai Anpihiov.

11 pukpdtepn katnyopia onyedvetan n nahnon Tou «JIN Bls, 34.063 DWT
(1983, Mitsubishi), o¢ Wao0g mpoc $ 6,5 exar,, kau ) nwAnon Tou box type
«KIANI SATU», 16.717 DWT (1997, Halla) o€ Itahoic mpoc § 14 exar.

To Belepo oe Sexanévie népec unepihixo Suezmax Bpioxel ayopaotd yia
uetaokeun o€ FPSO. To <GENIE», 155.211 DWT (1976, Gotaverken) mouhi-
Brke oty Bergesen Worldwide Offshore mpog $ 16 exar. O iio¢ akondc
undpyer ony ayopd tou single hull Aframax «ANDAMAN SEA», 92.802 DWT
(1980, Sumitomo) 0€ QYVOOTOUS MPC GyviaoTn Tij.

Ohec ot umdhomeg ouvalhayéc agopotoav Products kai Chemicals,

To und vaunrynan Product «INVUBU», 40.000 DWT (2/2007, Shin-A) tn¢
Unicorn mouiBnke otn Socomar nipoc $ 46 exar., i ouvenr ota enineda
Tou Teheutaiou £bapvou.

To Double Hull Product «CIELO DI ROMA=, 37.116 DWT (2003, Shin-A) nou-
\iiBinke and tov D' Amato oz Kopedteg npog § 32 exat., OpKeTd ekaTOppOpI
kdtw and Ty TP charter free, eneidi n akpoxpovia ypovovadhwon BBB
aToUC MhNTEC €ivat npocg S 10.750/nuépa.

To Double Hull Product «CELTIC WIND», 28.610 DWT (1986, Kherson) nou-
MBrke o€ ayv@otou mpoc $ 12,5 exar.

Ta Double Bottom IMO 11 Il «RICHMOND PARK» ka1 «REGENTS PARKs,
23.800 DWT (1984, France) nouhiBnxav oe EXAnvec npog $ 17,5 &xar. en
bloc kai Ta emiong IMO 1 1l Double Bottom «BOW GORGONILLA» kat «BOW
ANTISANA», 8.192 DWT (1989, Kurushima) nouhfnkav and Tov Odfjel
omnv Krisa mpoc $ 8,5 exar. 1o kabéva pe TCB.

Téhog, To «CEDERBERG», 12.800 DWT (8/2006, Samho) nouhiBnxe oe
ayveotoug mpog $ 25 exar,, Snhadn ot ida axp(Pg A mov aydpaos o
Schulte 1o O¢poudpio 8o adekpd oxagn napddoong 2006.

AIAAYEEIE

To... orayovdperpo Twv dahboewy Bev eixe kabohou Enpd Toval autd 1o
emanuepo. Frai, oi Tipég mou nipwoe To Bangladesh yia va ndpel ta Tpia
Tankers Sev aviavakholv TV npdogatn naveppdvion Tou wikel aviayw-
VIOpOU.

To M/T «ISRAA», 96.550 DWT (1976, IHI) nouBnke npoc § 394/1dt, o M/T
«ELPIS», 86.648 DWT (1980, Hitachi) nouhifinke mpog $ 393/ldt xai To
«VENTURE Ill=, 82.006 DWT (1981, Mitsubishi) moukiiBnxe oto Bangladesh
npog$ 385/1dm




Taking life seriously

Quality stems from taking good care in everything we do. Whether it concerns our crew, the environment or the ships

entrusted to us, our commitment to safety influences every decision we make.

We have always taken a strong position in industry organisations and forums to promote best practice beyond present
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standards and requirements.

To protect what is precious to us, we have to take safety as seriously as life itself.

INTERORIENT NAVIGATION CO.

www.interorient.com
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Empéhera: Aila Mapéhov >

H Stealth Gas au€dvet To 6T6M0 TN

lonyyévn oto deiktn Nasdaq eMvike
vauriai £taipeia Stealth Gas tou 0-
pihov Baweid npoyiopnoe omv ayopd
Towiv mhoiew aveBaloviag T Gdvan Tou o16-
Xov ota 27 mhoia petapopdc bypaepiou (LPG).
To k6aT0¢ ayopdg Twv Mhoiwv épace auvoli-

kd 10 38,2 exat. SoMdpia quvoNkd.

«H Kivnon auTi kataderkviel omi n Stealth Gas
TIOPAJIEVE! MOT 0TV QVamTugiaKi) T Topeio.
Me 27 mhoia pierapopd uypazpiov n Stealth
Gas evioyler Ty nyemikf g Béon ota mhoia
HETaPOpACYPaDio P ywpnTKOTTa HETash
3.000 k.p. ka1 8.000 k.J1., oTa onoia kat gond-
L1 o vBlagEpov TGy, T0VIE 0¢ avakoivwor
Tou 0 ipoelpog kat SleuBivi oipBouog NS
Stealth Gas, Xdpng Bageudc.

Avahutikorepa 1a mhoia mov ay6pace N £tal-
peia elvar: To «Sir vors 11ou ayopdaTnKe Evavl

16,7 exar. Sohapitv. To mhoio vaunnyriBnke 1o

2003 oy Kiva ka égel ywpnukomta 5.030
KL To «Sir Ivor» Ba anagyohnBel e bareboat
anb éva peyoho vaukuT Uypagpiou. Evavty
163.636 Sohapiwv to priva péxpt kai To Mdio
10U 2009. I uvéeia 1) vaihwan pnopel va
enektabei yia emmhéov 12 pivec évavm
171.717 Sohapiwv To jifiva. To «Lyne, 10 0-
moio ayopdoBike &vavt 11 exar. Sok., vaunn-
yiiBnKe 10 1996 kai £yl ywpnukoma 5.014
K. To guyKeKpiuévo nhoio B anaayonfel pe
bareboat évavti 163.636 Sokapiww To pijva a-
16 vaukwt uypaepiou pexpl To Maio tou
2009, &vd To oupBoNato pnopei va enextadel
yia 12 emnhéov prives évava 171.717 dohapi-
wv To pfiva. To «Gas Hope M, To onoio peto-
vopoBrke o€ «Gas Nemesis» kat ayopdodinke
évavri 10,5 exar. Goh. NounnynBnke 1o 1995
Kal €ival ywpnukotnias 5.000 kp. To «Gas
Hope M» 6a vaukwBel péypt to Aeképpio Tov
2006 0¢ jua peydhn nevpehaik eraipeia pe
vaiho 200.000 ohipia 1o yiva. W

e vauTIMaKES ETQIpEiEC na-
ykoopiwe oty biaygipion nayo-
Bpavotikiv efehioactan ny TEN, perd kar
v ohoxhfpwan ¢ napddoong ewéa de-

Z € o and g peyahinepec avesap-

Eapevomhotay 1A ice-class. Npdxena ya
Tpia LR Aframax kat £ MR Handymax &e-
£apievomola, Ta omofa PETagépouv neTpe-
Aaikd npoidvra.

Inpawvetal 011 10 mpWTe mAoio, TO
«Artemis», mapodolnke o apyéc Tou
Anpthiou 2006 svio Ta undhoina oKTw péca
aTic enbjievec Téaoepic efdopadec. m

Néa kpovaliepomhota yta tnyv easyCruise

0 vaunrynon 8bo ouv 800 kpouadie-

pomowv aTa vaunnyeia ¢ Newpiov
Tupperoxav (omv Eheviva kan o Zdpo) mpo-
yopnoav ol graipeiec easyCruise ko Newpov
JUPETORWV.
01 exmpdowmon T o etaipeidy, k. 21 Xadn-
1wawou, npoedpog easyCruise, kat I. TaPouhd-
pne, SieuBiviov adpPouloc Trg Nedpiov Lupye-
1oy, ouvaviriBnav nfong e Tov umoupyd Oi-
xovopiiag I. Ahoyoorolgn, o onoiog Toug SiaPe-
Baicooe yia Ty unoatrpi€n e kuPépvnong oto
ONUOVTIKO yia T X@pa pag Emyeipnpanko
EyxEipny0.
0 «. Aoyookolgng umoypappioe nwg petd
ouvdvinan 1 emyeipnuatid npwioPoulia e
easyCruise kat g Newpiov Zupperoxiv unodn-
M T ENKUOTIKOTITA TOU OIKGVORIKOD MEPI-
BaMovtoc ¢ ENMGBac yia v uhonainan peya-
M ensvbutikev oxediwv. «H ouykexpipevn

Z £ unoypagn emotohig npoBéoews yia

enéviuon Ba evigyhoe Tov Toupiopd ka1 To vau-
nnywd khado T ywpac pag, pe emmhéov Bem-
kéc embpdoeic 010 ivalo TG ek olko-
YOGy, TOVIDE O LMOUPYOC.

Topguva e To oyédia Spaotnpionoinong e
easyCruise omny ENNada, Ta xpovaliepbnioia Ba

Eexwvolv an papiva g népioxr Tov Oakipou
kat Ba mpayyatonoiody kpoualiépe LapBatoxd-
piakoy o1 Mikovo kan ot Z0po K0t TETpanue-
pec kpovaliépec mpoc T Zaviopivn, pe miblavég
nipooeyyioew os Napo, Nafo, Mo ) Zépipo. =




Shipspares logistics - on time

On time is one of the basic keywords in the dictionary of Trans-it.

Our intense focus on communication, control and following-up, is your guarantee for
punctual spares deliveries. Proper Scenario-planning together with you ensure the use
of relevant methods and secure correct timing for all deliveries.

For more information www.etransit.dk. Sales office in Athens:sal ansit-dk.com




KaBé\kuon mhoiou tn¢ Naftotrade
Xpovia amo Tnyv 16[)'.10[] ¢

Selah Makine m¢ Kuvotavivodnohng

K aBOOTTKE TPOGOUTa 0T VauTTyela

10 mhoio «Naftocement Xb» T eTal-
peiag Naftotrade.
To alyypovo mhoio €ival egodiacyiévo e pnya-

pavaike] Tepvoyvwoia 0° outé Tov Topéa. Eva
detnepomhoio pie g g npoSiaypagéc avapé-
vetal va kaBehkuatei Tov epyopevo NouBpio,
€V UTIGpy(et option yia éva TpfTo e évapén Ka-
Taokeuric 10 2007. Me v napahaBr autv Ty

véc Wartsila, nou Tou emTpénouy va avamiodet
UnPEOiaKT ToyUTTal 14,5 KOpBwY Kal va ek-
QopTavel e pubpo 1.000 Towav poptiov avd

(pa. Avaboyog Tou mhoiou firav n K. Epn Bap-

Baré. To mholo &e kataokevaorei e oxéSia T

rahi¢ Cosna yia T petagopd Toméviou i~
Onv e k\don Rina kaiTo auTojiatonoinjiévo ol-
OTTHA QOPTOEKPOPTLIOT; TOU OYEDIAOTIKE and

v idia Ty exaipsia, n onoia éxel avarmiéaLon-

hoiww, N Naftotrade katahopBavet mhéov Ty
Kopupaia Béon oIS HETAGOPEC TolEvToU 0T
Meodyeto. Exoc Meooyeiou, 1 eMawike} autd
£aipela dpaaTnpionoteftal oty EvpLGik)
axtr} Tou Athavrikou, atov Ed€ewo Miavto kol
arov Ivik6 Ckeavd e dcoa oyEdiayia enéxo-
01 dpaompiotTec amny KapaiBix, otic HITA
Kat ot A Avatohd

Kahota€ido. m

15 & and Ty iGpuar ™, n Franman

yiopTalel gétog ka1 10 aupminpwon 10
£T0V EMTUYNUEVS OUVEpYaOiag P TO group ¢
Yanmar.
I1o dudornpa aurd, oi duo raipeiec avémubav
(0}Up0UC Beaong kal e kowéC npoondBeLeC ka-
Tawepav va EHpQIODUY TIC MWARGEL, TwV NAe-
Ktpopnyavev Yanmar oty npdtn Béon g &\
Mvikii¢ ayopac.
Népa and Trv anokAEIOTIKA QYTIMPOOWRELON Tou
TUHOTO; peydhiov pnyavev ToU Epyootadiov
Amagasaki diokivel xai 10 peyaritepo apidyd
yiiougv aviaaxtikav e Yanmar otnv ENG-
da, péow M ouvepyaoiac ¢ e 10 Highi
£umopixo oiko Eastman,
H Franman, iz é5pa tqv ABAva kai unoxkataot-
para oe Kimpo, lanwvia ko Kiva, ouykatakéyetal
OfyEPa QvapEDD 0T MO ONPOVTIKG Eupwnalkd
trading houses ¢ vautihiog. m

E KI0¢ Qnd TV ENETEI0 YIQ T GUMTARPRON

X Aevkn Aiota, ENNada ko Kompog

oupmspthapBdverar n EMdba kan napa-

péver ot Aguke Aioma, a0ppeva pE Ty
erfoia éxBeon Tou Paris Memorandum of
Understanding On Port State Contral.
Eiéixdtepa, 10 NocOOTH Twv KPATAOEWY Yia TV
eNnvik anuaia avépyetar oo 5,24% kat aupne-
plhapBdverar ovayeon ot 30 motoTiéC onpaiec.
Z0popwva jte 1a otoiyeia g éxBeang, mou avagé-
PETQI 0TI SpagTNPIOTTES TWY YLpWV-JENDY Tou
Paris MOU, 1o Teheuraio £1o¢ éyvay 20.316 embz-
wphoe oe 12.538 nhoia und 108 dagopenikée
onaigc. 0 opiBudc v moiwv nou kpatBkav
avijABe o 1.187 ka1 10 M000OTO TOUE O GYEon HE
T0 TponyoUpEve £Tog peBnke oto 5,84%. Exto
and v EXhada otn Acukn Alota ouppetéyouy kal
ol Mdhra, AiBepia, Mnoyduee, Avtiykoua ki
Barbuda.
2 Aeud Aigra and v Mkpia dnou Bpiokdtay
avéPnke xal n Konpoq. Z0upmva JE oxETIKA ava-

A vapeoa oug 30 nowTKOTEPEC OnpaieC

Koivwan Tou Tdpatog Eynopikdg Nauriag Tou
KUPLOKOD Unoupyeion ZUykomwviey, N extes-
onkr emmpont Tou Mnpoviou Eyvewdnong v
MNapioiwv yia Tov ENeyX0 Twv Mholwy QvayvapIoE
T onpaviix Bektiwon mow nétuxe n Konpog doov
apopd ta enineda aopdieiag Tou KUNPIOKOD oT0-
Aou ka1 T SpaoTikr peiwon Twy Katakpatioewy
TWY KUMPIOKGY Moy, ZTr) OXETIKA avaKkoivwon
onpeidveral du n oupngpingn g Konpou ot
heuki| Aigra onyaivel AydTepoug eNéyyoug yia Ta
kunpiokd mhoia ota éva Mudvia, kakiTepa oiko-
VoK amotehéopata yio Toug MAGIOKTATES Kal
Leyakiepn eumaTooUvn OTQ QUOTILATA ENEYKOU
Tou KuNpIaked Tprjatog Eynopuaic Nouthiog. H
guppetoxr ¢ Kinpou ao Munyévio Twv Napioi-
wy ¢ raxtikod péoug Ba wayoel and Ty Tn lou-
hiow 2006. Avahutixdrepa, 0 owvohikog apiBpie
Twv eMheiew aviihBe 0 64.113, 01 be ebheiperg
0 QWOTIKG, MUPOOPEOTIKG Kal vOUTINAKG é0a
£01000v 0 47%, OVIPOGWINENOVTAC T0 peyahi-

1epo nooootd. 01 diomotwleioeg eMeipe xou
pewoBei katd 10%. Zra mhoio nhikiag 15 exaw kal
dviy Somorafnkay 24.409 Meipac, vy ota
mhoia kanw Tov 5 e1v SramotwBnkav 1.175 e\
Meiverc, Eopgava pe v éxBean kataypdgnxay,
yia npen gopd, 149 eMheieic oe Bépata aoga-
Mefag, o1 onoigc agopoloav Ty Thpnan 1au ISPS
Code ora apyixd otadia ¢ epapyoyric Tou, ka-
B kan 107 eMheigew o dhha ouvagr Béyara.
NopdMnha, peusbnrov katd 28% or ehheier
Tiow £lyaw oyéon pe v Tpnan Twyv Annex 1, 1L 1l
IV e Mebvolc ZopPaang me MARPOL 73/78.
Téhot, 1a mhoia 15 £1¢v ka1 Gvi nopoudiaoay
3.316 eMeilpeic oz olykpion pe 1a nhoia kat Ty
5 enav, mou £iyav 211 ehheipec. Eyemka pe v e-
papoyi kat Ty Tipnon Tev datdézwy tou ISM
Code, Smorobnkav 2.794 Baoikéc non con-
formities. Ang autéc Ta nhoia 15 £xcv kol dvw na-
pouoiaoav 2.199 Baowéc non conformities, evi
Ta mhoia kdtw Twv 5 et elav 120, m



TUCTANATAa USPOROANC udpoaupoBonng 800 Ewg 2800 bar

AUTOKIVOUUEVEC TNAEXEIPIZOUEVEC GUOKEUEC ANOOKOPIAoHOU
ANoOXPWHATICHOU Kal USPOKONNG

MnxavApata compact nAEKTPOKIVNTA VTNZEAOKIVATA VIO
udpopoNIcHOUC v NAw 350-500-1000-2500 bar

NAnRpn cE1Ipd NAPEAKOUEVHOV KAl AKPOPQUOIWV

: RGO o |
MAVICO LTD, Kpokedv 5, 104 42 ABriva:
. 210 5150 415, 5157 303

e-mail: mavico@otenet.gr
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Tupnaxt npaypatonoinae o umoupyée Epmopikic Navtihiaq Mavang
Kepahoytdwwng e atedéyn e eraipeiag Dubai Ports Worldwide kar g
ayyMkri¢ P & O Ports.
H emiokeyn twv Eéviov oTedey@y ATav amoTéleopa TwY CUVAVTHOEWY TOU
giyav yiver oto Nroupndi pe Tic appodieg apyéc Kai emysipnuaries Twy
Hvwpévwy ApaPikav Epipdrwy, yia tyv mpaypatonoinon emevbioswy omy
EX\dBa, ovoug Topeic ¢ vavtihiag, Tou epmopiou Kat Tou Toupiopod.

E migken otouc Opyaviopodg Aipévog Hpakheiov, Oeooahovikng kat oto

Ship & Yacht Registration
Under the Malta Flag

Now on the White List of the Paris M.O.U.

In 29 years GM Int iona s Limited
has registered ovel i i
all over the

Years of ekperier

GM International Services Ltd
14711, 5t. Lucia Street, Valletta VIT 04, Malta.
l: (+356) 21-235-341 Ext. 156

Fax: (+356) 21-244-821

Fax General: (+356) 21-220-101

Tl 62 ECOCRD MW

i ritimeservices@gmint.com

e
Website: www.gmint.com

Lhupuva pe Snhaoei; ou unoupyod EN. undpxe n ethodedia va kare-
otei n EMada dieBué kévrpo oto Siojsetaxopmonikd £pnapio npoc 1o Bok-
kdwia, T Notioavarohkr Eupunn, Ty Madpn @dhagoa kai T Bopew
Appie).

H Kpritn avapéverar va naifer onpaviikd podo, péow g dnpioupyiag
OUyxpovev hpevieev unodoycdv oo Tupndx, nou Ba unodéxovtar eyd-
ho dyko eumopeudrwv and Méon Avatod ka Kiva, pe Szdoyévo 1o ev-
Slogépov Shuwv Twv mheupav.

210 mhaioio autd To Dubai Ports Worldwide e€eréler v npoommixd va
aiononioel g unodopéq ya v avamTuén Myaviod oto Tupmndgl, oe ékTa-
on 8.500 otpeppdrav. H enévbuan anoxtd Giaitepo evbiogépov, kaBix
unopei va ouvBudoel ka1 aepopieTanopd, apoy oo oyédio avamung ne-
phapPdverar kai n aiomoinan aepodiadpopou 3,5 yikiopétpuwy.
Oraulnudosic nou agopodv oto Apdwi tou Meipad, yia 1o onoio &yl £ni-
on¢ exdnlwost evbiogépov 1 apafixi nheupd, nephapBdvouy kat T
ovamuén enevbloewy ot Apanetowva, 010 Ywpo Twy AmoopdTew,
dnov npdertat va dnpioupynBei bisbvéc Epmopovautitiokd Kévipo,
Katd v eniokeyn oto Apéva Beooadovikng avakonolngs n katg-
oker e mpopiitac 6, nov evdoosTal o€ éva Mpdypapia 98 exat. su-
pid and o Xpnparodorikd NpwrokoMo, bYoug 3 dio. cupd yia fpya 6
Bio. eupd, e mpovopakd emtdxio 3,2% otaBepd yia 25 xpovia Ko ne-
vIgETH éwe emtaenr nepiodo anomnpuwprc. To svbiagépov g apapikic
mheupdc eomiaderar oe aupnpaéei yia ensvlioeis jie oToxo Ty mpocitn-
o Twv dpaompiotitwy g omy nepioy, nou Ba Swoer wlnon oty
avamuén Tou otabyol epunopeupatoxBurivy,

H eraipeia Dubai Ports Worldwide givai and Tic peyahitepeq etaipeieg
diaygipang Muavidiv atov kdoyo, Siakivel neprogdtepa and 36 xatop-
HUpia KOVTEVED MaYKOOHIC Kat &xeL T0 pdvatuevt neplogotépy and
100 hiyrdvia otov kGopo, mpaypatonois napaknha enevdioe otov Tou-
piopd, otV evépyeia, otnv upnhn Tevohoyia kai otig Tpdneded,

To vnoupyeio Eynopikic Nauthiog embioker suplepa va amoondgel
QUIPGIVIES KQ1 IO TNV KQTagKEU popivv, mou o guvduaopd pe T &n-
Hioupyia Eevoboyeiaxiv eyxataotdoewy Ba oupfdlouv oty avémmuén
ka1 npotBnon tov ENARvIKoD Toupioyol. m
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Fax: +30-210-4293-228

[-mail: piracus@register-iri.com

WORLDWIDE OFFICES
Dalian  Ft. Lauderdale | Hong Kong | London | New York | Piracus
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[poedpoc twv ICS kat ISF 0 21m. MoAépng

«Ta endpeva ypovia a Seire 611 Mot o npoedpot Twv peydhiov eviaeey Ba €i-
var ENeC. Auto €ival jua peyahn T T600 Yia TOUG OuyKeKpIpévoug avBp-
noug, nou Ba avahdBouv autd 1o onpavtikd kal a€io épyo, 600 Kat yia TV £A-
Anvikr vautiias, avawépel 08 éva anueio
¢ ouvévreuéng Tou otov Hhia Mnicia o
npdedpog g EEE, Nikog EuBupiou, kai pe-
10 Niye nuépec enaknBednke.

0 ENvag mhowoxrme Znipog M. Noké-
png exhéydnke mpoedpoc tou AieBvoi
Naurikod Empehntnpiou (ICS) kau e Mie-
Buoic Nautihari Opoomovsiac (1SF).

H exhoy} Tou k. Noképn éywe ot Sidpxeia
T £TAGIAC YEVIKAC CUVENEUTNG TIoU Mpay-
patonoiBnke oty Qudoryrov.

0 «. Zndpoc Moréung, o onoiog eival ki
avtmpoedpog g ENvpvakiic Emmponiic Nauthaxric Zuvepyaoiag Tou Aovdi-
vou, avikel oe napabocaxr vouTikd oioyévela T¢ AvBpou xai dlayeipioTpia
graipia Tou opikou Tou £ival ) Remi Maritime Corporation. m

To «Mapdvri e Odhagoagy

uvavinon pe B4y T mpoomikég Spaotnpionoinang Twv kpovaie-
Z pomholwy 017 Yopa pac gige o YEN pe tov npdedpo e eraipeiag

Royal Celebrity Tours, k. Milan Graig. Metd to népag Twv ouvopihii,
o unoupyic EN. napéotn o enionun napovaioon Tou véou kpovaliepd-
mhoto ¢ Louis Hellenic Cruises «Sea Diamont». m

E€nvta ypovia epmeipiag yia tnv International Registries Inc.

graipsia International Registries Inc.
H (IR1), pe 60 ypovia egnerpiag oTov T0-
iéa e, dayeipiCeran to vipohdyio kai
10 NpOYPONKQ ETQIpEIY TG AnpokpaTios Twy
Nrjowv Mdpaal.
Npoagata n IR ouppeteiye oo £xt0 vauTthiakd
guvdpio Tou Navigator S.A.1o Béyia Tou omoiou
frav «Anotipnon ka dloygipion kpionge.
10 ouvédpio napeupétnaav ol k. Aobou Mu-
Movakn, Kiatag Zevakoddng kai Oedgihog z¢-
vareddng and 1o ypageio IRl Tou MNepaid.
To vnohéyio Twv M1 £ival To néumTo peyahore-
PO KQL TAYOTEN QVQMTTUGOO|IEVD OPen registry
naykoopiog. H péon nhxia tou atéhov Twv
mhoitwv umd onpaia MI eivar ta 11,63 ypbwia kal
nephopPaver perafl ahov 421 Gefapevo-
nhown, 164 mhoia peragopds yodnv optiov,
169 mhola petagopds epnopeupaToKIBuTiOY,
kpovaieponhola, multi-purpose xai AN ka-
Tnyopie¢ moiwv. Topgpuva e Ta oroigela, pé-
¥p1 1a péaa Maitou To oivolo Ol Twv mhciwy
Eenepvaer Ta 1.200 pe ouvohikd 33.029,653
Tévoug ohikig ywpnTikdtnTac.

To vnohdyio GaBéver aurd T omypr 11 ypo-
oeia pe kevipid SiedBuvon ot Washington
(Reston Virginia) ka1 Tomkd ypageia nov &€a-
nhwvovtar g¢ Dalian, FT. Lauderdale, Hong
Kong, London, New York, Piraeus, Shangai,
Tokyo kau Zurich.

To oivoho Twv ypageiww napéyouv Ohe¢ TiC
UMNpPEDEC ka1 Pmopolv va OuoTAvOUY €Tal-
peiEc, va BiEmEpQuIvOY Eyypaga anapaitnta

yia gpnopixéq ouvakhayéc, va exdidouv moto-
noinTké now empeBaivouy To good standing
v eraipeiv (certificates of goodstanding),
v vohoyolv epnopixda mhoia 1 oxdepn avagu-
i xan va gyypdgouy unobikec. To ypapeio
100 Mepad 1o onoio peragépBnke npdopata
oty At} Miaohn 47-49, Méyapo MBavod,
Biapk(; aVaMTonETal MPOKEIUEVOU va IKAvVD-
noifosi i ohoéva Sieupuvipeves avdykeg e
TomikAg ayopdc o€ viohoyroi mhoiwv kot &y-
ypawéC umoBrxdy.

Exnpbotnol and Ty ekhnvikd vauTiiaxr kowg-
ma nopapévouv evepyd pehn tou Marshall
Islands Quality Council (MIQC), Tou amoiou
£nbpevn ouvavinon sivar oxediaoyiv va hapel
ywpa atov Neipaud, o Navthaxd Aoy, katd
™ idpreia e éxBeong v Nooedwviwy.

To yeyovoc 611 0 vnohdyo diotnpel 1o White
List Status g& dha 1a MOUs kai 16 vavtaxéc
Marshall Island eraipeiec givan €iomnypéveg oto
Ypnuanoripio g Néag Yoprng kai ato NAS-
DAQ, eivan vbewnxd otowyeia T anodoyric, e
@G Kol TG noIOTTOC ov 10 Slakpivel. m




" e MAN LIFT CRANES UP TO 35m
e ULTRA HIGH PRESSURE WATER JETTING 3000 BAR
~ (OPERATORS 10)
e HIGH PRESSURE WATER JETTING UP TO 1300 BAR
(OPERATORS 40)
e SPIDER JET CLEANING 3000 BAR
e SANDBLASTING FLOATING WORKSHOP
e PAINTING
e STEEL CUTTING, by UHPWJ

Application in:

CARGO HOLDS

DECK

HATCH COMINGS

HULL

UPPER WING BALLAST TANK
D.B. WATER BALLAST TANKS
ACCOMODATION

14, SKOUZE STR. ¢ 185 36 PIRAEUS, HELLAS C o RAL LTD.

TEL.: 210 459 9650-6 @ FAX: 210 459 9659
http://www.coral-ltd.gr ® e-mail: info@coral-itd.gr GENERAL MARINE REPAIRS
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Tpeig yeviég T eNnvikijc vavtikiag ouvaviriBnkav oto tijoto
@opouy Tov Institute of Chartered Shipbrokers Greek Branch pe
Bépa «Changing Horizons», mou mpaypatonowidnke oto Euyevi-
8g10 18pupa.

Ztn idpketa ™G exdilwang, oty omoia mapeupéBnoav nepio-
odtepol and 500 eponMatéc, popeic kat otehéxn ¢ vavtiMiag,
avahoBnke Sie€odika o mapehBov, To mapdv kai Kupiwg To pél-
hov ¢ maykdoptac vautiMakic Bropnyaviac.

210 naveh e exbihwong ovppeteixav o mpdedpac tou ICS oty ENGda,
Nixdhaoc A. TaaBhipng, o kamerdv Navayiwmg Tadkog, o &p lwdwng Koo-
orac, o AnpAtpne Avayvwotnouhog tric ABN AMBRO Bank, o Anprtpng
Mar(aBivoc Tn¢ Bayerishe Bank, o Mwpyoc Zupaddxng e XRTC, o Mwpyog
Mndvog ¢ George Moundreas & Co. S.A. kai o Ztéhioc Tditdne e
(larksons Hellas.

Eniong v exdrhwon Tignoav pe Ty mapougia Toug, petadd nokhéw Aww,
o1 k. Znopog Kapvéong, Gavaong Mapriveg, Aviavng Maupakdxng, Nip-
Yo Mapyapuawvng, lNpyog TaaBhipng, Mipyos Moupdopwaing.

And Toug opintéc mpwioc To Adyo
nipe o kanetav Navaydtng Todxog,
0 omoio¢ Tévioe: «Or véor dvBpwnol
EKTOC vauToohvg Mo Epyovial ot
vautihia aufdvovtal. Aunolpar 6w
Ao mapatnpw om oko kat hydtepor
bikoi pac épyoviar oty vautihia. Aev
Bhénw va ovvexiletan n avavéwon.
DoPodpat nwg Ba apeMruionei ) e\-
Aviki) vautiia. Aev Ba ydoouye Ta
kapdfia aMé autols mou Ta odn-
youys.

And v mheupd Tou, o eponhiorc k. Kwotag Kopvveg avégeps yapaxtn-
puonikd: «Mapampe ooPapq EMewn afwyatikav pe dpua kardprion
OUpPWVE pE TIC ONYEPIVEC aviykec. Yndpxe! dpieon aviykn pubuioewy mou
Ba auroe iy TaxdTepn napayawyn cwpanike Kar oTEkeyGe

0 eonhiotrc k. Znbpog Kapvéang unoypayioe nwe autd nou heinel eivar n
Katavonon and v eviki kuBépvnon, akhd kai n owotr eknaideuon yia
TOUC vautikode, ZTnv opia Tou 0 &p lwdwng Kolatag ovioe petaéh ah-
Mav: H avdmuén te eNnvikic vavrhia otnpixBnke ota pétpa nou nre n
Mohieia oto ouykpiTikd Mheovéxtnua mou TG npoaépepav o ENveC vau-
TIKoi, kA kat oty avoTta v EXAvwy mhotoktntavs. Téloc, 0 eponhi-
ot¢ . Avigvng Maupaxdkng Tovioe 61 0 idtog matedet nea¢ n unéBeon Tav
vavtikav otnv EMGda £yl xaBel kat o to enbpevo Bria sivar ava kdvou-
HE O,T1 UOPOULE YIa va GLICOUKE TOV TOPER TV VAUTIMOKGY UNNPEait»,

-

Xpnparodotnon
0 k. Anpritpng Avayvwotdnouhog g ABN AMBRO Bank éxave wia 1otop-
kf avadpopr oy e6Ehén e vaunias alhd kat ot mopeia g xpnpa-
Tod6tnang Twv vavtiNakay etaipeiav, and T pubodoyia péxpt ofuepa.

0 Anurirpng MarCaBivoc ¢ Bayerishe Bank towie 611 1o mapdv Bpiokel
T eMvik] vautiia o¢ pia mpwropavi avBogopia. Téac, o Nipyog n-
padaxng e XRTC avéhuoe  xpnuato8oton e eNnvoktnng vautiNiac,
To eyahiTepo nooooTd To Ex0uv 01 yeppOvIKES Tpane(es, evid akohouBoly
Kata oeipdv o1 ayyhiéc, ot EXANVIKES, 0l yaANIKEG Kot ot Tpdneeg T HIA.

Nauvhopeaiteg

Toug véoug opiovteg oo Shipbroking o ayéon pe v nayxoouonoinon
avémwée o &. Zréhog T{in{ng, €.0. e Clarksons Hellas, evia and v mheu-
pd Tou o k. Mwpyoc Mndvo tng George Moundreas & Co. S.A. avégepe pe-
10¢0 dMwv 611 To onpepvd ENAVIKG pEaIKG Ypageio, oav opydvian, 0
onuepog EMnvag peoitng, oav mpoowno kat nayyehuariac, dev éxouv
Tinota va {épouv and Toug Evous opoAdyous Toug, m
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Mvnpovio ouvepyaciag
Ehhrcltﬁuc Kat Atyorrtov

0 pvnovio cuvepyaaiag petadd

EN\adog kat Aryimrou agionoin-

0¢ N vauTNakr  Etaipgia
Champion Ferries Ltd, Buyatpik g
eraipeiac ANEK Lines, e tn Spopiohdyn-
an) TOU oynuataywyol moioy «Archa-
gelos» o ypappn Meipaidc - Hpdrketo,
LIE IPOopLo6 TV Alyuro. To [vuovio
ouvepyaoiac Twv 4o Ywpdv agopd:
Tn Bakaooia ovdeon ENGSoc - Aiylmtou
e €mBamikd oynuaTaywyd (ro-fo kai
dueuohuvon T Bakoaia Gpoyiohoyio-
Kii¢ oivdeong ENiBog - Aryomou.
Trv avamugn 1wy Gieuponaikoy oikT-
(v Bohdoowv [iETapopav 08 guviua-
0o e 1o maveupnaiké Sikuo Kai Ta
undpyovra odikd kar oidnpodpopikd &i-
KT0a TV G00 yupay.
Ty Sreukohuvon Peragopdc ipoownwy
Kat ayab@v and kat npog Toug Aéveg
Twv 8o ywpav pe evbidppuvon Te
1Biwmkiic npwtoBouliac.

T vy Tu o BUaLENLY ETOgOpGN.

Tnv eupwpooyeiaxn auvepyacia o 8-
Hata hipévev.

H evigyuon g auvepyaoiac T ENidog
HE TIG X@peg TG Avatohikric Meooyeiou
Jéow dipepav OuppLVGY OTov Topéa
Teov Nipéviov anokea (diaitepn onpiaoia
auTr} TV nieplodo, 1 ormoia Bewpeirat &~
Calpenkd Kpiowin yia TNV avamuiaky
niopeia Tov peyahwv ipeviov T ypac.
Biaitepo evbiagépov eupavilel n mpoo-
TTTIKT CUVERYQGIAC QIYUMTIAKWOY NUEVY
1€ Tov Opyavioyié Ayiéva Hpaxhelou ka-
B¢ kat 0 mbave) Kataokeun Mpevikod
Tepparikod orabyod ot Noma Kpimn
edarmia TG eyyUTTac UE Toug aiuMTia-
KOG Mjtévec.

Enion¢, Ta umd eNvin) 600 kal Ta vnd

aiyumuakd i TpinG Xwpac onpaia

Kpouadiepomhota Tiopodv va GupmEpi-
MdPouv ota dpopohoyid Toug Myéveg
Wy 6lo ywpwy, we svbiapeaouc A
VEC TIpOCEYYIoNG. =

NAVIGATOR 2006

M £ Kevrpiko Bepa «Exripnon kan dayeipon kpionee ohorhnpibnke to Go Nauthiakd Zuvedpio

«Navigator 2006». Oi opihéc avagépBnkav biefodika or Bépara oyeTka pe Ty ekipnan kol
dlayeipian xpiong, e ouvrova Tov kaBynt tou Navematniou Nepaid AkéEavdpo Nouiéh-
. 210 ouvéSplo peral ahhav mapeupéBnoav o1 k. Mikr. BapBraioe, foueutrig e N.4., kabnynudg le.

Zm paro. Ge&id, 0 npdedpos e OROMARIS INC. Galrc Npadordc (Geéid) padfl e To yewwd SrevBuvr} me eroipsiag &
Avpéa Zaprpdnoudo. H OROMARIS djrav amd vous emigiguou yopmyode Tou auvedpioy e NAVIGATOR

Tlwdwog, yevig ypappatéac YEN, apynydc AZ. avivadapyog HL Zuwvidng, Eu. Koolhoe, mpdedpoc e
NENEN, o npéafng tou Navapd, Antonio Taquis k.d.

210 mavel Twv ophnrdw fjrav on k. lwdweng Nayoihne, npdedpoc g Evwong EXMviov Navopeormuy, Mudp-
yoc Aaokahdxng, ievbuvtric Allied Shipbroking, lewpyiog Maviardkng, mpdebpog tou SBE College, Navayia-
¢ Mnaytic, Managing Director Tng OW Bunker Malta Ltd, kat o Anpritpng Kupiaking, Director ¢ Marine

Consult International Ltd. m

Awavi ¢ Oecoahovikng: Eméktaon e mpoPAntacg 6

Kij¢ yia 10 Mpdvi ¢, Begoahovikng ava-

[EVETaL VO QpYiEr EvTac Tou louviou.
To £pyo, mou &y npolinohoyiopo 97,8 exar.
£upt, avapéveral va ypnuatodornBei and my
ETER xatd 50% oo nhaiow Tou Xpnpatodon-
k00 NMprotoxdhhou Twv 3 bio. £upd, mov unoypd-
ke e v Eupwnaikq Tpdneda EmevBioswv.
Ané 1a 97,8 exar. cupw, Ta 50,5 exat. upw
apopoly 0¢ £pyacise nokmikoD pnyavikoD Kai
KATAOKELAC, EVR) TO LMOACINO NOGd apopd otV
npopriBew pnyavohoyikod sfomhiopiol kal hot-
né¢ dondvec,
0 oxondg Tou épyou £ival 0 dmhaciaopog e
undpyouvoag ywpntkdtrac Tov otabuod uno-
peupatoxiBwriow 1o Myfva T Beooakovikng
yio T avapetemon g avéavopevng {itnong

-|— 0 onuavTIKOTEPD £pvo MpevikAg nokml-

yia YEIpIop6 epmopenpatoxiButiuy,

To épyo nepapBdver ) oxediaan, Kataokeur
kai Aeroupyia enéxtaong Tou undpyoviog otad-
wot epmopeupatokiBuwriow Tou Mpéva g Beo-
aahovikng otnv 6n mpoPMita. NepthayPavel eni-
¢ v ayopd Tow anapaitou efomhopod yia
1 Aerroupyia Tou otaBpod kar Ty exBdbuvan
unpoota and To undpyov kpnmidwya.. Ot epya-
gigg avapéverarva ohokhnpwBolv kat o oTabpog
va Tefei 0¢ Aermoupyia £ To Téhog Tou 2010, m
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Enerta and enipoveq kai ouveyeic npoonmabeec evog £Toug Tou
mhotokTiTn Kal Swpntod Tou épyov, Kwvetavtivou Mpigtn,
¢ etaipeia¢ OCEANSTAR, 1o Kévtpo Yyesiag AnoBepancsiag -
Anokatactaong oty neployr) Kepatéa ATTKiG épace ot gaon
Twv ekokapwv. H kataokeur] Tou épyou Ba kahiyer OAeg oxedov (¢
avayKeg VyEiag Twy Katoikwy TG meployiic kat eikoTePa 00wV
avtipetwnifouv KivnTiKa mpoBAnpata.

il

Xwpiotel o€ Tpew mrépuyec. H mpatn meépuya (1.625 ty.) Ba ote-
yaoeL 1o kupig Kévipo Yygiag aotikod tinou kai Ba nephapBdvel
Kat Toug ywpoug unoboyric, avapovig ka Ti¢ SloKNTIKES unnpeaies.
H &edmepn meépuya (505 1.41.) Ba oreydoe T povada AnoBepaneiag- Ano-
katdotagng pe Tic Sidpopeg eykataotaosls puaioBepanciac, moivac, u-
dpopaoad, kabu xar omoladrinote G popyn Bepanciag nov ypeiddo-
VIal Ta dropa e kvTika npoPAqpata.
H tpitn mépuya (220 1.p0.) Ba oteydoe i eykaraotaoeic A' BonBewwv kai
Bpaygiag Noonheiag,
To Kévtpo Yyeiag AnoBepangiag - Anoxataoaang Ba eivar pta olyypovn
ke aioBnTikd Opopen KaTaoKEun e GveToug Kat REToupyIKolC YWpoUd, To
onolo Ba otehexwBel o¢ npwn edon e 41 dropa.

-|- 0 Oivoo Twv KTIpIKGY eykatactaogwy Ba eivar 2.350 Ty. kai Ba

To épyo mpofhénerar va ohokhnpuwsi kai va napadobei und Tou Swprod
£1¢ 0 umoupyeio Yygiog Tov Oxtappio Tou 2007, To de unoupyeio Yyeiag
obpgwva pe T obpBaon dwpedc umoyeypappévn and Toug K. Kaihapdvn,
Ahoyoakobepn, Npigrn, mpéneiva To efomlioel kai atedexmoel evtag 18 un-
viov and Ty napddoor Tov, fjtol To apydTepo péypt Tov Anpikio Tou 2009.
Npéne eniang va avagépouye 6Tt pa dwped mpoc To umoupyeio Yyeiag kal
Kovuviknc AMnheyying nepvaer and nolha otddia péypt v Tehkd g
vhonoinan, T KUPLOTEPQ TwY onoiwy Eival ;

Anodoyr Supedc.

Ynoypapn aoppaon Supedc.

Exkndvnon Aemoupyikod und Tou unoupyeiou Yyeiac.

Exkndvnon kuipohoyikod und g Teg. Ynnpeaiac tou unoupyeiou Yyeiac.
Exkndvnon oxeSitv und Tou dwpnol.

Eykpion axeditwv umd g Teyv. Ynnpeoiag Tou unoupyelov Yyeiac,
NopoBetiki kdpwon g odppaong Swpeds (OEK).

Kataoxeur Kévipou und tou Swpnod.

Efomhiopde, oteéywon Kévipou und Tou umoupyelou Yygiac.

Téhoc, 1o 0oc e oopBaong dwpedc Tou mhotoktAT Kavor, Mpietn npog
10 unavpyeio Yyeiag gival npolimohoyiopod 2,5 ekat. £upw.

Quowaarixn napdyetpog eivat 611 o dwpnTic k. Mpigptng Sev £xer okond va
TEPIOpIOTEL 6TIC oupPatikéC Tou umoypewael; omwg ouvnBiletar,

EmBupila Tov elvar va Bei ae mhrpn hermoupyia 1o Kévipa Yyeiag AnoBepa-
niac - Anokardotaonc 10 ouvtopoTEpo Suvatov f To apydTEPO Evidg 18
pnviv and Tv napadoan autod mpog 1o unoupyeio Yyeiag, alpguva e
T oUpPaon Swpedc. ®
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GOAL BASED STANDARDS:

Tou Xapihaou N. Yapaitn
KaBnyn, Epyaotripio Oahaagiwv Metagopwy
Tyohi Navnnydv-Mnyavohdywy Mnyavikav, EMM

0 dtaroyo¢ otov IMO

‘Fva amd Ta B¢pata mou ounTBnkav oty Tehevtaia obvodo Tou Maritime Safety Committee (MSC) tou IMO
Atav katd nooo n dadikaoia tov Goal Based Standards (GBS) Ba npénet va BaciCetar oto heyopievo «safety-level

approach» 1 0yl.

KOI TOUC VIOYVIHOVES KOl IEYP! aTiyur¢ Toukdyiatov apopd jdvo

M Kataokeur Twv mhoiwv (oTo péMov Ba enextabsi kol 0f AN
B¢yata). H Sadwaaia autd apyikd npotdBnke and v EXAGSa, Tic Mnayd-
e kat 1ov IACS ka1 ouaiaoTika anookonel ot Siatdnwon «otoywve, Pdoel
Twv onoiwv Ba kataokeudlerar éva mhoio GOTE va ival 00PANES.
H 6\ @ooowia Tov GBS pnopei va yiver katovonT and 1o e§ic napd-
Serypa. i va pnv négtouv o1 dvlipwnol and To katdotpwya vl mhaiou
ot Bdhacoa, £0Tw OT UNGDYEL EVOC KAVOVIGUOC TOU VNOYWELOVA MO Méel
GTL el va LmApyEL KoumaoTr ouykexpLévoy Gyouc. H Siarinwon pe 10
obotnua GBS Ba Met anka ot npénetva pny mégrouy ot dvBpwnol o1 Bd-
haooa. To Tehevtaio eivat 0 OTO§0C, Kai omoiodinoTe kéTpo unopel anode-
Seypéva va eunodioe Ty maon eival anodexTo. Apkei BéPoa va pnopé-
oe1va anodenyDei on To suykexpipévo pétpo nou Ba anogaaoei Ba epmo-
i v mwan.

-|— oGBS sival jua véa Stadixaoio Sarinwong kavoviopwv and tov IMO

Ao napaderypa: 01 kavoviool evog vnoywdpova npoadiopi{ouv To nd-
¥0¢ ¢ Aapapivag Tou nuByéva evog mhoiou. Z0pguva e To obotaua GBS,
fa npoobiopifeTa mptita évag OTGYoC, M. v N OACEL A va pny Tpuni-
d¢1 0 nuBpévag éoa os Bidpxeia heoupyiac (nx.) 25 eviov. Kat pe paon
autdv 1o atdyo, omoiobinote nayoc Aapapivas pnopei va anodeidel on
enruykaver autév 1o otdyo Ba eivar anodextd. Eival npogavéc nw n dia-
Sixaoia aur auédvel Ty ehevBepia Tou kaTaokevaoTr va MPOTEVE Noew
now ev KIvoOvTal oTo GTEvd Mhaioio Tew fdn umapyoviwy kavoviopay. AX-
M npogave lodyer éva véo oofapt Brua, Tv motonoinon ot ol MpoTeL-
vijteveq MoeiC kavonolody Toug atdyouc mou éxouv Tefei. tva Baoikd {n-
To0pevo &ival, neg Ba yiveror n motonoinan auth;

Nod ouvoruikd, ) Baoik dadikaoia Tou GBS anoteheitar and 1a &g
enineda;

To Eningdo |, o1 610501 (goals).

To Eninedo Il, ot hemoupyikéc anarrqaen (functional requirements).




\

To Eninedo I, n efaxpifwon ¢ ouppépewanc (verification of compli-
ance).

To Eningbo IV, o1 hemopepeic anarqoei (detailed requirements).

1o Eninedo IV napdyovar kavowiapoi {and tov IMO, Toug vnoyvapoves 1
TIC y@pEC anpaiac), or omoiol undkewta o€ E\eyxo oto Eninedo Ill, edv «i-
vat ouppatoi pe Toug otdyouc mou opidoviar ato Eningdo . Ot hemoupyikés
QnaITAoEIC EXOUV OxE0N PE TO TIOLO QVALIEVETAI YO £Val TO NETOUPYIKG Ne-
piBakhov oTo guykexpiuéva mhoio, Y. Ba hemoupyei oto Bopewo AthavTikd
yia 30 £n.

Teheutaia €ixav diapopywBe dio 1daa atov IMO yia to new¢ Ba npoywpn-
oeL nepartépw n dlodikaoia GBS. H pia ivar n napadoataxn npooéyyian, n
onoia facidetat oto mu napéyovtar o1 kavoviopol péxpl ofuEpa, 10 Aeyd-
Levo prescriptive approach. H aXn givat va goaxfiei o diadikaoia GBS 10
heyopevo safety-level approach, Gnhabi xpnowenoidvrag 6ha ta mBavo-
BewpnTika epyaheia ou risk analysis, formal safety assessment k.An.

B¢on ¢ EXMidac otov IMO firav 6t pa napddndn avaigeriamon Ba frav
1) mio owotr npooéyyion, dnhadh 61 Sev égrace axdun n wpa va eoayle
10 mbavoBewpnTikd poviého ota GBS, dedopévou o Baoika Bépata ato
TeheuTaio elvar akdun und diapdppwon. Eva napdderyyia givar n Sarimw-
o kataAnhwy kprimpiwv yia Tv agohdynan mepiBalovTKEY EMMwoE-
wv. Kiichot Tow IACS unoatrpidouv n otiypr autd v vioBétnon tng g
Tt 60.000 Godapiwv avd peTpiko Tovo we To keydpevo CATS [cost to avert
a tonne of spilled cil), To nepiBahhovtikd kpApio mou mpEne va ¥pnoio-
noinBei yia Ty kataokeur moiwv. H avdhuon miow and autd o voljiepo
givar diéodikr), al\d o1 napadayEc mou ungigepyovial dev ioylouv ava-
yKaoTIKG 08 Ohe¢ Tig nepintaoeig, ) 6¢ EMdda diatdnwoe y avippnon
tn¢ otov IMO yia to Bpa autd. H vioBétnon evie téroiou kprnpiow npénél
va yivel e eEaipeTIk peyahn mpoooyr, o kal £ivar Suvatd va &ge kai Gh-
Ae¢ emmaoel (my. oe Bépara liability and compensation, claims k.Am.).
AhNe¢ ywpe, omewe my. n NopBnyia kot n Zoundia, eivav m Béon ou n &-
goywyri Tou safety-level approach npéngl va yiver dueoa. Ztn ournon
mou éywve oo mhaioio ¢ Tekeutaiag cuvodou Tng MSC, anopaciotnke Te-
hikd va axohouBnBei n napdhinin dladikaoia, kari mou Siaicvel Tig Bégerg
¢ EMdbac,

Eivai oapéc o mBavoBewpnukd spyakeia, apyd A ypiyopa, Ba &wwayBodv
ota GBS. AN givar Pacikd, npotol yivel autd, va SiopopewBei kahitepo
10 MAgiglo j1£0a 0To onoio Ba yivel aut 1 eioaywyr, 6w Kai va SisuBe-
mBolv opiopéva Bépata oto safety-level approach 1a omoia zivar axoyn
avoiktd. A€iCe1 va onpewwBel On n avdhuon Tou pioxou yia Ta mhoia ypeid-
(et axdpn onpoviikn ne€epyacia yia va pnopéaet va ypnoionomnBei,
1 Kol e £lval akbyin ywaotd o0Te Kav 10 eninedo aogaheiag mow napé-
Youv o1 Tpéyovtec kavoviopol. H &g npoaéyyion tou formal safety assess-
mient, av kai eivai 1o kar' eoxv EmoTnuovikG £pyohelo Tou IMO, &gl ako-
| OpIopéva onpiia mou Apénet va npoosexBodv ibiaitepa yia TV anoeuy
AavBaopévng epapuoyic.

Me iya hoyla, To kavowigTiké Tomio mpofhénerar evbiagépov yia 1o k-
Aov, GG £ivar mpogavé nwe undpyel akdpn apkerd Soukéid pnpootd.
Miua xat to GBS npoaheigerar we o véo mhaigio Siatdnwong nohtkig Kol
KAvOVIOpWY, £ival emTakTike To mhaloo autd va avammuyBei oword, bidu
oty avtiBern mepimwon Ba undpéer kaBuotépnon 1y akdun kat omoBo-
dpdyunon ato orpatnyxkd o100 yia ouvexwe upnhdtepo eninedo Bahdo-
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Midpkeia ékBzong: 5-30 louviou

Me apoppn v £éxkBeon Twv NMooeduviny
ald kat T peragopd Tou KalhTégvn
Avtwvn Kaotpvakn o€ éva kawolpylo gp-
Yaotplo, 1o mahaid pyacTipio Tou kahM-
TEYVI PETAQEPETa «QUTOUOIO» OTOV £KBE-
olakd ywpo tou Kévipou Téywng Kaotéh-
Aac. Bagikog tou d€ovag gival mivia 1o Ka-
papt. Ndvw o autod avalntd my tavtonTd
0V Kal melpapatiferal pe e nayvibiap-
kn, atiaon 6idbeon.

Edv okonelete va emokepBeite Tov Me-
paid, 1TE PV mapaheileTe va EMOKE-
@Beite éva ywoto o Ghoug pag umépoyo
£IKaoTIK ywpo: ato Kévrpo Téyvng e Ka-
otéhhag, piho€eveital n atopikr kBeon-&-
yraragtaon tov Avtwvn Kaotpwakn pe 6¢-
L0 TR HETAPOPA TOU EPYACTNpio TOU OF &-
va kawodpylo kEhugoc. O tithog e £xBe-
ong elvar mpaypatika moAd mpwiéTUNoC KAl
kahokaipwoc: «H MNopeia evog Kapvayiou /
Relocation of a Boatyards». Evtdc Tou véou
autol mepifahloviog mapouoialovral Kal
nwholvTal épya Tou, mivake wypagIkig,
YAUTITIK, TpIoSIAGTATEG KATAOKEVEC K.4.




dmov mpoteivetal pia mpoaipeTikr} kataBBion o pa deCapevi

vepoD. 2T ouvéygia, anoxarmtovtal otadiakd oto Beatr o1 u-
nohomol xwpor: 1o mapekkhiol e T0 purend kouti-Ayia Tpdneda, Ta
mobilo-Tdpata, 1o pdgi-eykardataon énou puhdodovtar Ta ukiké e {w-
ypagikc, To epyaotfipio (ndyxol epyaciac, epyakeio, épya oe EGEMEN
k). H nopeia g eniokeyng e€epeuva Ti motkiheg avalnTAoeC Tou KaA-
Mréxvn péat T Epywv T0U Kai ohokANWVETON PE TV GQIER TOU ENtoK-
TN oty navopapiki Bepdvia Tou dedtepou opdpou, onou ) éxBeon ou-
veyileral,
Ta hapnepa ypiyara now ouvnBiferva ypnowonoiei otn doubeid tou 0 Ka-
arpvaxng (pnke koPaktiov, kdkkvo, Kitpive) £ivar atiaca kai avTikato-
mpi{ouv TV NPOOWIKI EUPNHATIKOTNTA EvOC KANNTEXYN Mou ayand To -
kapapt ka1 To avalntd oty kaBnuepwtnTa Tov. To kapdBiyr' autdv eivar . 1 ' OT0 XE'DI UE

¢5.950

H nepuiynon Tou emokémn Sexivd SuvnTika and Tov undygLo Ywpo,

#va dlapxéc Tagidi, pa avalfjnon, wa nopeia. . . Moté dev otayard, noté
Gev otéxeral, ndvia To§idedel -jiovo Tou- ka e€epeuvd.

NapaXhnha pe Ty éxBeon Ba npoBakkeral éva video Tou Aapavtr Taoon,
niou napakohoulel kai kataypagel Tov kaMméxvn katd T Bidpkeia ™
epyaoiac Tou, kaBu¢ kai T Sradikacia pETagopdc Tou EpyaoTnpiow 01O
ywpo éxBeori Tov.

Me agopyr) v £kBean Ba kukhopoprioe! cuvodeuTidC katdhoyod,
Mépoc twv a6buv and g nwhicei e éxBeong Ba SiateBei yia Toug oko-
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Our Global Adventure

Can we afford it?...

A plain fact we very well know about is that, adequate professional expertise, is a prerequisite for a constructive participation in the inter-
national sea trade. Security, safety, diligent care for goods carried and the protection of the environment are a steady concern, as hidden

risks may always lie in wait. Having that firmly etched in our Greek minds, we firmly keep the top slot in the maritime adventure.
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> By S. Ranis, Managing Director, Ranger Marine S.A.

one dares to paint, it's a dire
attempt. It's a patently intricate
. qlobal business. The other fact we also
very well know is that, shipping is
overequlated, it's steadily getting more
s0, and the eager desire of everybody
»  honestly involved is, this litany of laws
and requlations to be uniform,
equable, and internationally adopted
and observed. Any aberrant mentality or
practice puts on hard test the mental order of those responsibly involved,
aboard or ashore.
International competition, on the other hand, for vessel's employment
and freight, is hard and the playing field is far from being level, as several
countries protect and support their vessels, financially and/or otherwise.
This luxury (protectionism) remains always far from our shipping which
rests on the wits and pains of the few engaged in the business of owning,
managing and manning our fleet, tirelessly proving their mettle round

E ven if a rash picture of shipping

the clock, round the year, round the globe.

Ships are accorded a nationality, like persons or corporations so, though
flags on the stern vary, uniform around the world are the duties of sea-
men, managers, owners, agents, bankers, cargo owners, eic. e1c, and
they all need a homogeneous legal ground to trust and work on, and this
isa "selfluminous” fact of ... . life or death for the global trade and pros-
perity. Billions are invested in shipping and its contribution to the world
economy increases as consumption of energy, food, industrial products,
raw materials etc. steadily expands - 96% of world trade, 6.3 bil. tonnes
per annum go onboard. Only a few, about 1,230,000 seafarers do the job;
30,000 of them Greeks, playing a key part in keeping the top spot at sea
for this nation. ("Never before in human history, did so many owe so
much to so few").

Those Aboard

Aworld wide demand for well trained Officers is on the increase, a short-
age of about 40,000 is reckoned to be within this decade, and thisis a par-
ticular concern for the E.U. and OECD countries. These countries very seri-
ously tackle the problem, they roll out often marketing campaigns to




inform the young about vessels and the vast opportunities of an interna-
tional sea career, keeping various routes open for the Officers profession.
Distance Learning and Onboard Training methods are already well tested
and well approved by serious maritime nations, with very good outcome.
These systems mean less boisterous crowds occupying lecture halls, less
teaching staff, and ensure better results with less cost. Students are seat-

dures, where considerable capital is involved, out of the taxpayers' pock-
et, which capital does not necessarily go as planned - straight to the ben-
efit of the general public, the students and the economy. ... A large chunk
qoes astray, viz. to trade quilds with political clout. And shipping people,
as few as they are, 0.9% of the electorate or less - and bereaved of a
chance to vote aboard, they are ignored in the political game.

ing themselves in front of computer keyboards and cable TV channels in
record numbers, losing no time to endless get-together festivities or
protests, politicking, and far from the plague of the said academic asylum.
But several strong fringe interests are vested in the educational proce-
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As said above, like persons, ships enjoy a nationality, but though a person
is barn with, and may change his nationality only after a long and toil-
some procedure, a ship chooses it and may change it at will, Vessels are
world "citizens" seamen 00 in a way, and the sound advice on maritime
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issues is “Think globally, act globally v. think nationally, act nationally”.
The serious problem is that major decisions on the fate of the trade are
taken not by people vested with the mentioned above adequate profes-
sional expertise and practical understanding, but by those vested with
political power and regional mentality. Voters you know, are a strictly
local species and so inevitably politicians are. Shipping people are the
result of evolutionary (Darwinian) process - the fitted survive and prosper
- incumbent political bosses and auxiliaries are the product of "intelligent
design" {of the party) and maritime expertise is conferred to their heads
by divine (political) forces.

Colleges Without Walls

In the UK. and the U.S.A., about 100 years ago, correspondence studies
were launched, relied upon a good horseback postal service. Today thou-
sands of colleges / universities around the world (1,900 in the USA), con-
duct D.L. programs on practically every branch of knowledge, academic or
vocational. The results consistently surprise educational experts, students,
even teachers. About 1 million students are enrolled in College /
University sponsored D.L. courses in the US., the National Center of
Education Statistics says. In our era of cyberspace and glebalization, light-
years far from the horseback postman, our maritime country ignores what
any other essentially developed nation very well knows. That DL/ Aboard
Training is a powerful tool that opens new career opportunities to the
aspirant cadet or any seaman who cares to make good capital out of the
endless off-duty hours at sea. Needless to say that D.L. marine students
have a more immediate incentive and career interest, the system may very
well accommodate seamen older than 25 and the E.U. suggests:

For fully exploiting the potential national resources for seafarers it
is necessary to offer Maritime Education and Training for unlimit-
ed certificates of competency to potential students with different
qualifications in general education. Whereas certificates of com-

petency + academic degree courses are open to students with the
highest general education (of normally 12 years), certificate of
competency only courses should be open to students with a lower
general education. It is recommended to have both types of cours-
es offered in all the 15 countries - which s not the case today.

There should also be provisionsin all 15 countries to facilitate the entry to
officer positions in the merchant marine for persons who are already part-
ly pre-qualified, i.e. officers on fishery vessels and former navy officers.”

The bottom line - or rather lines:

i) Shipping people's voting power is minimal, they sway no political
clout whatsoever and they may be conveniently ignored, no matter
their contribution to our national economy - and not only.

ii) Our national registry canstantly thins out to the benefit of others,
with no concern for the administration.

iii) D.L. - On Board maritime ecducation is patently ignored, as it doesn't
suit to various partial interests, alien to those of the students and / or
the industry.

iv) Credible international agencies (BIMCO - ISF) reckon that there is an
officers' vacancy of about 20,000 in the world fleet, and this number
will climb to 40,000 by the end of the decade. As Greek officers are
praised for their professional merits, a chance lies here for our young
and unemployed. Maritime labour market is international - "Make
the world your work place” is a slogan of the Norwegians - to attract
the young, and they keep various routes open to the officer's career.

v) The general public - and the administration nonetheless - remain
apathetic to our epic maritime endeavour; a near peacetime equiva-
lent to war, | would call it. Our, solely public M.ET remains hide-
bound and obsolete, many students aspire to "secure” civil - service
jobs rather than a career at se3. @
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" GREEK CONTROLLED SHIPPING

An informative paper based on data given to the GSCC

by the Lloyd's Register of Shipping - Fairplay

For the 19" consecutive year the GSCC presents statistical data, in the
form of 11 tables, indluded here, on Greek controlled ships over 1,000 GT,
registered under the Greek and other flags. The data has been provided

by the Lloyd's Register - Fairplay.

There follows a short analysis of the data, prepared by the Secretariat.

Information from Table 1, compared with corresponding data from the
previous year, shows that the Greek controlled fleet has increased in num-
ber of vessels, in deadweight (DW) and gross tonnage (GT).

According to the data, as of 15.3.2006, Greek interests control 3,397 ves-
sels of various categories, of 190,058,534 total DWT and 113,603,803 total
GT, including 364 newbuilding vessels of 15,589,362 GT, of various cate-
qories, on order from shipyards. Compared with last year's data, this rep-
resents an increase of the Greek controlled fleet of 59 vessels (1.76%),
7,517,666 DWT (4.119%) and 4,225,984 GT (3.86%).

Date Ships bW GT

March 1988 2487 85047436 47269018
March 1989 2,428 81928296 45554419
febroary 19900 2426 84439159 46580539 |
March 1991 2,454 87,002,785 47,906,852
March™ " I992 2688 98218176 53891528
March 1993 2,749 103958104  56,918.268
March 1994 3019 120650373 66342046
March 1995 3,142 126,128,352 71,666,943
Mach 1996 3246 129737336 75156763
March 1997 3,204 127,782,567 74,982,110
February 1998 3358 133646831 78900843
March 1999 3424 139,255,184 83,454,890
March 20000 3584 150966324 0207491
March 2001 3,618 168434370 100,220,348
March 2002 3480 164613935 98195100
May 2003 3,355 171,593,487 103,807,860

Mach 2004 330 18040858 10899135
March 200 3338 182,540,868 109,377,819
Mach 2006

0SB
In contrast to the above, the fleet registered under the Greek flag has
markedly decreased. It now comprises 910 ships (including 151 on order),
aqgainst 969 ships in 2005. This represents a decrease of 59 ships but also,
more significantly, a decrease of 7,528,304 tons DW (-11.22%) or
4,054,140 GT (-10.14% GT).

Greek interests now control around 8.4% of the world's total number of
vessels in service and on order, 16.1% of the world fleet deadweight, or
13.79% of the world fleet expressed in gross tons (against 8.7%, 16.5 %
and 14.1% respectively last year).

The Greek owned fleet remains number one in the world, but for the last
few years its percentage of the world fleet has been slowly but steadily
decreasing.

This trend seems likely to continue, as in terms of ships on order in 2006
Greek interests account for 7.29 of the total in number of vessels, 11.2%
of the total DW, or 9.3% of the total GT, against 7.8%, 12.2%, and 10.2%
respectively in 2005.

Main Registries in DW of Greek Controlled
Ships

W Iske of Man
2%

BOihers
4%

DOMarshal Islands
T%

W Saint Vincent and
the Grenadines

1%

B Panama

14%

B Grecee
1%

W Malia
13%

10% 1%

TABLE 1: Flag Analysis of Ships Owned

by Greek parent companies

The Greek controlled fleet is registered under 43 Flags.

A comparison of Table 1, which gives the total number of ships, total DW
and total GT, registered under each flag, with last year's corresponding
table shows the following significant gains/losses from year to year.
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Our long-standing experience and consistency regarding Shipping, offers
the reliability and credibility you need doing business.

Contact Emporiki Bank's Shipping Division at +3210 4226740
or visit us at 114 Kolokotroni str., Piraeus, and learn about our

Shipping financial products. face to face
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Country Number of DW gained/lost GT
ships gained/lost gained/lost RN n e
Liberia +92 ~ +6,733,949 +3,623,746 Chemical & Products Tankers . +1,139.947
Marshalllslands ~~ +92  +6,182837 43462827 _ liquefied GasTankers ... EET
Bahamas +43 +2,745,000 +1.775,719 Combination Carriers... ... R +179,242
IsleofMan 18 41422347 +780002  Ore&Bulk Garriers. e e e
Panama -2 4 +95414? +391,529 Containers . R +348,044
Dominica 42 4280669 4160154 OtherCargoShips .67 -730,209
(ayman Islands S +23(}563 +157,756 L T e [
HongKongChina ~ +4 120287  +68441
Denmark (DIS) +4 +50,235 +38238 ;
([ e T Oil Tankers
Gyprus 54 2,603,578 21,367,200 Percentage of Number of Ships 2006; 241
S e T e 50 08T Percentage of Number of Ships, 2005: 232
SaintVincent Percentage of Total DW 2006: 21
&TheGrenadines =04 364323 283,721 Percentage of Total DW 2005: 211
Philippines = 176,420 93520 Chemical & Products Tankers
SiRgap0iel e oM sy Pecentageof NumberofShips, 2006 85
Gibraltar i 125825 78379 Percentage of Number of Ships, 2005: 82
Percentage of Total DW 2006: 126
Percentage of Total DW 2005: 129
Liquid Gas Carriers
Percentage of Number of Ships 2006: 17
Percentage of Number of Ships, 2005: 56
Percentage of Total DW 2006: 6.8
Percentage of Total DW 2005: 9.5
Combination Carriers
Percentage of Number of Ships 2006: 225
Percentage of Number of Ships, 2005: 180
Percentage of Total DW 2006: 275
Percentage of Total DW 2005: 203
Ore & Bulk Carriers
Percentage of Number of Ships 2006: 210
Percentage of Number of Ships, 2005; 216
Percentage of Total DW 2006: 221
Percentage of Total DW 2005: 27
Container Carriers
In terms of deadweight, after the Greek flag, with 910 ships of 59,563,590 DW Percentage of Number of Ships 2006: 4.0
in its register, follows Panama with 560 ships of 26,381,117 DW, Malta with Percentage of Number of Ships, 2005: 47
502 ships of 24,817,608 DW, Liberia with 278 ships of 19,442,850 and Cyprus Percentage of Total DW 2006: 44
with 357 ships of 18,405,682 DW. They are followed by the Bahamas with Percentage of Total DW 2005; 45
275 ships of 14,171,319 DW, the Marshall kslands with 210 ships of Other Cargo Ships
13,199,302 DW, the Isle of Man with 40 ships of 3,623,441 DW and Saint Percentage of Number of Ships 2006; 40
Vincent and the Grenadines with 70 ships of 2,310,555 DW. Percentage of Number of Ships, 2005: 47
Percentage of Total DW 2004; 53
TABLE 2: Ship Type and Age Analysis - Greek Parent Companies Percentage of Total DW 2005: 6.4
Comparing Table 2 with the correspanding table of the previous year (2005), Passenger Ships
the following are the more noticeable increases/decreases of the Greek con- Percentage of Number of Ships 2006: 6.8
trolled fleet, by ship type, in number of ships and DW. With the exception of Percentage of Number of Ships, 2005: 73
cargo and passenger ships, increases were noted in all categories. Percentage of Total GT 2006: 55
364 ships were on the arder books for Greek accounts in March, 2006, against Percentage of Total GT 2005: 6.2
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338 ships in March, 2005. These are divided into the
following categories: 62 oil tankers, 121 chemical &
products tankers, 29 liquid gas carriers, 92 ore & bulk [BWorid ship type W Grookship Typs |
carriers, 26 pure container carriers, 26 carqo ships and
1 passenger ship. As can be seen from the table, the
largest increases are in the categories of chemical &
product tankers, liquid gas carriers and oil tankers.

World and Greek Cotrolled Fleets by Type and Ships numbers

e

TABLES 3 & 4: Ship Type and Age Analysis of
the World Fleet and the Greek Fleet.

The percentage of each type of Greek controlled vessel,
in relation to the total world number of vessels and
their DWT of the corresponding type was as follows for
the years 2006 and 2005:

although a slight decrease was recorded, Greek con-
trolled tonnage remained in first place globally.
However, it has embarked on a renewal programme (8.7% in 2005), GT 13.7% (14.1% in 2005) and DW 16.1% (16.5% In
with a significant number of newbuilding orders and purchases of more 2005). Moreover, the presence of Greek owners is particularly significant
modern vessels. In particular, the percentage of Greek controlled ton- in the categories of ships carrying the majority of the world's bulk cargo,
nage compared with the world fleet is as follows: number of ships 8.4% i.e. oil tankers and bulk carriers. ®

(T
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QPATIA ESNIKH

OQAPOL ANATTYZHX

NAYTIAIAKEE YTNHPEZIEX

Yndpxe! pia Sivan nou Aeroupyei oav gdpos avanuéns yia Shes 1is eNnvikés vauthiakés enixeipicess

riou Eexwpizouv yia Ty noidmia, Tous uynhols otéxous kai Tis gihodofes Tous: H Evik Todneza. Me

Babia yvion s vaurihiakis ayopds kai pakpdxpovn napddoan, n EBviki Todneza npoogépel, onpepa, Ta

nio evéhika kai efehypéva npoypdppata yia mv avaBaBuion kai v avavéwon ordhou aMa kai yia 1o
olvodo Twv napadooiakdv Kal alyxpovwy avaykdy Tov vaurhiakdy enxeiphoeav. Xdpn om iebvii ms
napoucia, 1660 oo nopadoaiaks kevipo s eNvikis Naunhias, 1ov Meipaid, pe 1o Naurhiaké Kardompd s,
600 kai ato City ou Aovbivou, n EBvikh Todneza avabeikvieral omy kopugaia Sivapn oro mheupd ms vautinias
pas, eixvovias Tov nio aopak kai ofyoupo Spdpio karatiwons kar kaBiépwons oe k&Be onpeio Tou opizovia.
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" Greek Controlled Shipping:

which way now?

The statistics published by the GSCC have provided me with the basis for some elementary calculations which have in turn led
me to reflections on the course Greek owned shipping. As we all know, this fleet is big, big and diverse. Its composition, how-
ever, is changing with time as it adjusts itself to the needs of the world markets. There is, of course, no overall strategist who
is making these decisions, it is rather the overall sum of such judgments made by shipowners. Yet, it is tempting to think of
an invisible hand which guides the way the fleet adapts to the freight markets over time ensuring that the services it offers
remain relevant to the demand in the various trades.

tinuous growth during the 19 years of monitoring. The number of

ships has grown by just over 900 since 1988 whereas the carrying
capacity has mare than doubled in terms of deadweight tons to reach 190
million this year. In real terms, the number of ships has been rising on
average by 51 units per year, net (i.e. after adding new acquisitions and
subtracting sales), and the deacweight capacity by 5.8 million. If we
divicle these two numbers we see that growth has been effected largely
by large ships replacing smaller ones, The average size of the entire fleet
has been going up as a result of this by leaps and bounds, from 34,100
dwt in 1988 to 60,000 dwt, showing a stabilising tendency in the last
three years; no-one knows if this will be a temporary phenomenon.
The second observation has to do with new orders. Mass ordering, unlike
other European and Asian owners, is a new development for the Greeks
who traditionally have been relying on secondhand tannage. This has
changed, resulting in a large number of orders for new tonnage to be
placed in shipyards around the globe over the last three years. In March
2006 there were 364 ships still on order. It is interesting to note that
tankers, all kinds of them including gas carriers, account for over half -
58.2% - of the number of ships, while dry cargo vessels, including con-
tainerships, account for just 39.5%.
Greeks have been friends of the bulk carrier and free market operations for
a very long time, therefore the perceived change in orientation towards
tankers needs to be interpreted. The obvious reason for the new love for

F irst of all, there has been - with the exception of two years - con-

> By Professor Alkis Korres, the University of the Aegean

tanker tonnage is the recent changes in the IMO legislation following
pressure from the EU for the replacement of single hull tonnage which is
added to replacement needs across the Atlantic. There may, however, be
other, more subtle factors in play.

Qver the last eleven years shipping has been obliged to digest three major
Codes (STCW 95, ISM, ISPS) having barely adjusted to the new environ-
ment created by the advent of Port State Control, The introduction of addi-
tional requirements from ship managers and the resultant need for addi-
tional specialist staff have not impacted big and small firms alike. The
larger and large ship managers have complied easily and without over-
burdening the allocable overheads of their vessels. The opposite has hap-
pened with the small firms - managing owners, or otherwise - which
have been trying unsuccessfully to accommodate the additional over-
head costs between in-house arrangements and outsourcing. The impact
on the population of small shipping companies worldwide has been
spectacular. The numbers of small firms have been declining everywhere
and - most emphatically - in Greece, which has seen its small firms
decline fast while its large firms increase in numbers. Reading the annu-
al reports of Petrofin makes interesting - even hair raising - reading, and
it is highly recommended for IMO chiefs and flag state representatives
there,

If we are in the middle of the phasing out of the small shipping firm, there
is urgent need for action. Experience in Greece has shown that Greeks in
shipping do not merge their companies easily, if at all. Oddly enough the
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preferred option for the small players not doing well is to sell and close
business with dignity. This is in harmony with the reduction in small firms
observed. Small firms have predominantly traded in the dry cargo/tramp
section of the market. The game in the tanker trades is better suited to large
operators who, as we have seen from Petrofin, are on the rise.

From this angle, the predominance of tanker orders is a logical corollary to
changes in the way shipping has been regulated and its consequences for
shipping firms. For Greece, however, this matter has another important
implication. Historically Greek shipping had its roots in the ease with which
people from the ships could come ashore and set up - usually with friends
or relatives - small companies which bought used tonnage. The Greek
model for setting up a company in shipping never had a corporate form as
capital has always been a scarce commodity. There is evidence now 10
show that this is changing very fast.

Setting up a shipping office today implies far more than two or three part-
ners and a girl in the office to pick up the telephone. To cover all that is
needed in-house requires at least fifteen persons or equivalent arrange-
ments with hired services outside the company which cost maney too.
Does that mean that the grass roots of Greek shipping have been severed?
The answer is yes. Starting up has taken on a much more elaborate form
that is beyond the reach of ex-ship officers coming ashore. It is therefore
mathematically certain that the dedision to set up a shipping company has
passed from ex-officers to persons that can have access to much larger
capital which will allow for a proper office organisation which in turn will

b

allow ships to be operated without problems from charterers, flags, port
state control, insurers etc. Greek shipping is suddenly starting to look like
shipping in other EU countries.

What we see therefore as an unprecedented turn towards tankers may
reflect an adjustment of the Greek owned fleet to the recent changes in the
requlatory environment of shipping. A greater reliance on borrowed capi-
tal for the newbuildings necessitates a greater reliance on stable income
flows such as those emanating from time charters. Tankers are better suit-
ed to this type of operation with charterers accustomed to operate this
way. As those charterers require a lot more than dry cargo charterers in
way of safety and quality control of operations, there is need for extensive
vessel support from well developed ship managers. Such managers have
to be able to split their quality related overheads over many ships to be
competitive. At the same time, small companies are unable to join the
game and are under pressure 1o leave the market.

The recent changes in the regulatory environment call for a far deeper
examination of their consequences than those published in the daily press
and in trade magazines. Old skills do not provide solutions in new situa-
tions and therefore new ones need to be developed in order to remain
competitive.

The waorld is nice from the top of the tree. Staying there can be tough.
Determination and imagination are needed provided there is a sense of
diretion. For shipping policy however there is no compass.
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Greek shipping research. Petrofin Research© has been publishing the

detailed profile of the entire Greek-owned/Greek-based Shipping
Companies and Fleets for nine consecutive years. Thus a trend line since 1998 has
been established regarding the overall number of Greek Shipping Companies as well
as their fluctuation and profile in terms of size of company and the respective ages
of their fleets.

P etrofin Research®© are pleased to announce the publication of their 2006

The basic source used for this study is the 2006 Greek Shipping Directory, cross-ref-
erenced with Lloyd's-Fairplay. This year, market reports and data on Greek fleets
were also extensively used to double check fleet and company data, as well as the
numerous additional industry sources used every year.

Our total industry data covers all vessels. However, in the second section, specific

research is also separately conducted into tankers, bulkers and container vessels.

Under the "Tanker" term we have included only dirty Tankers, ULCCs and VLCCs, and

not other types of tankers. Bulk carriers include bulkers only, and not general cargo

vessels. Container vessels are just that. Consequently, the research in section 2 does

not specifically produce data for other types, such as chemical tankers, product car-
ners LNGs, 0BOs, Container/bulkers, etc.

The vessel types upon which the Greek industry largely focuses are: Tankers, Bulk
carriers, and Containers. All other vessel types are only included in the total statis-
tics for Greek-hased shipping.

By Ted Petropoulos,
Petrofin Research®
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NUMBER OF GREEK SHIPPING COMPANIES IN TERMS OF THEIR FLEET
AGE AND SIZE

693 Greek shipping companies currently operating
7 s . 7
L E] &
Fleat size : 25+ wessels - Group A

¥Ho of companies : 28
% of total of Greek companies :

n
n
ke
bl

Fleat size :

Fleet size : 16 -24 vessels - Group B Fleat size : 9 - 15 vessels - Group C

He of companies : 30
% of total of Greek companies :

Ho of companies : 64

4.04% 4.33% 4% of total of Greek companies : 9.24%

38

5 - 8 vessels - Group D Fleeat size : Fleet size @ 1 =2 vessels - Group F

3 - 4 vessels - Group E

Ho of companies : 137 Ho of companies : 146 Yo of companies : 288
% of total of Gresk companies : 19.77% % of total of Greek cospanies : 21.07% & of total of Grask companies :

. b

Vessels 0 - 9 years of age Vessels 10 - 14 years of age vassales 15-19 years of age Vessals 20+ years of age

May 2006
Initially based on the Greek Shipping Directory & Lloyd’ s-Fairplay, cross referenced with market reports

41.55%

FETROFIN S.A.
wwne patrofin. gz

B Research Criteria

Only the Greek-owned/Greek-based fleet s taken into consideration. This
also includes the Groups that operate abroad, provided they have an office
in Greece.

Greek-owned, Greek-based shipping companies are counted and divided
into six categories, with respect to their fleet size and the age of the ves-
sels they run. These are shown below.

The flag is not taken into account. All Greek-owned, Greek-based vessels
are taken into account, whatever their flag.

The Greek-based, Greek-owned fleet is measured initially as a whole, in
terms of Numbers of Vessels, Age of Vessels and DWT.

Then a cut-off DWT is used of 10,000DWT to measure the number of
companies that run vessels above this tonnage. This is done for the whole
fleet, then for Bulkers, Tankers and Containers.

Afurther cut-off DWT point of 20,0000WT is used for the whole fleet, the
Bulkers, the Tankers and the Containers.

Newbuildings are only taken into account if they have a delivery date
before 2007. This ensures a more accurate snapshot of today's fleet, as

many of the impressive number of newbuilding orders have delivery dates
of 2008, 2009 and beyond, Newbuilding orders may be susceptible to re-
sales and cancellations, and may thus distort the current picture of the size
of Greek companies, the age of their fleets and of vessels actually trading
under Greek-based and Greek-owned companies.

This year's results are summarized in Graph 1 above.

A. Greek Shipping Companies and their fleet size

To facilitate the analysis, please note that Greek companies are divided
into the following fleet SIZE groups:

Group A (25+ vessels), Group B (16-24 vessels), Group € (9-15 vessels),
Group D (5-8 vessels), Group E (3-4 vessels), and

Group F (1-2 vessels)

This year's research shows a total of 693 Greek-based shipmanagement
companies. We note that this year there has been a slight increase in the
number of companies (with 3 more). This increase is negligible in the
overall downward trend since 1998 and may be attributed to the relative
stability in the good market seen over the past year.
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Number of Greek Shipping Companies in operation

Comparison between 1998 and 2005

18.57% LESS companies fn 1999
10.74% MORE companies in 2000

5.98% LESS companies in 2001
4.6% LESS companies in 2002

2.7% LESS companies in 2003

0.5% MORE companies in 2004
6.23% LESS companies in 2005
0.4% MORE companies in 2006

PETROFIN 5.A.
www petrofingr

May 2006 PETROFIN RESEARCH

The reduction of companies last year was
attributed to the increased sales of vessels
and whole fleets due to extraordinarily high
vessel prices. In the meantime, newbuilding

has shown signs of improvement, vessels are
again being bought, albeit at a slower pace.

In Table 1 below, we note the percentage of
the Greek fleet held by each company size

A summary of observations of the above
results:

1-2 vessel companies, although not reduced
in numbers this year, again saw a reduction in

their percentage share of the Greek fleet.
Their percentage this year is the lowest to
date.

3-4 vessel companies show noticeable stabil-
ity.

5-8 vessel companies are up a little.

deliveries are increasing and as the market

" Table 1: Percentage of the Greek fleet
" held by companies according to their size

category since 1993.

Yer ~ GoupF | GoupE  GoupD | GoupD = GroupB | GroupA Totals This year, 9-15 vessel companies are going up
1-2vessel  3-dvessel  S-Bvessel  O-1Svessel  16-2dvessel 25+ vessel again.

1998 c;?;;z;zs c;"f;;f ?gm m;';f%m G:“f;;:s - m;g;&“ 100% Interestingly, 16-24 vessel companies, which

1999 431% 2% 189%  101% 3.4% 25% 100% peaked last year after having shown a steady

000 4% 226% 168% 1 102% 0 26%  28% | 100% gD are Sl il o s yeat

001 44.45% 2% 17% 10.45% 3.7% 2.4% 100% The very large fleets of 25+ vessels are again

2002 4245%  2269% 1708%  1121% |0 337%% 0 32% | 100% on the up, after their slight fal last year

2003 4224% @ 2166%  1892%  945% 4.25% 3.48% 100% Qverall, their hold of the Greek fleet has

2004 4243%  2114%  1924% | 806% | 49% | 4% | 100% almost doubled over the last 9 years.

2005  41.73% 22.75% 18.99% 7.54% 5.22% 3.77% 100%

2006  4155% @ 21.07% | 19.77% 9.24% 433% 4.04% 100% In actual numbers, the situation for the period
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A (25+ vsls)
B(16-24 vsks) 11 25 22 29
C(9-15vsls) 63 76 85 82
D (5-8 vsls) 9 43 140 134
E(3-4 vsls) 19 166 189 @ 172
F(1-2 wsls) 4830 B3P5T Y6 549
Total number

of companies = 926 754 = 835 785

Number
intheGreek-based, 4110
Geek-ownedfet. |

PETROFIN RESEARCH®

Table 2, May 2006

19 19 23 19

1998-2006 has been as follows:

Greek shipping is still dominated by companies
that own and operate 1-2 vessels (288 out of
693 in 2006). Although the category marks a
downward trend, a comeback is noted this year
as they are the same in number as last year
(288).

Small-to-medium Group sizes (C and D) which
had gone down in numbers last year are this
year up by 12 companies for C (9-15 vessel
companies) and six for D (5-8 vessel compa-
nies). 9-15 vessel companies are the ones that
have seen the biggest rise.

In the large fleets, 16-24 vessel companies have
gone down by six and 25+ vessel companies
have gone up by two, marking their fifth year of
continuaus growth.

Size of the Greek-based

Greek-owned fleet

Due primarily to the delivery of newbuildings
and the slowdown of scrapping, as well asto the
stabilisation of the S&P market, the actual num-
ber of vessels of the Greek fleet has risen to
4,164. This fiqure represents vessels of any type,

=y T e
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11998 (199912000 | 2001 | 2002 | 2003

44

20041 2005 | 2006
PL BRI 31 2% 28
25 =81 36 36 30
8 69 59 52 64
172558 M0 S5 ] 408 AR S5
170 581 E850 157 146
318 308 © 311 288" 288

749 729 | 733 690 | 693

any tonnage and any flag under Greek owner-
ship.

B. Greek shipping companies

and their fleet age

To enable closer analysis, please note that Greek
fleets are divided into the following age groups:
0-9 years of age, 10-14 years of age, 15-19
years of age and 20+ years of age

The most important development this year
occurs in the area of fleet age, whereby the aver-
age age of the entire Greek fleet imespective of
type, tonnage or flag is reduced from 23 years
down to 19.14 years of age. This important
development reflects the influx of newbuildings,
aswell as the results of the rigorous replacement
of older vessels with younger tonnage over the
last two years.

We will examine each age group separately, to
define trends.

The number of the oldest vessels of the Greek
fleet has, however, been steadily falling since
2000. This trend does not, however, show a rad-
ical shift. Although another 21 over-age vessels
have left the Greek fleet, a large number are still
here, largely on account of the continuation of

T WM s M

W% 4184 90 4164

The number of vessels is back above the 4000 mark, avercoming last year's drop to 3,970.

the relatively good market.

The sizeable number of fleets where vessels are
20+ or 30+ years old is still there, These are
small and some not so small tankers, bulkers,
ferries, etc. operating locally or in more age-
relaxed zones. There are still 645 vessels over the
age of 30 and 209 vessels over the age of 40.
15-19 year old fleets have gone down by only
one. The greatest reduction is by six 1-2 vessel
companies {Group F) running that age range.
Companies running 3-4 and 5-8 vessels of 15-
19 years of age have increased by eight and two
respectively, something that has not happened
since 2004. Larger companies of 9-15 and 16-
24 vessel fleets show a reduction by three and
two respectively, whereas the largest sector has
remained stable in its preference of that age
range.

In the spirit of fleet renovation, 10 to 14 year old
fleets have gone up by 810 83.

13 very young fleets have come into Greek own-
ership. This is in line with the overall trend of
‘younger is better. Mid-sized companies have
indeed gone for younger fleets. The two
extremes, very small and very large, have
shown an increase by only one each, whereas
the 3-4 vessel companies running such young
fleets have been reduced by one.

In Graph 4 we see a collective graph of the above
results,

Significantly, the oldest fleet type (operating
vessels 204 years of age) is down by 17. This
decrease is translated as the withdrawal or sale
of quite a few old vessels and the delivery of
younger vessels and/or newbuildings.

C. Vital Statistics for the Entire Greek
Fleet

This part of our research comprises data since
2003. Graphs 4 and 5 show the fluctuation of
the number of companies, the number of ALL
vessels and age of Greek fleet with cut-off indi-
vidual vessel DWT thresholds of 10,000 and
20,000 (ALL vessels' means everything that
floats and is under Greek control but these DWT
cut-off thresholds have, by definition, exduded
a large number of small vessels, such as fishing
vessels, tug boats, etc., that may unduly bias the
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Graph 4
results and significantly increase the average age

' Greek Shipmanagement Companies- of the Greek fieet).
- Comparison between 1998 and 2006 Vessels of over 10,000 DWT
TROFINS.A.

Companies running vessels of over 10,000 DWT
has declined further from 420 o 413.

800 The fleet deadweight growth under this catego-
700 ry has resumed again, fter a reduction last year,
600 from 173,276,726 t0 191,052,878.
500 The total number of vessels over 10,000 DWT
400 also went up this year from 2,629 vessels in
300 2005 to 2794. The average vessel DWT has gone
up from 65,486m tons in 2004 to 65,904 in
200 2005 to 68,380 in 2006.
100 The most important development this year is
0 the dramatic reduction of the average age of
20086 2005 2004 2003 2002 2001 2000 1999 1998 Ih&t sector fmm "9 yea:s o 16 }nears Of age
° e 2696 15-35 nd
1o+ ywar old
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&8 Vital Statistics of the GREEK FLEET
s as per VESSELS over 10000 DWT - 2006

wenpsreie®  Mumber of Shipping Companies managing
VESSELS over 10000 DWT

Number of vessels over 10000DWT

Total DWT of VESSELS owver 10000 DWT
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Vital Statistics of the GREEK FLEET
VESSELS over 20000 DWT - 2006

b
Numhcr;fzssshfltglggesozmuggglbu“{nranwlnq Number of vessels over 200000WT
2006
2005
2004
2003
- L] - - - - -
Total DWT of VESSELS over 20000 DWT Average Age of VESSELS over 20000 DWT
2006
2005 s riass
2004
2003

[

Ships over 20,000 DWT 2006 186,529,075 2487
Ships over 20,000 DWT 2005 168,910,595 2338
Ships over 20,000 DWT 2004 175,296,296 2412
Ships over 20,000 DWT 2003 160,903,934 2,276
Ships over 10,000 DWT 2006 191,052,878 2,794
Ships over 10,000 DWT 2005 173,276,726 2,629
Ships over 10,000 DWT 2004 180,349,372 2,754
Ships over 10,000 DWT 2003 166,704,889 2,651
Ships over 10,000 DWT 2002* 166,117,271 3451
Ships over 10,000 DWT 2001* 152,092,312 3491
Petrofin Research ©
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19
193

16
194
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2075
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Vessels are indeed getting much younger as well
as bigger.

Vessels of over 20,000 DWT

(Graph 6)

Under this category, the companies that run ves-
sels of over 20,000 DWT also decreased from 382
to 377 this year for the second year running.
Typically, and as with the over 10,000 DWT vessels,
those over 20,000 DWT collectively went up to
186,529,075 mtons DWT from 168,910,595 DWT.
The total number of vessels over 20,000 DWT has
also gone up from 2338 in 2005 to 2487. The
average DWT of each vessel in this category has
jumped from 72,245 to 75,000 million tons
DWT. Again, the dramatic age reduction of this
sector marks a great trend towards bigger and
younger ships, as the average age has dropped
from 19t 15.2 years.

Summary of results

InTable 5 below, we present the development of
the Greek fleet over time using the DWT fleet
thresholds of 10,000 DWT and 20,000 DWT in
terms of four key criteria:

Tota! fleet DWT

Number of vessels

Average age of the fleet, and

Number of shipping companies, ®

377
382
392
389

43
420
429
432
487
505
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General cargo
Generaling set siz

ar

Container vessels

Product and chemical tankers
Generating set size 520 kW - 1600 kW. Superior

VLCC

Generating sat size 520 kW - 975 kKW. Superior
performance with minimum operating cost anc
global spare part availability

Bt g
Commercial vessels
Generating set siza 60 KW -1630 k

t ranae withiunbeatable inslallation
L range withfunbeatable inslallati

WSS AUXPAC

Plug-in power

WARTSILA® Auxpac pre-commissioned generating sets from 60 to 2850 kWe
ensure the availability of sufficient electrical power as and when needed. Fast
installation, easy operation and low operating costs bring outstanding benefits to
both shipbuilders and shipowners. The generating sets are supplied complete and
ready for installation with easy-to-use documentation. Project management and
experienced marine engineering are provided to support design and installation.
The Wartsila service network with more than 6000 professionals worldwide
enables the best support for Wartsild Auxpac generating sets anywhere at any
time.

For more information please visit www.wartsila.com/auxpac

WARTSILA® i3 & registened trademark.
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2001. The initial aim of the company was to represent
port agency services in so called "difficult areas”, such as
Latin America and West Africa. They are currently oper-
ating services in a total of 64 countries.

Over the last five years T.W.A. has become a very well
known services and co-ordination operator in major
shipping markets, induding the Greek market. The com-
pany's dose relations with services sources in countries
such as Brazil and Nigeria have shown this officetobe a
helpful tool for ships operators, as well as for technical
departments.

ers services, such as spares forwarding-delivery on
board, crew changes and so on, in countries where oper-
ators consider such services to be a major risk. The large
number of Greek and other shipping companies making
use of the T.W.A. network proves that the company is on
the right track.

How to handle
shipping services
on dangerous seas

> An interview with Totis Miliotis,
General Director of TW.A.

B What customs and port problems does Greek shipping face
when it comes to container transport, especially in Africa
and Latin America?

The main problem is seen in countries, such as Argenting, which import

large quantities of container cargo but whose exports are mainly related to

bulk cargo. In such cases, liners or other container vessels face the problem
of empty containers on their return voyage.

Another problem is the lack of small container ships connecting the coastal

ports of Brazil. Mother container ships are forced either to make calls at

many of the country's ports, resulting in huge disbursements at each port,
or to move their containers by truck, thus increasing costs.

B On the basis of your own experiences, what are the most impor-
tant factors where foreign arews are concemed? Are there any par-
ticular skills or habits you would like to point out?

The main requirement on board a ship is co-operation and communication

between the crew members.

Because of our frequent use of Filipino and Ukrainian crews over the last few

years, we have had plenty of experience with seamen from these two coun-

tries, whom we consider to be both professional and experienced.

Inour opinion, having Greek officers on deck and in the engine room and

Philippino lower-ranking crew members is the best combination at the

present time, In the future we assume that crews from India and China will

be able to cover requirements.

B According to international data released by the IMB, 205
pirate attacks were reported during nine months of 2005,
mainly in the ports of Africa, a continent served by your com-
pany. Which African ports are most dangerous concerning
incidents of theft, how do such attacks take place, and what
measures can be taken to deal with such incidents?

The attack of vessels by pirates mostly occur in the anchorage and lanes of

Lagos, when a vessel is anchored very near to the fairway buoy, within a 1

to 4 mile limit. Pirate attacks occur when crews allow persons to board their

vessel for the purpose of buying and selling items while at anchor. These
persons use the opportunity to board the vessel and, once access is gained,
they invite athers to come and attack.

Pirates can also call the master on VHF and pretend to be the agent or pilots,



informing the master to proceed to a particular point in order to collect
the clearance papers necessary for him to enter the port. As soon as they
qgain access to the vessel, they attack,

Some crews also allow women to board the vessel in anchorage, and as
500 as they board vessel they call upon pirates to attack the ship.

In more serious cases, pirates dress in military, navy or police uniforms
and used high speed boats. They order vessels to stop for a supposed
search, and then launch their attack.

The solution to all of the above is as follows: under no circumstances
should a master or crew allow anyone, whether they are in uniform or
not, to stop or board a vessel in anchorage because the Nigerian govern-
ment does not allow the navy, the police, customs officials etc., to board
a vessel in anchorage.

Reqgarding the pirate attacks in Port Harcourt, Warri and Escravos, the sit-
uation is similar to the one in Lagos, except that vessels normally pass
through community waterways, meaning that the community can stop
the vessel by force and attack the vessel at any time. Vessels passing
through Warri and Escravos are normally given military escorts. Agents
also arrange huge settlements/payments to the villagers/militia along
community waterways. At Port Harcourt, vessels are attacked in a similar
way as at Lagos, therefore the same precautions should be taken when at
this port,

The normal security measures should be taken by vessels berthed at
Lagos and Port Harcourt. So far our local agents have identified one major
solution to the attack of vessels in port, especially at night. This is to
arrange for two able security personnel to assist the crews on night
watch and security duties, because the crews cannot cope alone and
because the locals know how to identify, and deal with, the pirates.

B What knowledge do modern seaman need to be able to

handle the "Dark Continent"?

For gwners to reduce/prevent short-landings, they need to do the fol-

lowing:

a) Appoint a protective agent to protect the interests of the vessel/own-
ers, regardless of the cargo the vessel is carrying - even for cargo such
as rice, sugar, bulk wheat, salt, and so on. Shipowners should not rely
on cargo/receiver agents alone as, in our experience, they can manip-
ulate the tally figures to create false short-landing claims.

b) The appointed protective agent will arrange for two night security
personnel to be on board to help prevent stealing and pilferage of the
cargo during the night, especially of rice and sugar cargo.

¢) From the discharge date down to the completion of discharge, the

protective agent will be on the look out to prevent stealing and pil-
ferage of the cargo on board the vessel. In our experience, these
measures have helped tremendously to prevent short-landing claims
by cargofreceiver agents.

d) When a master is calling at Lagos or Part Harcourt he should call the
vessel's protective agent in order to provide them with all the neces-
sary information, as there are daily changes in port activities.

B How much have the daily operations of ports been affect-
ed by the economic crisis in Argentina?

The ports of Argentina do not appear to have been affected operational-

ly. However, several ship supplies have become cheaper for shipowners

given that the local currency is now in the region of three to the dollar,

rather than a one-to-one exchange.

B [nterms of port export and transport infrastructures, how
prepared is the Brazilian government in the face of the
huge demand for the country's energy resources?

It seems that the government in Brazil has other priorities than to

improve port facilities and services. Nevertheless, large private compa-

nies are organising container storage and distribution facilities in many
ports. In addition, major international carqo traders or importers are
interested in investing in such facilities,

B What are your plans for the future development of your

company?

QOur company was established in Piraeus in February 2007, We offer port

agency and ship-handling services in 64 countries. We have clients in

Greece, Cyprus, Turkey, Denmark, Norway, the UK and elsewhere. We are

now entering our second phase of development.

a) By 15 June 2006 at the latest, we will commence bunker brokerage
services in co-operation with a large international supplier. A port
captain has recently been hired who, with the assistance of our exist-
ing staff, will lead this new TW.A, service,

b) Inajoint venture with local port agents, we have already proceeded
10 the establishment of the TWLA. China Agency Service.

¢) Inangther joint venture with a local port agent, we are proceeding to
the establishment of the TW.A. Egypt Agency Service.

d) It has come to our attention that Scandinavian shipping companies
are highly interested in the way TW.A. handles ships services. Our aim
for the next six months is to improve our presence in this market; this
area constitutes our next major marketing target. @
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An Interview with

Konstantinos T. Chryssoulis,
Assistant Marine Administrator for Maritime Affairs,
Commonwealth of Dominica

The Commonwealth of
Dominica International
Ship Registry:
establishing a quality front-
runner and trend-setter

The last three years have seen a virtual Explﬂf'iﬂﬂ B Do you consider the blacklists released intermittently by
! 5 ey International Port State Controls to be objective with regard to the
of interest in the Commonwealth of Dominica’s collection of data and the inspections which take place?

First of all, our apinion is that in most cases PSC authorities are doing a good job;
please also take into consideration the fact that we are closely monitoring all PSC
globe. The Registry has been experiencing business  developments due to the Registry’s close ties with the United States Coast Guard
since our administrative HQs are in Fairhaven, Massachusetts near Boston and the
operational model we adopt s the same as that of Liberia's and the Marshall
can be attributed to the preparedness of the Islands. Moreover, we operate in Fairhaven the Northeast Maritime Institute that
is a private co-educational maritime education and training and regulatory
analysis and development institution, which offers a range of U.S. Coast Guard

International Ship Registry from all around the

growth unattainable in previous years. This success

Registry to evolve and adapt to the changing

maritime environment worldwide. Recently, in a and Commonwealth of Dominica Maritime Administration approved and STCW
3 7 : 3 compliant courses and a variety of courses for Professional Development and
series of one-to-one meetings with prominent Upgrades. The Maritime Institute also provides corporate training contracts for

shipping firms, Dominica further consolidated such programs or specialised training, either on- or off-site, and is a consultant to
numerous companies and governments around the globe.
its position as a modern and reputable jurisdiction
and, moreover, raised its profile abroad. B Would you like to comment on any aspect of the PSC inspection data
collected by the authorities in charge of the flag you represent? Is
there room for improvement?
We are trying our best to keep of our detention rate as low as possible; our sta-

tistics show that we are well below the average detention rate of many flags. You

N
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know better than | that there is always room for improvement, since the best is the enemy of the
better. According to our projections, the Commonwealth of Dominica should become white-listed
within the year.

M How do you view the term "flag of convenience"? What exactly does this term mean
to you?

Same, but not all, open registries are considered to be "flags of convenience” or "FOCs". Although
this term is commonly used in the shipping industry to refer to all open registries, it really refers only
to those open registries designated by a joint committee of seafarers’ and dockers unions belong-
ing to the International Transport Workers' Federation (ITF). The ITF and others oppose the FOC sys-
tem, focusing their criticism on labour issues, safety, and economic distortion. The ITF Fair Practices
Committee runs a campaign against FOC ships by urging its ffiliated dockers' unions to refuse to
load or discharge such vessels and by insisting that shipowners operating vessels under flags of con-
venience employ their crews under the ITF Collective Agreement which contains terms and condi-
tions for the employment of seafarers unilaterally determined by the ITE. In view of all above, the
mottos of our Registry are "Honour the Mariner” and "The Flag of Responsibility”, so we don't con-
sider ourselves as a FOC per se.

B How intense is the competition between international shipping registers for the
attraction of shipowner interest?

Competition is everywhere in life; dlassification Societies are looking for clients; ship Registries are

looking for clients. Looking for clients is one thing; sacrificing your principles is quite another.

M When selecting a flag, which criteria are of most concern to Greek shipowners?

Greek shipowners operate one of the most modern fleets in the world; at this moment they have
more than 400 vessels under construction at various shipyards; many companies listed their stock
on the NYSE, AMEX, NASDAQ and even the London Stock Exchange. . .and counting; also, the acqui-
sition of quality second-hand tonnage is underway at an accelerating pace. Consequently, Greek
shipowners need quality counterparts (Registries, Classification Societies etc) to do business with.

B What is your view of the European legislation which blacklists not only certain flags
but also specific ships that do not comply with the provisions set by the EU?

Whereas there are positive steps taken with the implementation of the PSC system and the black-

listing of certain flags and "rustbucket” ships in the territorial waters of the EU, some excesses on the

part of legislators can be noted (concerning the penalization of the maritime occupation, and

employment etc).

N

B What relations does the flag you rep-
resent maintain with international
legislative organisations, such as the
IMO, and moreover with internation-
al shipowner and maritime labour
unions?

QOur Flag has one of the mast active represen-

tations at the IMO and is equally active with

various governmental and maritime bodies

(including the ITF, shipowners' unions etc.).

One important element that makes the

Commonwealth of Dominica unique in this

endeavour is the repeated pledge of our

Administration to intensify all efforts for fur-

ther promotion of the Flag as an efficient and

reputable maritime Registry. Therefore, we
can conclude that Dominica is @ modern

Registry which continues to embrace a bright

and promising future. ®
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Our range of heavy fuel il treatment
additives has been successfully
applied in the marine market for
many years.

Fuel treatments, designed to opti-
mise engine reliability and reduce
engine maintenance, have been
specifically manufactured for the
residual fuels and residual fuel blends
typically used in marine engines,
including modern high load 4-stroke
engines as well as 2-stroke engines.

This is especially important today
with the production of more and
more high-density, poor quality
marine fuels, all of which have poor
combustibility. These fuels usually
have a detrimental affect on engine
performance.

. 8

INMNOSPEC 2 Octal Yzrle

Christos Boutos
Innospec Regional Manager

more expensive, better quality fuel, Innospec's additives are a simple and economic
solution to improved engine performance. Innospec has the capability to develop fuel
treatments that address the specific problems associated with marine fuels.
Qur products are acknowledged as the best fuel oil treatments available. With expertise in
Research & Development, application development, dosing systems and additive distribution,
our customers can also expect unrivalled technical support and services commitment.
As part of the wider Innospec group, our customers benefit from a fully integrated supply chain
and an international network of sales offices. We can offer unrivalled support, delivering prod-
ucts worldwide to our customers' specifications.
From fuel storage through combustion to the exhaust funnel, the marine division of Innospec
offers a broad range of additives for solving fuel ol related problems in the shipping industry.
Supported by long-term field experience and independent bench testing, our fuel treatments
can effectively increase the reliability and performance of engines running on a range of fuel
qualities, whether they are blended fuels, high-asphaltene/MCR fuels or high-vanadium/sodi-
um fuels that are burnt in engines with high exhaust temperatures.
Whatever the requirement, you can be sure Innospec Marine's technology has been proven to
work efficiently and cost-effectively.
Innospec's complete range of products are stored in key ports around the world. The treatments
are dosed to the fuel by specific metering and dosing systems that can be easily installed and
operated. The marine division of Innospec is the largest supplier of heavy fuel oil treatment in the
world and our broad product range can help with handling the complexities of fuel treatment at
sea. Qur dedicated Marine team is part of Innospec's international Petroleum Specialties busi-
ness and serves the specific needs of the marine market. This means we have the experience,
market knowledge, understanding and technical expertise to work closely with ship owners and
their managers to develop specific additive solutions.
Innospec not only has the best technology available, our team also includes the world's leading
experts in fuel treatment for the shipping industry.
As a company, Innospec operates on a truly worldwide scale. This provides all our business oper-
ations with the type of global reach and resources few can match.
Innaspec benefits from research & development laboratories, analytical laboratories and engine
test facilities in the UK, France, Germany and the USA. @

B y offering an alternative to costly retrofit engine adaptations and/or the purchase of




We're changing
the shape of marine
fuel treatments

9

When you are the only forward thinking fuel treatment specialist in the world, evolution comes

naturally. That is why we have changed our name from Octel to Innospec. We want you to know
that our Fuel Specialties team is focused on developing exciting and innovative specialty
chemicals specifically for the marine market.

Our new company builds on our past strengths and our excellent reputation in the industry.
We are now a truly global organisation with the reach and financial resources that few of our
competitors can match. Together, our Fuel Specialties, Performance Chemicals and Octane
Additives businesses employ almost 1000 people in 23 countries.

With our technical expertise, ongoing investment in Research & Development and worldwide
manufacturing, sales and distribution networks, Innospec can respond quickly to our
customers’ needs, wherever they are based.

So if you would like to see what innovation could do for your business, talk to the company
that is changing the shape of specialty chemicals.

innospec»

specialty chemicals

Innospec Group of companies include: Innospec Fuel Specialties, Innospec Performance Chemicals, Aroma Fine Chemicals, Finetex,
Innospec Leuna, Prachem, Innospec Octane Additives and Innospec Environmental.

WwWw.innospecinc.com



CONFERENCE

"Mock trial”
puts the ISM under scrutiny

In the prestigious "Aegean Sea" ballroom of the Metropolitan
Hotel, more than 200 senior managers and DPAs from leading
shipping companies, including lawyers, senior managers of P&l
clubs and dassification societies, gathered to spend a day in
"court” for a "mock trial" which put the ISM under scrutiny. Sir
Anthony Evans presided over a hearing during which senior QC,
Simon Kverndal QC of Quadrant Chambers acted for the cargo
claimants, Avrio Chartering, and Steven Berry QC of Essex Court
Chambers, acted for the defendants, Alpino Shipping, and cross-
examined witnesses. The audience was enthralled by the pro-
ceedings. The evidence used for the trial was based on ISM docu-
ments and was constructed around a hypothetical scenario. In
partnership with BIMCO, this was the inaugural event of the
London Shipping Law Centre in Greece and the trial was staged in
response to demand from the shipping community.

causing the loss of the cargo carried on board. The ISM documenta-

tion was of crucial evidential importance at the trial. During the
cross-examination, the DPA, Mr Signomi, acted by lan MacLean, salicitor at
Ince & Co, was put under pressure and, a5 a DPA for the managers of the ship
Alping, a car carrier, had to concede deficiencies in the implementation of
the SMS. Despite the vessel having a valid SMC, closer scrutiny of the system
revealed weaknesses and provided corroborative evidence which assisted
the judge to decide against the owners, in that they failed to exercise due
diligence to make the ship seaworthy before and at the beginning of the
voyage. Such unseaworthiness was causative to the collision damage of the
Rolls Rayces carried on board. The ISM documentation was used as a
weapon against the owners by the opposition, and the deficiencies of the
system were highlighted by Dr Phil Anderson of Consult ISM, who acted as
a joint expert appointed by the court.
The judge looked into the immediate cause of the collision, the fact that the
officer on watch (0OW) had fallen asleep just before the collision occurred,
and held that the failures of the system were causative to rendering the ship
unseawaorthy. He also stressed that the DPA failed to take steps to prevent the
situation. However, the judge accepted the argument put across by Steven
Berry QC for the defendants that generally "failure of the SMS in itself does
not render the ship unseaworthy; unseaworthiness under the Hague Rules is
concerned with failure in the man, the ship or equipment, which must be
proved". It was a relief to delegates that the judge did not hold the owners

-|- he scenario of the trial involved a collision at sea followed by fire,

liable for the loss of the remaining cargo caused by the spread of the fire
which was due to a latent defect not discoverable by the exercise of due dili-
gence, and as such being an exception to liability under the Hague Rules.
The event clearly depicted what kinds of shortcomings in the SM5 can cor-
roborate evidence of unseaworthiness, or lead to problems with regard to
insurance cover. It was particularly appreciated by those attending that the
root causes of problems arising from the implementation of the Code are not
easily apparent when the information is documented.

As the Director of the Centre and risk management consultant, Dr Aleka
Mandaraka Sheppard, emphasised, "we live in a risk management er3, 2
new culture for all business and there are more pressures placed on owners
by commercial partners, requlators and insurers to carry out risk assessment
and management”. During her presentation on the implications of the Code
for owners' insurance cover, she asked pertinent questions which greatly
concern DPAs and managers: "What should the DPA report to Directors?
How should he decide what to report? What is the effect of his role as a OPA
- having direct access to the directors - upon owners or managers' liabilities?
Sometimes, it may be a 'Catch 22' situation by reason of the ISM evidence
whereupon the insurer may be able to prove that the relevant director was
suspicious of the ship's unseaworthiness before it was sent tosea and did
not take steps to investigate further.

lan MacLean, solicitor, highlighted the three evidential Achilles heels of the
Code; namely the system itself, the records required to be kept by the sys-
tem, and the paperwaork created as a consequence of the requirement of the
Code to investigate hazardous situations and incidents. He warned in partic-
ular of manuals that imposed so many responsibilities on the crew that it
would be impossible for those on board to perform all their duties while
maintaining the commercial schedule of the vessel and not become
fatigued.

Under such circumstances, he warned, there was a very real risk that the
manuals themselves may be used by cargo interests to advance a case of
unseaworthiness by reason of under manning. He further added that where
the manuals had been signed by the managing director, then it might be dif-
ficult for the managing director to persuade a court that he was not aware
the vessel was under manned, leading to the very real risk of loss of insur-
ance cover.

George Tsavliris, who delivered the note of thanks acknowledging the value
of this event and congratulating the Centre for its high quality work, said that
ten years ago such an event would not have been held in Greece; he point-
ed out that the effect of globalisation has had some positive impact!

Senior industry delegates thanked the Centre and Bimco for their initiative,
and eagerly enquired when the next event would take place.



e Executive Seminars
on Public Relations
and Dealing with the Media

The KCL Group in association with
k| Gratia Relations have introduced a one or two
day seminar to facilitate crisis management and inter-

vention during an emergency situation.
Seminar objectives aim to involve all executives in the impor-
tance of a company’s response during the critical hours and
days following an emergency/accident; to offer the opportunity to
such executives not only to maintain control over the events but
also to effectively plan a strategy that will lead to accurate and
courteous dealings with the media and to describe action plans

needed.
The seminar is suited to vessel seagoing management,
legal, operations and crew departments, executives
and authorized company representatives.

e For more information contact

Katherine Lyrintzis at 210 95 30 680 or llias Bissias at 210 92 22 501




MARKET NEWS

the RINA Academy
shares its experience

ITALIAN classification society RINA has launched a series of
dedicated training courses for ship operators and shipyards
under the auspices of the RINA Academy. Courses are cur-
rently available in the RINA head office in Genoa, in China
and as customized packages on site for clients. Two dedi-
cated training centres will open in Piraeus and in Turkey
later this year.

ntonio Pingiori, managing director of the marine division of
RINA, says: “We have a wealth of experience in shipyards and in
improving the management of ships and companies. The RINA
Academy allows our clients to access the benefits of that experience
by developing their awn staff. Personnel development is a key strate-
gicinvestment for companies, and helping our clients to improve their

skill sets is another way in which RINA helps them raise quality across
the board."

The Academy courses have been developed from the internal training
programmes used to train RINA's own staff, and many now have
external recognition from flag states and other validation bodies. The
specifically marine-orientated courses from the Academy comple-
ment RINA's courses for industry, provided through it RINA Training
Factory.

The RINA Academy for Ship Operators provides courses for shipping
company personnel and management companies at all levels and
focuses on international regulations; ship building, operation and
management; fleet management; and specific vessel types.

The RINA Academy for Shipyards provides training packages intended
for shipyard personnel or postgraduates at the beginning of their pro-
fessional career. The courses cover intemational regulations; ship
design and building; and specific vessel types.

Examples of courses include: SMS internal auditor training, Port State
Control inspection management, International Rules updates, New
building site team familiarisation, Marine metallurgy, welding and
NDT, Statutory requirements and inspections of oil and chemical
tankers, Planned maintenance of hull structures, Environmental man-
agement of cargo ships, and Risk assessment and incident investiga-
tion.

Demand from both ship operators and yards has led to the develop-
ment of training centres in Piraeus, 1o come into service during sum-
mer 2006. "These centres will offer timetabled courses open to all,"
explains Stefano Bertilone, business area manager for the East
Mediterranean of the marine division of RINA. "But of course we can
customise courses for specific companies and deliver them wherever
they need them. On the occasion of the Posidonia exhibition in Athens
from 5 to 7 June our RINA Marine Services Development Section
expert will be at the RINA exhibition stand (no. 417) to see those who
would like to further information about RINA Course Catalogues and
schedules, and about all the other Marine Services of the RINA Ship
Division."

Spyridon Zolotas, head of the Piraeus office of RINA says, "It will be
very interesting to start this new adventure, customising our services
to the real needs of the Greek ship operators, especially considering
their well known experience and tradition in shipping”.

For more information please visit the RINA Stand (no. 417) at the Posidonia exhi-
bition in Athens from 5 to 7 fune, 2008, visit the RINA weebsite {vvwirin.ong), o
contact the Pirgews Office (47-49 Akti Micouli St., 18536 Piraeus, Greece, tel +30
2104292144, fox: +30 210 4292950, e-mail: piraeus.office@ring.org



New logo for
Maritime
Consortium

ofThessaloniki Inc.

MCT Inc. has updated its traditional logo of a "Z" hung with an
anchor, which was based on the name of the company's
founder Zouros

Nikolaos, in order to create a more easily identifiable trade-mark: the

rgmostech repair
angd maintenance services
in Dubai

Gmmostech provides repair and maintenance services for
tankers, gas carriers and dry cargo ships. Over the last 18
months, Gmmostech has carried out extensive repairs and
special works on the following vessels.
AB SUCCESS: 39 hatch covers transparted and reconditioned, paint-
ed and refitted. 100 tons of steel were used to make the repairs.
NASR: Extensive repairs of the hatch coaming in DDD. About 100
tons of steel renewed.
RENE: Vessel docked at Al Jadaf yard and repaired.

CONSUELA: Extensive mechan-
. ical works carried out at
Fujeirah anchorage.
ROVENA: Extensive steel, pip-
ing and mechanical works at
Al Jadaf docking yard and our
jetty.
TESS: Extensive steel and
mechanical repairs.
LORRAINE: Extensive general
repairs at anchorage.
LIMMAT 1(cement carrier): Completely fabricated on silo, including
all corresponding fittings and piping.
These eight ships are among a total of over 200 vessels repaired by
Gmmostech over last 18 months.

Maritime Consortium of Thessaloniki's "MCT" initials combined with a
randomly shaped "Z", which had to make an appearance. This change
symbolises the modernisation of the operational and procedural methods
of MCT Inc.

WILLIAMS -

Shipping Agents specialized in passenger
ships and all twes of cargo.

mt:'on, couﬁdence, liability
eng :t at your service 24 lrours

wfﬂiams@wiﬂmms contbr

Recife - Head 1 Office (55-81) 3327 9200
Santos - (55-13) 3222 9334
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MARKET NEWS

9" annual meeting
of the Hellenic and Black Sea Committee of Bureau Veritas
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The 9" annual meeting of the Hellenic and Black Sea
Committee of Bureau Veritas was held on 12 May 2006
under the Chairmanship of Mr. George Procopiou and in the
presence of the Bureau Veritas Management, namely Mr.
Bernard Anne, Executive Vice-President, Managing
Director/Marine Division, Mr. Didier Chaleat, Vice-President
Marine West Zone, Mr. Jean-Francois Segretain, Regional
Director South Europe & North America, Mr. Didier Bouttier,
Regional Chief Executive for Hellenic & Black Sea Region,
Mr. Lambros Chahalis, Marine Department Manager for
Greece and Cyprus, and Mr. Anastassios Angelopoulos, Ships
in Service Operational Manager for Greece & Cyprus.

This year, the Committee event took place at the Nafsika Astir Palace,
Vouliagmeni.

The meeting, chaired by George Procapiou, began with Executive Vice-
President, and Managing Director of the Marine Division of Bureau
Veritas, Mr. Bernard Anne, presenting the Bureau Veritas group results
for the year 2005, which showed a continuation of the strong growth
of the Group.

Mr. Segretain then presented Bureau Veritas' involvement in the
(lassification of Oil Tankers and Bulk Carriers.

During the meeting, Mr. G. Procopiou announced the nomination of &
new member of the Committee: Mr, Stelian Stancioiu of the Severnav
Shipyard (Romania).

5| Cortified F50 14007 by

= Y.t 150 14001 Environmental Management System

MARICHEM MARIGASES WORLDWIDE SERVICES has been awarded the International Standardisation Organisation (1S0) 14001 cer-
tificate by the Classification Society Bureau Veritas (BV).

Maricherm Marigases certified with

This international group has been promoting environmental issues in the chemical industry concerning manufacturing methods and product handling
since its very establishment. This is achieved through continuous research into new environmentally sound raw materials and advanced chemical techno-
logical methods, which will allow the production of safe products for our bisphere which are naturally biodegradable.

The 150 14001 standard includes specifications for environmental management systems. It specifies requirements for an environmental management sys-
tem to enable an organisation to develop and implement policies and objectives which take into account legal and other requirements to which the organ-
isation subscribes, and information about significant environmental aspects. It applies these policies and objectives to those environmental aspects that
the organisation identifies as ones which it can control and influence.

MARICHEM MARIGASES has been working with, and will continue to liaise with customers worldwide, taking into account the environment and the con-
cept of recycling. The group believes that it is everyone's responsibility to improve industry standards and encourage safer operating practices.
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SERVICE | PRECISION | SPARE PARTS | TURBOCHARGERS

CERTIFICATE

ABS 150 9001:2000

TURBOTEC-PISTOLIS Ltp

D, & TH PITOLS
DIRECT LINE SERVICE: 6944 304863

gl e

123 DIMOKRATIAS Av. GR 18863 PERAMA-PIRAEUS
TEL: OD30 210 4415 963, + 210 4022 794, 6944 596078 FAX + 210 4414104
www.turbotec-pistolis.com turbopis@hol.gr




Star perfomer in Ship Management
Managing a fleet of modern tankers and bulk carriers

" METR

* Safety * Security * Quality * Environmental Protection

35 Panepistimiou Ave. (E. Venizelou,) GR 105 64 Athens, Greece
Tel.: +30 210 3210210, Fax: +30 210 3212687, Tix: 220325 MEMA GR, e-mail: star@metrostar.gr, www.metrostar.gr
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